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G y e rm e k k o ro m  om ló ké i p n ra s z t f iú k .  A  
n y íre g y h á z i g im n á z iu m  első o sz tá lyá b a n  m a t
rózga llé ros , fu s z e k lis  ú r ig y e re k e k  m e llé  csiz
más, ta k a ro s  t i r p á k  f iú k u t  ü lte t te k  a padka . 
A lflom  a so rsom a t, h o g y  a  n y íre g y h á z i g im n á 
z ium ban  n e ve lke d te m , h og y  fö ld sza g ú , p u fó k , 
kem én ykö té sű  k is g n z d n s a r ja k  v o lta k  ta n u ló -  és 
já ts z ó tá rs a im , h og y  m á r fes lő  b im b ó  k o rom b a n  
m e g te lh e te tt sz ívem  a N y írs é g  e g y k e d v ű  m éla- 
b ó já v a l, a m ezei m u n k a  ú h ita to s  tis z te le té 
ve l és a fö ld e t m ű v e lő  ké rgeskezíí népek m eg
becsülésével és b á m u la tá v a l. Ú g y  n ő tte m  fe l. 
h og y  tö b b  id ő t  (ö ltö t te m  a N y íre g y h á z a  k ö r ü l i  
b o k ro k b a n , ta n y á k o n , tö b b ő l ü lte m  zö rg ő  sze
ké ren , m in t  a sz ü lő i ház ré g i, f in o m  b ú to ra i 
kö zö tt. A m i p a rá n y i em berség, le h e lle tn y i é r 
té k  van  ta lá n  m ú ló  é le lem ben , in n e n  hoztam . 
M a g y a ru l beszé ln i, m a g y a ru l é rezn i, m a g y a 
ru l í r n i  tő lü k  ta n u lta m . A  k e n y e re t ú g y  v á 
gom  ma is. a ho g y  h a rm in cö t, év e lő t t  a d iá k 
tá rs a im tó l lá t ta m ;  a to l la t  ú g y  fogom , ahogy 
ők s z o r íto ttá k  m a ro k ra ; m ie lő t t  e la lszom , m é
ly e t  s ó h a jto k  és ú g y  fohászkodom , a ho g y  tő 
lü k  h a llo tta m . É s a rengő  b ú z a tá b la , a zöh le lő  
ré t, a fa lu  e s ti b ób isko lá sn , a h e rv a d t h á rs 
fá k  e züs tje , a re zgő  levegőben úszó ö k ö rn y á l, 
a b ukó  nap  h a m va d é  tüze  lé le k s im o g a tó b b , el- 
a n d a lító b h  és g o n d o la tk e ltö b b  é lm é n y  szá
m om ra, m in t  a lo n d o n i T r n fn lg a r  S q u a re , a 
p á r iz s i C onco rde  té r. a n á p o ly i P o s ilip o , a r o t 
te rd a m i k ik ö tő , a b e r l in i S ieges A llé é , aho l 
azóta, az e lm ú lt  é v tiz e d e k  során m e g fo rd u l
tam . ________

A  p a ra sz t e m ber g yo rsa b b an  e lh a szn á ló 
d ik , m in i a v á ro s i. A  v e re jté k e s  fö ld m u n k a  
ú gy  s z ív ja  az é le te rő i, m in t  a p ió ca  az em ber 
v é ré t ;  a sza k a d a tla n  g ondok k ö z t v e rg ő d ő  v á 
ro s i p o lg á r  sem ö reg sz ik  o ly a n  g yo rsa n , m in t  
a m ezei m unkás, ha tú l lé p i az éle i á ljá n a k  fe 
lé t. A k ik k e l su lin n e k o rn m h n n  e g y ü tt in d u lta m , 
g ö rn y e d t f é r f ia k ;  az a rc u k  csupa barázda  és 
n é p fe lk e lő  b a js z u k  a szá ju k b a  lóg. K is g a z d á k , 
cse lédek, napszám osok. Ha a kadna  egy ú j H e r 
m án  O ttó , a k i v é g ig já rn á  a fa lu k a t  és k ik é r 
dezné az én nem zedékem  fö ld tú ró  m a g y a r ja it :  
h á n y  esztendős ö regem ?, b iz o n y  sokan  fe le l
n é k : m ég nem  h a ra n g o z ta k , de m á r beest dé
l ié i t .  H o v á  le lte k , az ég h á n y  tá ja  fe lé  h u l lo t 
ta k  szét, a k ik e t  m in d ig  jo b b a n  sze re lte m , m in t 
édes te s tv é re im e t, b o ld o g  g y e rm e k é v e im  j á t 

szó tá rsa i, a szöszke, lia m iskássze m ü , zöm ök 
sz»bo lcs i p a r a s z t f iú k !  A z  e g y ik , a k i 
soha k ó tá t nem  lá to t t ,  ú g y  h e g e d ü lt, h og y  
g o m h ó c -L a v o ttá n a k  h ív tu k ;  a m á s ik  ö t je g y ű  
szám oka t s z o rz ó it, o s z lo tt , k iv o n t  fe jb ő l, ta 
n á ro k , o rvoso k  já r t a k  cs o d á já ra ; a h a rm a d ik  
k ré tá v a l a tá b lá ra , szénne l a házak  fa lá ra  fe l 
r a jz o lta  egész fa lu já t ,  a dobo ló  k is b írö t , a h a 
za té rő  cs o rd á i, az erdőben do lgozó  fa v á g ó k a t, 
a kéve  a la t t  h o rk o ló  a ra tó k a t, A  n e g y e d ik  b ű 
vös s z o p rá n ja  a k k o r  j u t o t t  eszembe, a m ik o r  
tavassza l S ze n t P é te r  tem p lo m á b an  fe lz e n d iil-  
n i h a llo tta m  a legcsodá la tosabb  k a rén e ke t, 
P a le s tr in a  M is e re ré jé t. A z  a n g y a lo k  zokogáséi
nak, az E u lT á t  fü z e i susogásának, m in d e n  idők. 
le g s z ívb e m a rko ló b b  m u z s ik á já n a k  legm é lyén  
tö m p e o rrú , szeplős, kenőesöshn jú  m in is trá n s -  
f iú  em léke k í s é r le t t . . .  A  n e g y e d ik  g im n á 
z iu m b ó l a t i r p á k  gazda h a z a v is z i a f iá t  szán
ta n i, v e tn i,  k a p á ln i.  N é h á n y  em inens d iá k  vas
id e g e kke l, h a lla t la n  szo rga lo m m a l, egy ru h á 
ban. egy cs izm ában , egy  ing b e n  k o p la l tovább  
és e lk e rü l T is z á n tú lra ,  N a g y -A lfö ld re , P a n no 
niéiba v a g y  N y u g a l-M a g y a ro rs z á g b a  ta n ító 
nak, k á n to rn a k , le lkésznek. Se sze ri, se szám a 
a m a g y a r  p a ra s z t zsen inek, a m e ly ik  k iég , e l
lobban, fe lő r lő d ik , e lro th a d , p o rrá , h a m u vá  
lesz. K i  fe le l é r tü k  a m a g y a ro k  Is ten é n ek  és a 
m a g y a r jö v ő n e k  ?!

A k ik  tú lé lté k , em lékeznek, rá , ta lá lk o z 
tu n k  m ég egyszer, te s tv é re k ! L e m b e rg  a la t t  a 
M a g ié ra  tövében és a k u lik o v i erdőben, aho l 
a je g e n yé k  a m a g y a ro k  h a lo t t i  im á d s á g á t zú g 
tá k . E g y  ö reg  n y á r fa  a la t t  b o t lo t ta m  beléd 
l ió d i  P e r i, legkedvesebb  p a jtá s o m , a k i ke 
n y é rb é lb ő l g y ú r ta d  a b é t h o n fo g la ló  vezért. 
O l t  fe k ü d té l gőgösen, fe lv e te t t  fe j je l ,  a ké t 
cs izm ád  k a p tá k b a n , c lk é k i i l t ,  h id e g  u j jú id a t  a 
h u s z á rn a d rá g  z s in ó r já h o z  s z o r íto tta d ; az a r 
cod sárga, a szád lá tv a , a szíved  tá jé in  a p ró  
perzselés, e g y  k a r ik a , a k k o ra , m in t  egy je g y 
g y ű rű , ezzel je g y z e tt el a h a lá l vő legényének . 
T am ás J ó z s i h a n t já ra  p e d ig  a n o v e -m ia s tó i 
tem etőben  ro g y ta m  le. Ö az. u to ls ó e lő tt i p á d 
ban  í r t  v e rs e k e t a B o ldogságos  Szűz M á r iá ró l 
és az Ú r  Jézus K r is z tu s ró l és m ost L e n g y e l-  
o rszágban  v á r ja ,  m íg  m e g szó la ln a k  az a ra n y - 
t r o m b iln k  és k ih i r d e t ik  m in d e n  igaz lé lek  fe l
tá m a d ásá t. r t ,  lá t ta la k  b e n n e te k e t borostás p a 

ra sz t a po s to lo k , tá v o l a h azá tó l, szerb u ta k o n  
b o k á ig  d a g a sz ta n i fe k e te  p ocso lyákban , k u ka c 
k é n t fú ró d n i a fö ld b e , szenvedn i a  k ip á l lo t t  
K a rs z to n , tű r n i  és v á rn i és á l ln i  cs iko rg ó  h i 
degben, ta v a s z i fe rg e te g b e n ! L á t ta la k  benne
te k e t havas  lövé szá rko kba n , fe h é r  k ö pö n ye g 
ben, pápaszem ben v ir ra s z ta n i,  ra jv o n a lb a n  
a h a lá lb a  csúszn i, lá t ta la k  b en n e te ke t 
sebesü lten, a m in t vá n s z o ro g ta to k  v issza  
a  tü zb ő l . . . M e gg yó n o m  n e k te k , nem  
é rez tem  az is z o n y a t sa jg ó  fá jd a lm á t,  e l
vé rző  k ré ta fe h é r  a rc o to k  sem fo r ra s z to lta  to r 
k o m ra  a b iz ta tó  sza vaka t, m e r t  s z e n tü l h ittenM  
h o g y  fö ld m ű v e s  nem ze t g ye rm e k e in e k  nem  ra 
g y o g o tt m ég szebb s z iv á rv á n y  a m e n n y b o lto -  
za ton . h og y  más íze lesz i t t  az é le tn e k  és a k e 
n y é rn e k , hogy m e g szű n ik  az a ko n tra sze le kc ió , 
a m e ly  a m a g y a r  p a ra s z t z s e n it a r ra  k á rh o z 
ta t ja ,  h o g y  v ig a s z ta la n  n y o m o rú s á g  keserű  le
vében fu ld o k o ljo n , h o g y  g y e rm e k e ite k  és uno 
k á ito k  bo ldogabb  o rszágban  fo g n a k  é ln i, h o g y  
a m i v o lt ,  az többé  nem  lesz s o h a . . ,

A  »M agyar Ö stehetségek« m ozgósítása a 
N e m z e ti S za lonban , ú g y  h a t rá m , m in t  végső 
kézszo ritn s , m int. éhenvesző, szo m ja n h a íó  u to l
só s ik o ly a , m in t  e lm e rü lő  h a jó  á rbochegye . 
H a  m a g y a r p a ra s z t zse n ik n e k  ez a szem káp
rá z ta tó  izzása á t nem  tü z e s ít i a k o rm á n y h a 
ta lo m  és a tá rsa d a lo m  le lk iis m e re té t, ha ennek 
a tiz e n n é g y  m a g y a r p a ra s z tn a k  tü n d ök lé se  rá  
nem  v i lá g í t  m i l l ió  s m i l l ió  te s tv é ré n e k  fe ke te  
b a ls o rs á ra , ú g y  jó é js z a k á t C s o n k a -M a g y a ro r
szá g i M i  a m a g y a r p ro p a g a n d a , m i a m a g y a r 
g ló r ia  v ic to r ia ,  m i az ir re d e n ta , ha nem  a m a
g y a r  fa j  te re m tő e re jé n e k , lángeszének, á ld o tt  
tehe tségének ez a v ilá g ra s z ó ló  kinesesliáza? 
S zom széda ink  b á rm e ly ik e  csak e g ye tle n  N a g y  
B a lo g h  Jánoshoz, B enedek  P é te rhez , N a g y  
Is tv á n h o z . G y ő r i E le k h e z , O ravecz Im ré h e z , 
Á ld o z ó  Józsefhez. N y e rg e s i Jánoshoz, N a g y  
M a r ih o z , K á p lá r  M ik ló s h o z , M a rk o v ic s  A n ta l
hoz. C sü lö k  Jenőhöz hason ló  őstehetségre  
b u k k a n n a  a s a já t p o r tá já n , P á r iz s ig  zengene 
a h a lle lu ja ,  v i lá g g á  h ird e tn é k  fa ju k  m agas
rendűségének, n a g y ra h iv a to lts n g á n a k  e lv i ta t 
h a ta t la n  b iz o n y íté k á t. S z á m u n k ra  a m a g y a r  
ős tehe tségek k iá l l í tá s a  m ég tö b b e t je le n t !  E z  
a tiz e n n é g y  paraszt, zseni m e g e rő s íti h itü n k e t  
a m a g y a r  fa j  k ia p a d h a ta t la n  ‘  e re jében , a 
m a g y a r  fö ld  k iz s á k m á ly o lh a ta tla n  te rm ő- 
képességében !

A ra n y b á n y á in k a t  e lv e tté k , de népm űvésze
tü n k  k in c s e s b á n y á ja  i t t  m a ra d t. Ú g y  ő riz z ü k ', 
m in t  d icső  m ú ltú n k  e re k ly é it ,  ö s s z e k u lc s o lt 
ke zekke l, r im á n k o d v a  k é r jü k  a k o rm á n y t és a  
tá rs a d a lm a t, ne enged je  k ia lu d n i n é p ü n k  ős i 
tehe tségének ö rökm écsesé t!

M ai szám unk 20 o ld a l
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Két íöldmívest robbanóanyag rejtegetés 
miatt felakasztottak hétfőn Becsben

Bécs, augusztus 20.
(A  R eggel tudósítójának telefon jelentése.) A

s tatár iái is bíróság héttőn délután negyed öt óra* 
kor k ö t é l  á l t a l i  h a l á l r a  í t é l t e  U n t e r 
h e  r g  e r F e r e n c  é s  S a u r e i s  F e r e n c  f ö ld -  
m i v és  e k e t ,  akik július 18-a után robbanóanya
gokat rejtegettek. A törvény értelmében az ítéletet 
bét órán belül kell végrehajtani, de az ügyvédek 
harmadik kegyelmi órát kértek, amit a bíróság 
engedélyezett.

Miután Miklas elnök nem élt megkegyel-

T örténelm i pom pával fo lyt le  
a szen tistván n ap i körm enet,

amelyben tízezer elragadtatott külföldi gyönyörködött 
A Reggel fotoriportja a Szent István napjáról a 6-ik oldalon

(A  R eggel tudósítójától.) Hétfő® már a kora 
hajnali órákban címeres zászlók, virágerdőben 
pompázó ablakok jelezték a Várban a Szent István- 
na.pi körmenet útját. Rengeteg — kb. tízezer — kül
földi, mit sem törődve a korai órával, fél nyolckor 
elfoglalta helyét, hogy szemtanúja legyeu a ha
gyom ányos történelm i pom pával lefolyó fényes ün
nepségnek, a járdákon végig pedig beláthatatlau 
tömegben özönlöttek fel a Várba a falusi m agya
rok-

Nyolcszáz díszbe öltözött rendőr vont 
kordont

Szacsvay  rendőrfötanáosos parancsnoksága alatt 
a hosszú útvonalon, amerre a  körmenet elvonult. 
A Várplébánia-templora udvarára az elsők között 
Gömbös miniszterelnök érkezett, azután .József és 
A lbrecht királyi hercegek jöttek, majd A lm ásy  
László és gróf Széchenyi Bertalan, a képviselő- 
ház és a felsőház elnökei, Fabinyi, Hóman, Ke- 
resztes-Fischer miniszterek, Kárpdthy  Kamilló, a 
honvédség főparancsnoka, képviselők, felsőházi 
tagok, magasrangú bírák, ki tudná őket mind fel
sorolni?! Harangzúgás jelzi Serédi bíboros her
cegprímás érkezését, majd

kürtszó harsam itt a kormányzó!

A Szent István-díj gyémántfavorítja, 
Casablanca kétszer Sevetette lovasát, Csutát 

és elvesztette az eiveszthetetlen versenyt
(A  Reggel tudósítójától.) Őszi ökörnyálat 

idéző fülledt, forró délután. Az első verseny előtt 
még úgy nézett ki a dolog, hogy aa idei Szent Ist- 
vdn-dij sehogy sem sikerül, de közvetlenül a start 
e lő tt m egindult az áradat s elöntötte a tribünöket.. 
A harmadik és második helyen gombostűfejet sem 
lehetett volna elejteni*

Divat — jóformán semmi!
Az egyetlen H atvány  Lili, aki már igazán hivatal
ból, szinte nagykövetnői minőségben képviseli. i t t  
P árizst, egy vakító fehér fekete impriméruhában, 
első tanácsosával, a bakfisfehérber. kitünően festő, 
karcsú  Perczel Juliskával. Egyébként — nulla! 
F érfid ivatró l sem lehet szó. a Szent István-díj még 
a  panamakalapok s a tropikálruhák, az össze v issza  
színű cipők és nyakkendők versenye, de nem ritka 
a  s tra n d  vászon sem az urak között. A kormányzói 
páholyban egyedül ül a kormányzó úr a szárny- 
segédjével és a lova rogy let! rész ír gyér, persze, 
dupla víkend is v a n . . .

Tizenkétezer főre becsülik azért hozzáve
tőlegesen a tömeget.

A Szent István-díj tippelése nagyon nebé,z.. 
papíron Casablanca verhetetlen. Angliában nyolc

N e m z e t i  S z e lő n  (E rzsé b e t té r i 
N y itv a  re g ge l 9 -tő l d é lu tá n  5-ig

Belépőjegy A ra : 3 0  fillér

mezési jogával, a két földmivest este negyed 
nyolckor kivégezték.

Leó ben ben egész héttőn tárgyalta a katonai
bíróság hét nemzeti szocialista lázadó bűnügyét. 
A lázadók megtámadtak egy Heimwchr-osztagod,

k é t  H e i m w e h r - k a t o n á t  é s  e g y  
c s e n d ő r f e l  ü g y  é lő t .  a g y o n l ő t t e k  

s t ö b b e k e t  m e g s e b e s í t e t t e k .
A nemzeti szocialista lázadókat az ügyész haza*  
á r n l á s s a l  é s  g y i l k o s s á g g a l  vádolja.

Szűkebb kíséretével a  H im nusz hang jai m ellett 
ellép a díszszázad előtt és bevonul az udvari tem 
plomba, ahonnan m éltóságteljesen hangzik a régi 
egyházi ének: »Hol vagy  m agyarok tündöklő csil
lagát'.'. N éhány perc m úlva m egindul, hogy végig
kígyózzon a  V ár uccain a  ragyogó körmenet. 
Cserkészek, leventék n y itják  m eg a sort, azután 
testületek, egyesületek küldöttségei között jönnek 

a  »G yöngyösbokréta falusi* művészei.
Zsolozsm át éneklő apácák h an g ja  egybevegyül 

nyolcszáz frontharcos lépteinek dübörgésével. D í
szes baldaohin a la tt Mészáros érseki helynök négy  
papja v isz i a Szent Jobbot, am elyet balról a tudo
m ányegyetem  rektora és dékánjai, jobbról a fővá
rost képviselő Liber a lpolgárm ester és a tanácsno
kok kísérnek. Ezután r a g y o g ó  bíbornoki pompában 
Serédi. hercegprím ás tűnik fel, u tána  szoborszerü 
lovas és gyalogos testőrök között a kormányzó te l
je s  tengernagyi díszben, a korm ány tagja itó l és a 
két Ház elnökétől kísérve. A szentm isét a koronázó 
M átyás-tem plom ban a hercegprím ás pontifikálta, 
u tána  K riston  felszentelt püspök mondott m agas- 
szárnyalású  ünnepi beszédet. A szentm ise végén a 
Szent Jobbot v isszavitték a plébániatem plom ba és 
a  tündóri körraenet elvonulását káprázó szemmel 
követték a m agyarok és külföldiek tízezrei.

a tízhez tízezer fontokai szoktak ilyen p a p írfo r
m ája  lóra elhelyezni, pláne, hogy a favorit, a leg
nagyobb fogadóisiálló tulajdon bari is v a n . . .  
H ajdú úr. a tulajdonos, feki lébe is öltözött, be. 
akarja  m ajd vezetn i a győztes Casablancái a má
zsá ié b a .- . A sors azonban s a z  angoloknak a ver-

01 IIU Ó 0 BT A Rd| k o n fe rá lja  e le jé tő l-vé g ig  a leg ú jab b  m a g y a ru l beszélő■ fcVlIMH IS* I aV d z s u n g e l-film e t

F R A N K  BUCK é le t-h a lá l kü z d e lm e  a vé ren g ző  fene- BB AB ■  JB  B B  
v a d a k k a l A m a lá j i  őse rdő  r e jte lm e i!  Soha nem  lá to t t  íz- KJ g jk  fif Hb
g a lm a s  je le n e tek  ! C s ü tö rtö k ö n  az iz g a lm a k  sz ínházában  B W SHB JÍF-B BB BB

DR HOLCZER VEGYÉSZ
közli a ihmLvch. kozob/álktotÁs 
kedveWwei, Latjty cuz oly. ke.ch/etl 
24 fólú&s títetáité-ilapid yc&fa- 
dabazM. tpM  10,000 dacabot 
k,vz kayy ezáltal
tíiafrfr híveket szetev/zeH. aa. awy- 
ayiea bevált tíeaatite - Uayid 
yy<x.sbacatvakcÚM*el(.. 1/leu* kell 
az idejét eiseieléssel tölievi, a*ed 
vía, jzűftfw M * ás ew&í aélkül 
boMtválkozkatik. 1 yeec alatt a 
teykéMyesebb iyévyH bocotvál- 
kazá is. A Uezdite-ilayid ál- 
taadé használata aa au. 
éezékeuy felkayaetsáyát is el
tünteti és aa fleefiőr w ^nafutíw  
és üde lesz. HtegAíahaiá, olcsá.
K a p h a tó  m in d e n  sz ak ü z le tb e n  v ag y  a k é s z í tő 
né l, d r .  H o l  e z e r  v é g  v é s z  sz a k ü z lc té b e n , 

B u d a p e s t T e r é x  k ö r ú t  8 .

sen yék ről va llo tt 'dicdő*Ó£/eí? bizonyta lon  sága<i 
it t  is fe lboríto tta  a pap írform át.

C asablanca a ki lovaglásnál a korláthoz 
sodorta, m ajd levetette zsokéját, C sutát.
A  tribünök fe lhördültek: rengeteg pénz feküd i 

Casablancán! ''M intha sántítana is — zúgott vé
g ig  aa em borerdön a riadalom , miközben egy 
öreg pónj vezetésével az ú jra  nyereg  beszól ló 
C suta  k iér a s tarthoz  C asablanca idegesség© 
azonban átragad  a m ásik  két bolondra is. Lám 
pásra és Toupetre. — régen volt m ár ennyi bo
lond ló a s ta r tn á l egy üti s term észetesen fel
húzzák hosszú percek m úlva a kék  zászlót is, 
egyelőre Lám pás hibájából. A bukm ékerek ket
recében nagy az izgalom.

rettenetes pénz fe k s z ik  C a s a b la n c á n .
Még Haver A ladárnak is b izonyta lan  egy k icsit 
a hangja, csak G yöngy Lajos viseli. angol hideg  
vérrel a pillanatok bizonytalanságát, mőa csak  
gukkert sem emel a szeméhez. V é g r e

start!
Toupcl. messze hátul marad  s a g o m o ly a g b ó l  a 

v íz to r o n y n á l  Adcrno, Gpál és Casablanca, vá lnak  
ki (eb b e n  a s o r r e n d b e n )  az élre. A r ö v id  o ld a lo n  
a h á ro m  ló  egy vonalban szalad, a  m á s o d ik  r é s z t  
Lámpás  v e z e ti .  A f o r d u l ó t  A d c r n o  v e s z i ,  m ö g ö t te  
O p á l  é s  C a s a b la n c a .  A  tö m e g  f e lz ú g :  Casablanca  
verve van! V a ló b a n

Opál, a Dreher-ló. fut be elsőnek, 
m ásodik Adcrno, harm adik Casablanca. O p á l  hí
vei é l je n e z n e k ,  a b u k m é k e r e k k e l  p u c s i r t a m a d a r a t  
l e h e tn e  f o g a tn i !  K id e r ü l ,  h o g y  Casablanca Csutát. 
od akii ni a s tartnál másodszor is levetette , nem  
bírja  ezt a lovast, am int m ondják, ellenszenves  
neki s m egőrjíte tte  az idegességével az egész tá r
saságot.

A győztes ötszörös pénzt fizet.
A z id é n y  u to ls ó  n a g y  v e r s e n y e  t e h á t  l e z a j 

l o t t :  elsőrendű izgalm ak közepette. »Na m ajd jö 
vőre, ha majd a b u k ik a r t e l  f e lo s z l i k  -  l ih e g i  e g y  
s z e n v e d é ly e s  t ö r z s lá t o g a tó  F ü l le d t ,  k e s e r n y é s  
n y á r u t ó e s t i  h a n g u la t b a n  f e l s z a k a d  a t r i b ü n  tü k r e  
s  k e z d ik  k i a b á ln i  a z  a u tó k a t .  E nnek a napnak is 
vége v a n ...  (e.)

A k í n a k  g y a k r a n  f á j  a  g y o m r a ,  bélműkődésc renyhe 
mája duzzadt, em észtése gyengült, nyelve fclwressárga, étvágya  
megcsappant, annak a természete F e r e n c  J ó z s e f  kcseruviz 
csakhamar szabályozza a székleteiét, rendbehozza az em észtését, 
élénkíti a vérkeringését és |ó  közérzetet teremt.

«
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H i t l e r t  a  v á l a s z t ó k  8 4 .3 ° /0- a  
v a s á r n a p  H i n d e n b u r g  

u t ó d á v á  v á l a s z t o t t a
A z  e l l e n z é k  é s  a  n e m s z a v a z ó k  s z á m a  

a  n o v e m b e r i  n é p s z a v a z á s  ó t a  
1 0 .1 % - r ó l  1 5 .7 ° /o -r a  n ö v e k e d e t t

B erlin , augusztus 20.
(A  Heggel tudósító jának  telefonjelentése.) A 

v asá rn a p i ném et népszavazás a birodalom  egész 
te rü le tén  rendben cs nyugalom ban fo ly t le. Csak 
a  csend h iányzott, m ert a vá lasztási propaganda, 
am ely  H indcnbura  tem etésének m ásnapján m eg in 
du lt, szin te  óráról órára fokozódva  vasárnu,: soha 
nem  lá to tt m éreteket ért el. M ég,a vonatok mozdo
n y a in  is ha ta lm as hetük h irde tték

»Stinimet mit ja! Hitler ist dér Friede!«
( S zavazza tok  igennel! H itler: — a béke!*) A  főút
v o n a lak a t és a te reket szavalókórusok já r tá k  v é 
g ig  s harsány trom bitaszóva l és dobpergéssel h ív 
ták  fe l m agukra  a vá lasztók fig ye lm ét. A m ikor 
m ár nagy töm eg vetto  körü l őket, rázend íte ttek  
H itle r  érdem eit m agasztaló szava la tukra , am ely  
egy-egy  helyen 8—10 percig ta rto tt. A nem zeti 
szocialista roliam csapatok valósággal e lá rasz tó t; 
Iák  a vörös horogkeresztes zászlók özönében fürdő 
uccukat és m egá llíto ttak  m inden járókelőt, akinek  
gom blyukában  nem  vo lt o tt a kerek  vá lasztási jcl- 

>Én m ár szavaztam !*
E zeke t a vá la sztóka t udvariasan, de igen ha

tározottan arra kérték , hogy  siessenek szavazni. 
H ogyisne s ie te tt volna szavazni az a választó- 
polgár, aki délben, am ikor ebédelni ment. lakása 
a jta ján  ilyen cédu lát ta lá lt:  y>Ha ön délig  nem  
adta le szavazatát, délu tán  szem élyesen  keresem  
fel, hogy vá lasztó i kötelességére fig ye lm eztes
sem! « A lá írv a : *Der Parteibezirksleiter.it A 
zászlók. plakátok , harsogó m egafónok p ropa
g an d ájá t betetőzte a F ührer képeinek tömege, 
am elyek H itle r t háromszoros é le tnagyságban áb
rázolták- M inden ilyen H itle r-ó riás m ellett ro- 
hamosztagosok á llta k  ő rt és a felvonuló külön
böző csapatok babérral és v irág g a l koszorúzták 
meg ezeket a képeket. A  vá lasztási he ly iségek  
elölt ugyancsak  roham osztagok állo ttak , hatal
mas rudakra  k ife sz íte tt vá lasztási p laká tokka l és 
m indenütt

csy-ogy  rendőr, akinek azonban dolga 
nem akadt.

A korm ány ta g ja i ez alkalom m al a  város kü 
lönböző részeiben szavaztak és az elnöki palo ta  
szom szédságában lévő v á r  szavazóhelyisegéből 
m ost elm aradt az röreg űr  , r/Ai m áskor M eissner 
á llam titkár  kíséretében m ár reggel 9 órakor le
szavazott. A szavazás reggel 8 ó rakor kezdődött 
és este 7 ó rakor é rt véget. M inden választó  egy  
fé l pere ala tt leszavazott, hiszen az utóbbi évek
ben a választók és a szavazat szedő bizottságok 
tisztviselői egyform án jól begyakoro lha tták  m a
g u k a t . . .  Az eredm ény, am ely senki e lő tt sem le
he te tt kétséges;

a választók  túlnyom ó többsége jóvá
hagy ta  azt a törvényt, am ely a birodalm i 
elnök h a ta lm át H itlerre, a Németbiroda
lom k an ce llá rjá ra  cs vezérére ruházta .
rA  hétfőn  hajnalban közzétett h ivata los v ég 

eredm ény szerin t 43,529.710 választópolgár adta. le 
szavazatát, v a g yis  a választásra  jogosultak  
(45968.753) 95.7 százaléka. A  választásra  jogosul
ta k  szám a 45.2 m illió  volt.

Igennel szavazóit összesen 38,362.760 vá lasztó 
polgár, v agyis  a választásra jogosu ltak  84.3 es a 
szavazásban résztvevők 88.1 százaléka.

N em m el szavazott 4,294.654 vá laszt étpolgár, ér
vénytelen  volt 872.296 szavazni. E z  egy liftesen a le
ado tt szavaza tok 11.9 százalékát jelenti. Hozzászá
m ítv a  a nem szavazók kétm illió s táborát,

a vá lasz tásra  jogosu ltak  15.7 százaléka nem 
szavazta meg az elnöki és kancellári tisz t

ség egységesítéséről szóló tö rvény t.
A m ultévi népszavazásnál, am ikor a rró l kel- 

bút dönteni, jóváhagyja-e  a nép N ém etország k i
lépését a Népszövetségből, a választásra jogosu l
ta k n a k  89.9 százaléka szavazott H itler  m ellett, 
üg.vhogy

az ellenzék a  nem szavazókkal együ tt akkor 
még csak 10.1 százalékot képviselt,

’A leadott szavazatok a rá n y áb a n  H itle r novem ber 
32-én még 98.5 százalékot kapott, m íg az ellenzéki 
szavaza tok  szám a csak 6.5 százalék volt. A m os
tan i népszavazás tehá t azzal az eredm énnyel já rt, 
Jiogy

H itle r  tábora  a vá lasz tásra  jogosu ltak  89.9 
százalékáról 84.3 százalékra, a leadott sza
vazatok  szám át tek in tve pedig 93.5 száza

lékról 88.1 százalékra csökkent.
A hétfői lapok egyhangúan  azt írják , nem sza

bad levonni sem mi fele köve tkezte tést abból a kö 
rülm ényből, hogy  az igennel szavazók százalék

aránya. kissé visszam ent. Nem szabad m egfeled
kezni a rró l sem, hogy a  népszavazást a lig  m ásfél 
hónappal a  Röhm-puccs leverése u tán  h a jto tták  
végre  és hogy

a  jú n iu s  30-1 események még m indig  izga
lom ban ta r t já k  a ném et nép bizonyos ré te 

geit.
A lapok végül m egállap ítják , hogy az igennel sza
vazók  szám a leginkább azokban a vá lasztókerü le
tekben csökkent, am elyek va lam ikor a centrum - 
párt és a bajor néppárt fellegvárai, vo ltak: a ka to 
lik u s  fía jna -vidéken  és az ugyancsak  ka to likus  
Bajorországban. É riek  belügym iniszter a  hétfői 
napo t öröm ünnepnek n y ilv á n íto tta  és u ta s íto tta  
az összes hatóságokat, intézkedjenek, hogy a  b iro 
dalom  zászlódíszt öltsön.

A „M atin “  sz e r in t  
H itle r  c s i l la g a  tű n ő b e n  v a n

Párizs, augusztus 20.
(A  Heggel tudósító jának telefonjelentése.) 

H itler kancellár csillaga tűnőben van. — í r ja  hét
főn a  Mát in a ném etországi népszavazáshoz fű 
zött kom m entárjában. A lap berlini tudósító ja  azt 
táv ira tozza, hogy H itle r  ugyan m egkap ta  a szük
séges többséget, az eredm ény azonban nem  kelt 
túlságosan nagy lelkesedést a nem zeti szocialista  
pártban. A Journal szerin t

a nemzeti szocialista  vezéreket nagy csaló
dás érte,
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m ert a r ra  szám íto ttak , hogy H itle r legalább, 95 
százalékos győzelmet ara t. A Jou rna l azon a  véle
ményen van, hogy a  német nép töm egeinek bi
zalm a nem fin g o tt ugyan meg. nem lehet azonban 
letagadni többé, hogy

a  Röhm-puccs eseményei m egingatták  a 
kancellár tekintélyét.

Az Oeuvre  óva in t a tú lzo tt rem ényektől és azt 
írja , hogy a  nem zeti szocializmus, ha kisebb vere
séget, szenvedett is. de még korántsem  já r ja  a 
végét.

E gyelőre még nem lehet szám ítan i a rra , 
hogy N ém etországban belá tható  időn belül 

új rendszer következik.

A m u n k á sp á r ti  
„ D a illy  H é r á id 44 

a  v é g  k e z d e té r ő l  ír
London, augusztus 20.

(A  Heggel tudósiló jának tele fon  jelentése.) 
Az angol po lgári sajtó  legnagyobb része elism eri, 
hogy H itle r  kancellár a vasárnapi népszavazáson

Parteibezirksleiter.it
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IHoidA—fürdOberandczásek 
’FIrdőhályhíh bldfb, WE.-h 
í z lé s e s  k i v i t e lb e n ,  1 OCiDláfümlűk
Bálint Andorszaküzletében jutányosán besze 

rezhetők, M a g y a r  a .  1 . 853-19.

ism ét győzelm et aratott. A la|>ok á l ta lá b a n  nem 
k é te lk ed n e k  a  le z a jlo tt  v á la sz tá s  t is z ta s á g á b a n  s

csak Rothermere lord lapja, a Daily Mail 
jegyzi meg, hogy az az eredmény már 

eleve m egvolt*.
A k a n c e llá r  m ost m á r  n y u g o d ta n  veh e ti á t  

H indenburg  tá b o rn a g y  örökét. A D aily Tele- 
graph  a r r a  fe k te ti a  h an g sú ly t, hogy

Eckhardt b e je len te tte , 
hogy az új választó jogi Javaslattól 
függ: tá m a d já k  vagy tám o g atják

a  ko rm án yt?
Miskolc, augusztus 20.

(A  Reggel tudósítójának telefon jelentése.) 
Eckhardt T ib o r, a  fü g g e tlen  k is g a z d a p á r t  vezére, 
v a s á rn a p  beszám olóit m o n d o tt M ezőosáton.

— Európa fele van veszedelmekkel. — kezdte beszé
dét. -  A mi kötelességünk az, hogy kerüljünk. minden 
felfordulást és tartózkodjunk olyan eseményektől, ame
lyek Németországban és Ausztriában napirenden van
nak Megkísérelték ismételten annak a gondolatnak fel
vetését, hogy szükség lenne nálunk is külföldi minták 
lemásolására, d ik tatúrára , Führer-rendszerre. De

diktatúrában a szemben álló véleményeket csak 
revolverrel tudják kiegyenlíteni, 

ahol parancsuralom van, ott az embereket éjszaka az

Csa3s m a g y ar fö ld m ű ve s  kaplem
e z a k o rm á n y  ú j fö ^ d b ^ to ^ p o J tik á ja !

— m o n d ja  KáBSay m m sszter
N y íreg y h áz a , a u g u s z tu s  20.

(A R eggel tudósítójától.) \K állag  fö ldm ívelés- 
ü g y i  m in isz te r  v a s á rn a p  k e rü le tén e k  több  közsé
g ében  beszám olóbeszédet ta r to tt .

— Egy szem gabona, egy darab állat som hagyja el 
az országot úgy, hogy (kivitelét no ellenszolgáltatások 
fejében kellono kiverekedni, — mondotta. — A szabad- 
kereskedelem gyönyörű jelszó, amíg a kereslet Ó6 k íná
la t egyensúlyban van, de

h a  c s a k  k í n á l a t  v a n ,  n in c s  h e ly e  a  s z a b a d k ^ r e s -  
k e d e lc m n e k .

i  fa lá tp l a f ó n j á t  _
néhány ó r a  alatt különlegesIMSZKOSS eŰirással 4 j J 6 v a r Á a * ő í>

B™*®^ j u k  I -  D í j t a l a n  b e m u t a t á s .  Poloskairtás a legmodernebb 
B  eszközökkel, gaiancia melleit. Szakszerű őszi lakástakarítás. M e a e y  
B  V a c u u m ,  lakáskarbantartó és hat. eng. poloska- és féregirtó vállalat, 
B  B u d a p e s t ,  V I . ,  C s e n g e r y  u c c a  B 1 . T e l e f o n  s 1 9 - 0 * 9 8

a nemzeti szocialista tömegek lelkesedése 
csökkenőben van,

m e r t  kü lönben  nem  k ö v e tk eze tt v o ln a  be az ig e n 
nel szavazók  s z ám án ak  i ly  erő s  v isszaesése. A 
m u n k á sp á r ti  Dailji Héráid *Lefűnöben<t c ím ű  ve- 
zérc ikkóben  a z t í r j a ,  ho g y  a nemzeti szocializmus 
napjai meg vannak szám lálva és hogy

a vasárnapi szavazás eredménye már a vég 
kezdetét jelenti.

ágyukban lövik agyon. Nekünk ragaszkodnunk kell az 
ezeréves alkotmányhoz és a törvények uralmához. A 
kartelek és a kapitalisták no erőszakolják akadálytaln- 
nul akaratukat a  dolgozókra. A rend csak úgy lesz ál
landó, ha azon az erkölcsi renden alapul, amelyben 
minden ember megtalálja becsületes kenyerét és poli
tika i érvényesülését. A mai választási rendszer a le g -  

szörnyübb visszaélésekre ad alkalm at, amíg ezt ki nem 
irtják,

határozottan megyünk tovább az ellenzéki poli
tika útján.

Ha meglesz a javaslat, tálai fogjuk, baráttal vagy ellen
séggel állunk szemben és tám adjuk vagy támogassuk a 
kormányt?

Ha a vevők száma erősen csökken, úgy be kell avatkoz
ni, m ert a vevők érdeke nem nyom hatja el a termelők, 
érdekeit. Kétévi működésem eredménye nem az, amit 
lá tn i szerettem volna: elégedettebb magyarokat, keve
sebb adósságot és könnyebb megélhetést, de talán egy 
hajszálnyira mégis jobb a helyzetünk, m int volt az el
múlt évben. A tél folyamán új földbirtokpolitikát akar 
a kormány megindítani. Meg akarunk minden birtokot 
tartani, lehetőleg a mai tulajdonos kezén és

azt a földet, amely eladásra kerül, más, mint ma
gyar földmíves ne kaphassa meg.

H e im w e h r-s z á z a d  fo g a d ta  
vasárn ap  B é c s b e n  D o llfu ss

k a n c e llá r  ö zv e g y é t
B ö c « , augusztus 20.

(A Reggel, tudósilójától.) V asárnap a trieszti gyors
vonatot gyászba öltözött, előkelő társaság  válla  a  Déli 
pályaudvaron, ahová Dollfuss özvegye érkezett a két kis 
á r v á v a l  R io e lo n e b ó l .  Mussolinii, a felesége és gyerm ekei 
elkísért ék a vasúthoz Dollfussnét, a k i  K arvinsky  állam 
titkárra l tette meg u hosszú, keserves útnt Rieoionetól 
az osztrák fővárosig. Tíz perccel a trieszti gyors bofu- 
táea előtt

a Heimwehr díszszázada sorakozott fel és feszes 
vigyázzállásba merevedett, amikor Schuschnlgg 
kancellár és Stockinger m iniszter megérkeztek.
A z olasz ügyvivő és a követség összes tagjai is o tt 

voltak a pályaudvaron, hangos szó alig hangzott, mé
lyen meghatva várták a vonalot. Dollfussné könnye® 
szemmel lépett ki egy olsőosztályú kocsiból, a gyer
m ekek pedig már elfelejtették, amit útközben hallot
tak KarvinskytŐl, hogy

az édesapjuk nincsen Bécsben, elutazott a menny
országba s nem tudják, mikor jön h a z a . . .

rA kis Dollfuss-árváknak ez talán nem is volt meg
lepetés, hiszen a papa azelőtt Ik sokat u ta zo tt. . ,

Dubovetz-Bó g yő zö tt  
Badenáten

Becs, a u g u s z tu s  20.
(A  Reggel tudósítójától.) A hadoni vasárnap i 

ügető verseny éknek kettős m agyar vonatkozása is 
van. Egy győzelem és egy vereség. A nap egyik 
jelentékeny fu tam át a Hollán-istálló  néven fu tta tó  
D ubovetz  E m il  G uardian lirooke  nevű ügetője 
nyerte. A nemzetközi lovak fő versenyében az Ame
rikából im portált, pusztaberónyi ménes színeiben 
futó General H annover a v e rt mezőnyben végzett. 
A versenyt Prím a Vera  nyerte. Az am erikai csoda- 
ngető bár 21.3-as idői ügetett, 40 m éter tórhátrá- 
nyá t képtelen volt behozni.

Ö sszeron cso lt 
h o ltteste t ta lá lta k  
Debrecen m elleit

D e b r e c e n ,  a u g u s z t u s  2 0 .

(A  Reggel tudósító jának teletonjelentése.) H ét
főn délben összeroncsolt fé r f i  holttestet ta lá ltak  
Debrecen közelében a 107. és 108. számú őrházak 
között, a vasúti sínek m ellett. A nyomozás meg
á llap íto tta , hogy a holttest Li lá i h n re  56 éves asz
talossal azonos, aki négy nappal ezelőtt szabadult 
k i a váci. fegyházból.

A  R E G G E L U t a z á s i  I r o d á já n a k
filléres TÁRSAS-nyaralásai dón szom baton)

P e w g g fjg e té s g A M. N. B. 61. sz. engodólye a lap ján  a m e g f e l e l ő  iíraösszege t, lllotvo önnek értékében  
a >száUoda-bon<-t, a  M agyar Nem zeti Banknál kiigónyol jük.

1 0  T E L JE S  P E N Z IÓ -N A P
minden mellékköltséggel, III. o. gyorsvonat Budapesttől—Budapestig

Az évad legszebb és legolcsóbb
egyeni utazásai:

1 ®  nap
minden mellékköltséggel, III. oszt. 
gyorsvonat Budapesttőí-Budapestig

Ríva (Garda-tó).....P 2 O lr-
Firenzében............ P 220 .—
San Roméban.........P 2 46 .—
Cortina d’Ampezzón P248.—

A hirdetett időtartam 
tetszés szerint változtatható 1

Gyönyörű kom binált u tazások  l

b ű  c g  éggé n y á r  c s o -
d ö la S o s  p o m p á j á b a n

A b b áziáb an  .................. ......................  P 148.
a Lldón (V e n a z la ) ............................  P 179.-
a Q arda -tó  tü nd érl R iv ié rá ján  ... P 185. 
az  A lpesek bércei között,

C o lle  Isarcóban ............................  P 188.

VÁRNÁRA Ip i b s . -
[ioj , Balatoniéitól! —  so.- i
Társashaj ó-utazásaink: a F e ls ö - D u n á r a  augusztus 29-tól szep tem b er 4-lg, W ie n ,  

L in z  6 *  P a s s a u  é r in t é s é v e l ,  a .szépségűkben gazdag 
wachnui D unarészo l ragadóvá- D  I Á I
roskáihoz, összos költség ...... I  l u .  l u l  l u l ) .  l g

Fenti t4rsnsntazA«nk viflókl rfiiztvovöl a MÁV. vonalain a Bndapestro való  á tázáso k ra  kb. m %-ok m onotkndvozm ónyl 
kapnak, a MFTR-tftl boszorozbotő igazolvány alapján. — A wieni utazáshoz ú tlevél nem  kell, k é t rendőrileg  láttam ozo tt 

arck ép  elégséges.
J e le n t k e z é s  k iz á r ó la g  A  R E G O K L  U t a z á s i  I r o d á já n á l ,

Budapest, VT., T eréz k ö rú t 52. ------  T e lefo n : 27-8-82 és 27-8-83. — H ivatalos é r á k : délelő tt 8 -1 -Ig , délu tán  4 - M g
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E ckhardt Tibor G e n fb e  u ta z ik ,  
m in t m a g y a r  f ő d e le g á t u s  

a  N é p s z ö v e t s é g  ő s z i  ü lé s s z a k á r a
(A  R eggel tudósító já tó l., Szeptem ber első fe

lében megkezxlődik a Népszövetst g őszi ülésszaka, 
amelyen a m agyar korm ányt — mint A Reggel 
érlesül — előreláthatólag ismét Eckhardt T ibrr  
fogja képviseln i. A Népszövetség tanácsa  leg
utóbbi ülésszakán foglalkozott a  jugoszláv ha tá r- 
incidensekkel kapcsolatos m agyar panasszal, 
am elyet a  korm ány m egbízásából Eckhardt '„ép- 
viselt m in t fődelegátus Genfben. A tanács akkor 
nem hozott ha tá ro za to t ebben az ügyben, ameny- 
nviben a tanácselnök azt indítványozta, hogy 
M agyarország é« Ju gosz láv ia

közvetlen tá rgya lások  ‘
ú tján  igyekezzék a ha tárincidens kérdését tisz
tázni és a tanács e közvetlen tárgyalások  ered
ményéhez képest foglalkozik m ajd a kérdéssel. 
J l t  belgrádi m ag y ar követ csakham ar meg is 
kezdte B elgrádban  a  tá rgya lásoka t a  jugoszláv

Veszedelmes hivatásos leányrabló 
került a rendőrség kezére

A  R ó z s á k  terén , ra n de vú n  fo g tá k  el a d e tek tívek  
B o n y h á d i-K lie g e l á ls z e rk e s z tó t

(A  Reggel tudósító já tó l.) A főkapitányságon 
kisírt szemű, feldúlt, arcú  lány jö tt panaszt tenni. 
Szlavicsek  Jo lán  bejelentette ,

hogy E rn a  h ú g á t a vonatró l elrabolta egy 
fiatalem ber.

Szlavicsek E rn á t a MABI Párádra kü ld te  nya
ralni. Pénteken este a Szlavicsck-család a  nyn- 
gati p á lyaudvaron  v á rta  E rn á t, aki azonban nem

Erna és a leányrabló

külügym inisztérium m al és e tárgyalások  a rra  
irányu ltak , hogy a határinoidenseket, am elyek 
gyakran  halálos kim enetelűek voltak, kiküszö
böljék, a határm enti gazdák részére pedig m eg
könnyítsék a határ átlépését.

A magyar-jugoszláv tárgyalások befeje
ződtek.

most tehá t újból a Népszövetség tanácsa elé kerü l
het az ügy. Éppen erre  való tek in to tte l illetékes 
helyen Indokoltnak lá tják , hogy

a Népszövetség őszi ülésszakán ismét Eck
hardt Tibor képviselje a magyar kormányt,

m int aki annakidején  a m agyar panasszal kapcso
la tban fel is szólalt a Népszövetség tanácsa előtt. 
Eckhardt, m int M agyarország födelegátusa, szep
tem ber elején utazik  k i Genfbe.

A m ikor a  pa rád i cserkészeket vendégül Látta 
és ism ét hónnal a k a r t fizetni, a  csendőrök elfog
ták és Pctervásárra  kísérték. Több h ír t nem ha l
lo ttam  ró la  egészen addig, am íg a  vonatunk be 
nem fu to tt a  rákosi p á lyaudvarra . Ott á llt B ony
hádi-K liegel és kérte, hogy szálljak le, fontos 
beszélni való ja  van  velem. T eljesítettem  k ívánsá
gát. E lőször r á  a k a r t beszélni a rra , hogy legyünk  
öngyilkosok. A m ikor a közös öngyilkosság ötleté
hez nem já ru lta m  hozzá, azt javasolta , hogy w en- 
jünk a dunai hajóállomáshoz, o tt  v á rja  a  nagy
bá ty ja , aki összead m inket, azután  e lutazunk 
Becsbe nászútra.

Ezután elmentünk a Manci-lak penzióba, 
ott elszedte pénzemet, szombaton pedig be
jöttünk Budapestre, ahol a Central-szál- 

1 oda bán szálltunk meg.
itt az ékszereim et elszedte és elzálogosította. Dél
elő tt e lváltunk  azzal, hogy délben találkozunk a 
Rózsák te r é n ...

Szlavicsek Jo lán  azonnal é rte síte tte  a  rend
őrséget a  fo rdu latró l és

a detektívek lesben álltak a Rózsák terén.
Sikerült elfogniok Bonyhádi-Kliegel, Róber

tét éppen akkor, am ikor Szlavicsek E rnával táp
lálkozott. E leinte nagy hangon védekezett, k ije
lentette , hogy hírlapíró és filmrendező, a  detek-

B t a t i d a r d l i i
a tökéletes, olcsó, nagyteljesíP  
ményü rádió állom ásskálával

tívek  azonban a  handabandázó fia ta lem bert be
v itték  a főkap itányságra. I t t  megkezdték részle
tes k iha llga tásá t. Kezdetben ham is lakáscím et 
m ondott be, a bizonyítékok sú lya a la tt  azonban 
m e g tö r t. . .  K iderü lt, hogy szélhámosságokból é lt 
évek  óta, á lpapával és á lhuggal dolgozott, tava ly , 
am ikor a  Dem binszky uccáhan lako tt, á llandóan 
álszakállt és á lbajuszt v ise lt és különböző zsaro
lásokat követett el. A rendőrségen eddig

négy olyan nőről tudnak, akiket Bonyhádi- 
Kliegel elszöktetett és akik máig sem tér
tek vissza Budapestre, hanem állítólag  
Romániában és Csehszlovákiában tartóz

kodnak jelenleg.
A m ikor a  detektívek ráo lv asták  előéletét, m eg
tört, térdreborult és ú g y  könyörgött, hogy kegyel
mezzenek meg neki, jó ú tra  té r, feleségül veszi 
Szlavicsek E rn á t és tisztességes em ber lesz. Bony- 
hád i-K liegelt a  toloncházba  szá llíto tták  és most 
folyik a  nyomozás annak  a  m egállap ítására , hogy 
az eddig napfényre  k e rü lt ebeteken k ívül milyen 
szélhám osságok te rhe lik  lelk iism eretét.

érkezett meg. A  családtagok Izgatottan tudakol
lak a Párádról érkezett ismerősöktől, hol van
E r n a ?  A z  u t a s o k  e lm o n d tá k ,  h o g y  Rákoson fia ta l
ember várta  Ernái, aki leszállt és a fia talem berrel 
■eltűnt- S z l a v i c s e k  J o l á n  azt, g y a n í t o t t a ,  h o g y  
h l ig á t  B onyhádi-K liegel R ó b e r t  s z ö k te t te  e l. E z  a  
f i a t a l e m b e r  h ó n a p o k ig  u d v a r o l t  S z la v ic s e k  E r n á 
n a k ,  a z z a l  b i z t a t t a ,  h o g y  e lv e s z i  fe le s é g ü l  é s  T e 
m e s v á r r a  k ö l tö z n e k ,  a h o l  g y ó g y s z e r t á r a t  n y i t ,  
B o n y h á d i - K l i e g e l  azt. á l l í t o i t a ,  h o g y  apja, R om á
niában vasűtigazgaló . E g y  n a p o n  a p j á v a l  éw h ú 
g á v a l  e g y ü t t  j e l e n t  m e g  S z ia  v i e sc  kéknél és a c s a 
lá d ta g o k  b e le e g y e z te k ,  h o g y  Róbert elvegye a  
lá n y t  f e le s é g ü l .  S z l á v  ic s e k é k  a z o n b a n  a n n y i  k ín o s  
é r t e s ü lé s t  s z e r t  z te k  B o n y h á d i - K l i e g e l  e lő é le té r ő l ,  
h o g y  »  f ia t a l e m b e r t ,  k i u t a s í t o t t á k  la k á s u k b ó l .

— Egészen biztos, — hangoztatta  Szlavicsek 
Jo lán  a rendőrségen hogy Erna hűgomat Bony- 
hádi-KUegel szö k te tte  m e g . . .

A p a n a s z to v ő  l e á n y n a k  igaza rolr, m in t  a z  k i 
d e r ü l t  v a s á r n a p  r e g g e l ,  a m ik o r  S z ln v io e e k  E r n a  
s í r v a  é s  a z  á t é l t  é lm é n y e k tő l  m e g g y ö tö r v e  h a z a 
é rk e z e tt  s z ü le in e k  H á r s f a  u c c a  18. s z á m ú  h á z b a n  
lév ő  l a k á s á r a .

— Róbert le jö tt Párádra  — m o n d ta  S z la v ic s e k  
E rn a  — é s  ott. n a g y ú r i  é le t e t  é l t .

Újságírónak adta ki magát, költekezett és 
hónokkal fizetett.

Z ------------------------------------------------------ ------ K
R ichardD ix:

A hongkongi gyújtogató
N ó t i  K á r d y :

Nyitott ab '- _\ __ Otnnia z

ttlósás utál*. óüfau,
udutha úfóMuzu kezűit vobua Id cvz iPzletítúl!
Az Indanthrennel festett anyagok színük szépségéből sem
mit sem veszítenek, mert moshatóságuk, színtartóságuk és 
időjárással szembeni ellenállóképességük felülmúlhatatlan

Ha tehát pamutból, Agfa-Travisból és 
más műhelyemből, V is tra  vag y  
lenanyagból készült színes anyagot 
vásárolunk, ügyeljünk az Indanthren- 
védjegyre, mert csak e címke nyújt 
biztonságot a színtartóságot illetőleg

In d an th ren
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SZENT ISTVÁN 1934.

Horthy Miklós 'A Szent Jobb Gömbös Gyula miniszterelnök, gróf Széchenyi Bertalan
kormányzó a felsőház és Almásy László a képviselőház elnökei,
elindul a körmenethez Fabinyi Tihamér és Hóman B álint miniszterek a körmenetben

Hajók és csónakok korzója a Dunán ’A tűzijáték első pillanata

Lent: 'A Szent István díj 
népszerű győztese a Dréher 

istálló »Opálja*

Balról az első kép: Lázár 
Miklós országgyűlési kép
viselő üdvözli a kiállítást 
m egnyitó József főherceget 
és a megjelent előkelősé

geket
Második: A Magyar ősle- 
hetségek kiállítás paraszt* 
művészei. Középen Bálint 
Jenő, a tárlat szervezője és 

rendezője
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#  M a g y a r  Ö stehetségek  
g y ő z e lm i ünnepe  
a  sze n tts tvá n h e tt

N e m ze ti S za lonban
TA Béggel tudósító já tó l.)  P i r n e b o tü s  ü n n e p e l  

Ü lt a  M agyar Ö stehetségek  m ű v é s z g á rd á ja  1934 
a u g u s z t u s  18-á.n a N em zeti Szálén  te r m e ib e n ,  a h o v a  
h a t a l m a s  e m b e r iü l  Ib im  o k o n  z a r á n d o k o l t  a s z e n t-  
in! v á n  h e ti  f ő v á r o s  s o k r é t ű  n é p e . O ly a n  v o l t  a  
zász .lódí.s^he b o r u l t  N e m z e ti  S z a lo n  s z ín h e ly e ,  m in t  
v a la m i  ú j  e g y s é g  k é p e , a h o l  e z e k b e n  az  ó r á k b a n

megszűnt minden társadalmi rang- 
különbség,

rn iű ia z te ro k ,  g r ó fo k ,  b á ró k ,  á l l a m t i t k á r o k ,  p o lg á r*  
m e s te re ik , p a r l a m e n t i  e lő k e lő s é g e k ,  b a n k v e z é re k ,  
k e g y e lm e s e k  é s  m ó ltó a á g o s o k  t e s t v é r i  e g y ü t t é r z é s 
s e l  k e v e r e d l e k  a  f ő v á r o s n a k ,  a  f a lv a k n a k  s a  k ü l 
f ö ld ie k n e k  s o k s z ín ű  és s o k n y e lv ű  le lk e s  n é p é v e l .  
F e l e j t h e t e t l e n  n g y ö n y ö r ű  e m h e r lá 'b o r ,  a m e ly  lé 
le k  z e té t  v i s s z a f o j t v a  le s i  a z  ü n n e p i  a k tu s t ,  m e ly e n  

a művészet vitézeit

a v a t j á k - . ,  paraszt m űvészeket, a k ik e t  ez  a  m e g ta 
p o s o tt  o r s z á g  k ü l d ö t t  i d e  a  s z é lró z s a  m in d e n  i r á 
n y á b ó l,  m ű v é s z e k e t ,  a  m e g b a b o n á z ó  te h e t s é g  h ó 
d í tó  b í b o r á b a n . . .  S z ív b e m a r k o ló  a  p i l l a n a t ,  m i 
k o r  a  le lk e s  e m b e r p i r a m i s  s o r f a la  k ö z ö tt  e g y 
s z e r r e  f e l b u k k a n  e g y  t á b o r n o k i  u n i f o r m i s . . .

.lőzeef főherceg tábornagy érkezik

'd íszes k í s é r e té v e l  a  M agyar Östehetségek ünnepi 
m e g n y i t á s á r a ,  a z  e m b e r p i r a m i s  s z in te  k o m m a n 
d ó r a  s z é tn y í l i k ,  m a jd  m e g in t  ö s s z e c s u k ó d ik . . .  
J ó z s e f  f ő h e r c e g  m o s t  o l t  á l l  a  n a g y te r e m  k ö z e 
i é n .  .sz e m b en  Lázár  M ik ló s  o r s z á g g y ű lé s i  k é p - 
v isc lő v e l.  a M a g y a r  Ö s te h e t s é g e k  e tö r t é n e lm i  
k i á l l í t á s á n a k  B álin t  J e n ő  s z e r k e s z tő  m e l l e t t  ve
zérével és t o t t r e v á l t ó j á v a l . . .  M ögötte tizennégy  
napégette m agyar sorakozik fe l félkaréjban. a 
Magyar Ö stehetségek kom olyarcú koszorúja élén 
mű eészetük meri szer nézőjével, B á lin t J e n ö v e i.. .  
S z á m u n k r a  b ü s z k e  p i l l a n a t ,  m ik o r  L á z á r  M ik ló s  
sz av a i m e g h a r s a n n a k ,  h o g y  k ö s z ö n ts é k  a  f ő h e r 
ceg et. a z  o r s z á g ,  a  k ü l fö ld  l e g k ü lö n b ö z ő b b  t á j a i 
ró l id e  z a r á n d o k o l t  m e g je le n t e k e t .  E b b e n  a 
fé k é t  v e s z te t t ,  z ű r z a v a r o s  k o r b a n  A  Heggel hivő  
s z a v á r a  ö s s z o s e r e g le t t  a  m a g y a r  t e r e m tő e rő  ü n 
neplésére

egy darab nagyszerű Magyarország

s  az  T B U S a -n a k  s  o t t  is  e ls ő s o r b a n  Peller  T m re  
ig a z g a tó n a k  m e g é r tő  a g i l i l á s á b ó i  karéja  a kaltéir- 
nem zeteknek, h o g y  ü n n e p e l j e  a z t .  a m e ly n é l  m o s to 
h á b b , n é p s z e r ű t l e n e b b  n in c s  m o s t a n á b a n  s e h o l  a  
v i lá g o n ,  — a m élyből, feltörő m űvészete t!  F e l e j t 
h e te t le n  e m lé k ü n k  m a r a d  ez  n m a g a  n e m é b e n  'Pá
ratlan m űvésze ti vernisszázs, ahol főherceg! szó
in k  is a m agyar, a földből forrásként, fa ka d t ősi 
művészeti, fe ltám adásá t ünnepelték!  M in th a  m e g 
n y í l t  v o ln a  e g y s z e r r e  a  fö ld , h o g y  a N e m z e ti  S z a 
lo n  fa la i  közó  lö k jö n  e g y  m á r - m a r  e lp o r l a d t  v i l á 
g o t ,  a m e ly h o n  m a g y a r o k  é n e k e l n e k . . .

a szín, a forma ősi nyelvén,

a m e ly e t  a v i l á g  m in d e n  n y e lv é n  m e g é r te n e k ,  
m e r t  s z í v h a p g o k . . .  1934 a u g u s z t u s  1 8 - ik á t m u t a 
ló t  t  a  k a le n d á r iu m -  P a r a s z t  m ű v é s z e k  a v a t á s a  
v o l t .  M ü v é s z o t tö r té n e lo iu  v o l t l

*
A dísz.’s, mfiértő és ezzel a magyar Üggyé1. együtt

érző közönség so ra ib an  ott lá t tu k :  Almásy Lászlót, n 
képviselióh űz elnökét, báró p e tén y i Zaigmond koronaőrt, 
Petri Pál á llam titkárt, vitéz Hadsz A ladár, Tihamér 
Lajos miniszteri tanácsosokat a kultuszminisztérium 
képviseletében, Antal István  miniszteri tanácsost, a m i
niszterelnökségi sajtóosztály vezetőjét, Dorner Aurél 
miniszteri tanácsost a  kereskedelmi minisztérium kép
v isele tében , Beitovszky  T ib o r v. miniszter, elnök-vezér
igazgató , Sehess Dénes, Lázár Forono és báró Korányi 
F rig y e s  felsőházi tag o k a t, M aycr János ny. minisztert, 
báró Szalag Gábort, a posta vezérigazgatóját, Rubinck

.PLflNTfl'ZS BÁR
e d d i g  d i é g s o h a s e m  l á t o t t

ewoeotikMma terasza
B udapest le g ú ja b b  lá tv á n y p s s á g a !
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István, P elrontva György, Krúdy  Ferenc, Téglássy Béla, 
Andrecttl Károly, Scheuer Róbert, Petracsek Lajos or
szággyűlési képviselőket, Van Hoorn hollandi követet, 
Antonio Vidmart, az olasz követség sajtóattaséját, 
Vivlani delta Robbia márkinőt, gróf Zichy  Rafaelnét 
am erikai vendégeivel, dr. magasi M.agassy Dénes m i
niszteri osztályfőnököt, Válkay  Bertalan, Gömöry-Laiml 
László, Bencs Zoltán, Párdány Oszkár és Biró Pál m i
niszteri tanácsosokat, A n ta lffy  Géza főjegyzőt, a. fő
város közművelődési ügyosztályának képviseletében, 
Flcissig Sándort, a tőzsde olnökét, báró Lnkaehich Géza 
altábornagyot, Kodály Zoltánt, Márkus Emíliát, Fedák 
Sárit, Medek Annát, Lánczy M argitot, Dajbukát Ilonát, 
K ürthy  Sárit, Rózsahegyi Kálmánt, Beregi. Oszkárt, 
B ékeffy  Lászlót, Bársony Istvánt, az Erdélyi Szépmíves 
Céh képviseletében Kádár Im rét, dr. Nékápi Lajos és 
dr. Manninger Vilmos egyetemi orvostanárokat, Leyer 
Károlyt, az Iparművészeti Iskola, igazgatóját, Magyar- 
Mannheimer Gusztávot, Kernslok Károlyt, Márkus 
Lászlót és nejét. Csathó Kálmánt, t-horockói W iegand 
Edét, W olfner Gyulát, dr. Szelöczey Jánost és felesé
gét, akik töndéri hódmezővásárhelyi kerám iáikat és 
hímzésűiket állították ki, Hubay A ndort és Kézdy 
Kovács Elemért, a Nemzeti Szalon részéről, Ottlik 
Györgyöt, a Budapesti H írlap főszerkesztőjét, dr. Csopey 
Dénes kúriai bírót, Béldy Alajos vkt. alezredest, Kézdy 
Kovács Lászlót, Márk Lajost, Földes Lenkét, Ernst La
jost, Medgycsi Ferenoet, Berény Róbertét, Fiilep Lajost, 
Páczai Pált, Kató Kálmánt, dr. Ráskai Dezső egyetemi 
m agántanárt, gróf Berchtold Zsigmondot, báró Wolfner 
A ndrást, dr. Kotsis Miklós ügyészségi alelnököt, dr. 
Szigetiig  GynlH és Bársony Jenő főorvosokat, Székács 
A ladárt, Bánóczy László és Cselényi Pál törvényható
sági bizottsági tagokat, Pásztor Árpádot, Szász Zoltánt, 
Kállay Miklóst, Kárpáti Aurélt, Pilnkööi Andort, Po
gány Bélát, Krausz Simont, bcczkói lliró  Henriket, 
Freystddtler Jenőt, dr. Pa/« Sándort, dr. Varga Istvánt, 
Pcgéri Rezsiig Aurél rendőrfőtanácsost, dr. Endrey Bé
lát, Hódmezővásárhely h. polgármesterét, dr. Rácz V il
mos, MezÖfi Vilmos és Kertész Béla főszerkesztőket, 
Ráth Vcgh Istvánt, báró Collas Tibort, Török Rezsőt, 
Afőttus Illést, dr. Oberschall Pálnét, dr. Kovács Miklós 
tanácselnököt és nejét, Erdei V iktort, dr. Molnár Kál
mánt, Szabados Bélát, a Zeneművészeti Főiskola taná
rát, Péterffy  Istvánt, Szélpál Árpádot, Barfalis Jánost, 
Hevcsy Ivánt, ifj. OZa'á Gusztávot, az Operaház rende
zőjét, dr. Lázár Piroskát, ulsólóei Ribáry Alajost, dr. 
vitéz Dömötör Kálmánt, dr. Polgár Lajost, a Szőlős
gazdák Országos Egyesülete képviseletében, dr. Fábián 
Dánielt, Moesidlovszky Eleket, dr. B aján  Miklóst, dr. 
Hermann Károlyt, M aisovszkyné Szirmai/ Ilit, Kátai 
Ernőt, Sági Sándort és a megejtő, felemelő magyar 
parádénak még vagy kétszáz ünnepi v en d é g é t...

Lázár Miklós országgyűlési képviselő az >Öst«böt- 
ségek K iállításás-ra m eghívta politikai, társadalmi, 
gazdasági életünk vezetőegyéniségeit. A meghívókra 
érkezett válaszokból közlünk néhányat:

Igen tiszte lt Barátom!

B árm ennyire  helyeslem  is nem es in 
tencióidat, m ellyel idődet és lapodat a m a
gyar őstehetségek fe lku ta tá sának  szolga* 
tatába állíto ttad , legnagyobb sajnála
tom ra nem  tudok a k iá llítá s  m egnyitásán  
másoldalél, sú lyos elfogla ltságom  m ia tt 
résztvenn i. Szívélyesen  üdvözöl:

Gömbös.

I g e n  t i s z t e l t  B a r á t o m !

A  »Magyar östehetségek* kiállításának m egnyitására 
szóló szíves meghívásodat őszintén köszönöm. A legna
gyobb örömmel vennék részt a m agyar tehetség e mű
vészi megnyilatkozásának ünnepén, ezen a napon azon
ban családomnál leszek vidéken és így a verni százson 
őszinte sajnálatom ra nem tudok megjelenni. Sok sikert



8 a Reccel 1934 augusztus 2"V,

ZONGORÁJÁT! |l H Y P E R O L
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jól, olcsón, garanciával az ország egyedüli gvárvállalatiínál, u
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VII. Erzsébet körút43.Tel. 450*83 díjm entes!
Royal Apollo, j a v í t t a t h a t j a  Kérjen ajánlatot l

é s  m é l t ó  e r e d m é n y t  k í v á n v a ,  v a g y o k  s z ív e s  ü d v ö z le t t e l ,  

i g a z  h í v e d
F a b l n y l  T ih a m é r .

Balatonfüred, augusztus 16. 
Mélyen tisztelt Barátom!
Engedd meg, hogy gyönyörű  k u ltu rá lis  es ha

zafias elgondolásodhoz g ra tu lá lh assak  és a k iá llí
tásnak  a  legnagyobb s ik ert kívánhassam . Szent 
Is tván  hete végén m ár B udapesten leszek és egyik 
legsürgősebb teendőm a  k iá llítá s  m egtekintése 
lesz. Szívből üdvözöl, a régi jó bará tsággal, híved:

dr. Ugrón Gábor.

Kedves Barátom!
Legnagyobb örömömre szolgál értékes tevékenysé

ged, amelyet a »Magyar östehetségekv. kiállításának 
rendezésével végzel. A  magyar népiélekben rejlő ősi 
tehetségeknek ol'yan megcáfolhatatlan bizonyítéka az 
anyag, amely t az egész országbeli összegyűjtöttetek, 
amihez hasonlót alig hiszem, hogy a nagy nyugati nem
zetek felm utatni tudnának. Feltétlenül módot fogok ta
lálni arra, hogy nagyszerű kiállítás* okát megtekintsem. 
Igaz híved:

M a r s c h a l l  F e r e n c  
* á l l a m t i t k á r .

Tisztelt B arátom !
A M agyar östehetségek m egnyilatkozásait 

m ár régóta figyelemmel kísérem és a sajtó  révón 
is volt módom felvillanó képességeikből és kivéte
les m unkáikból darabokat látni. Éppen ezért szí
vesen és érdeklődéssel óhajtom  megnézni egység
ben összegyűjtött m űvészetüket is, s ha a m egnyi
tás napján  nem is lehetek ott, valam elyik más na
pon okvetlenül meg fogom tek in ten i a  k iállítást. 
Igaz híved

Somkuthy József __ w
tábornok, a  katonai iroda  főnöke.

Igen tisztelt kedves Barátom!
Megkaptam a »M agyar östchctségcki kiállítására  

szóló szives meghívódat. Figyelmedet hálásan köszönöm. 
A  kiállítás iránt a legnagyobb érdeklődéssel viseltetem, 
olyannyira, hogy már az elmúlt vasárnap bementem a 
Nemzeti Szalonba azt megnézni, abban a tévhitben, 
hogy már megnyílt. Magától értetődik, hogy a kiállítást 
pár nap múlva meg fogom igen alaposan nézni. A  k i
állításban testctöllött gondolathoz előre is szívből gra
tulálok. Készséges híved:

T a s n á d i  N a g y  A n d r á s

igazságügyi állam titkár.

D u n a a lm á g ,  a u g u s z tu s  15.

Kedves Barátom!

Szíves meghívásodat a  leghálásabhan köszönöm. 
Azt a minden vonatkozásban rendkívül eredményes 
munkát, amelyet az ország közgazdasági és kulturális 
életének jobb ráfordítása érdekében, a m agyar rüghöz 
való hűséges ragaszkodással, szeretettel és lelkesedés
sel, mindenki álta l elismerten kifejtesz, méltóan egé
szíti ez az akciód, melyet a hangtalanul, félrcvonultan, 
ismeretlenül dolgozó parnsztművészek megmentésének 
és megismerésének céljából megindítottál. E hó 21-én 
térek vissza a  szabadságomról ég így csak okkor néz
hetem meg az őstehetségek k iá llítását. Vagyok igaz 
nagyrabecsüléssel és a legszívélyesebb üdvözlettel, m in
dig kész híved: Rarcza Ernő

h .  á l l a m t i t k á r .

Igen  tisz te lt Barátom!
Kívánom , hogy p á ra tlan u l lelkes m unkád 

meghozza azt, az eredm ényt, am elyet az m éltán 
megérdem el. Szívélyes üdvözlettel, őszintén tisz
telő híved:

Ferenczi Izsó
h. államtitkár.

Kedves Barátom!
Melegen gratulálok kitűnő ötletetekhez s az én meg

győződésem is az, hogy az őstehetségek kiállítása nem
zeti szemontból is igen nagy jelentőségű, őszinte, igaz 
híved;

V i t é z  B o r b é l y  M a c z k y  E m i l .

haaneinB " la,OB,,OM U,azllt’ ne ,ő,,se J j 4f?a idejét a vasúton. Ne költse feleslegesen pináét hosszas utazásra, 
“  ' hol szobák, kiváló házias étkezés, bársonyos strand

krislálvliszln forrásvíz, o l c s ó  á r a h k n l  varia ónt: 
Bővebbet: L a t i n ó k  g é p -  é s  u e r n Á m g y á r o s n á l ,  
B u d a p e s t ,  N o n o r l  u c c a  3 .  s z ó m .  T clefón : 4U-0-99

s z á l l j o n  le ALIGÁN

szájvíztabletta ideális
SZÁJ- ÉS TOROKFERTŐTLENiTŐ!

I

A  M agyar A nyák Szent István-napi ünnepe — 
Szederkényi Anna költői ötlete -  az idén is meghozta 
a sokgyermekes m agyar anyáknak vitézségi kitünte
té se ik e t... Több külföldi asszony-szervezet tanulm á
nyozza Magyarországon mái is azt a rendszert, amely 
a sokgyermekes anyákat kitünteti, m ert a világon 
mindenütt az anyákon és gyermekeiken keresztül 
ostromolják a boldogabb jövőt. Franciaország a 
Légion d’Honneur piros szalagját adja a többgyerme
kes anyáknak, Németországban m inden egészséges ne
gyedik gyerek után havi járandóságot kapnak a szü
lök, anyagi helyzetükre, való tekintet, nélkül, Olasz
országban, Bordigherában villaszerű épületben van a 
gigászi szülőotthon, ahová n v ilág  minden tájáró l 
jönnek olasz anyák, akiktől sem mit sem kérdeznek, 
mert csak az a fontos, hogy ú j olasz állam polgár fog 
szü le tn i. . .

2.

Trieszt e héten nagy társadalm i esemény színhelye 
lesz: Fulvio Suvieh, Olaszország külügyi állam titkára, 
házasságot köt Párisi M atild bárónővel, aki az ősi 
kikötőváros egyik legelőkelőbb patrícius kereskedő- 
családjából szárm azik. A bárónő most másodszor megy 
férjhez, első férje Marchese Staglicno  volt és ebből a 
házasságból két leánya született. A Parlsi-csnlád na
gyon gazdag, a régi céget most Párisi Buáolf háró 
vezeti, akinek a felesége német asszony. Suvieh állam 

titkárnak  Triesztben sok bará tja  van, hiszen azelőtt 
tr ieszti ügyvéd  volt, de az esküvőt mégis a legszűkebb 
családi körben fogják m egtartani.

3 .

E gy régen nem látott, kedves, hamvasszőke fe jje l 
találkoztunk az egyik ünnepestén, Tassy Máriáéval, 
aki, am ióta estélyi ruhákba és általában a  thau t cou- 
túrén remekeibe öli művészi álm ait, m intha eltűnt, 
volna Pestről. Ez a tűzforró nyár kicsalogntta a  »sza- 
lón«-ból a selymek ifjú  rem etenőjét s a  * Broadway* 
elragadó PcarZ-je (Marlene D ietrlch első színpadi sze
repe), a »Házitündér« drám ai vak lánykája, Maugham  
tNc vá ljunk  <?Z«-jónek vidám Maric-Louisc-n nevetve 
tiltakozik a rem eteség vádja ellen:

— Sőt! Ezentúl szándékozom csak igazán forga
lomba jönni! Főleg a sznlónon keresztül természetesen, 
amelynek szerénytelenség nélkül mondva, igazán 
nagy sikere volt az elmúlt szezónban és amelyet ősz
szel eszközeiben és méreteiben felgnzdngítva ú jra  meg
nyitok. De egyébként i s . . .  Játszhatnék is újra. ha a 
szivem  bele akarna szakadni abba, hogy nem játszom, 
férjhez is mehetnék, — éppen néhány óra ótn — csak 
igent kellene mondanom, de mindezt egyelőre nem 
csinálom. Egyelőre — csak dolgozni a k a r o k .. .

IP yth ia  ragyogó sikerű turnéjáról hazatért. 
József rak p art 16. (délután).]

Ferenc

'A sziámi kirá ly  elutazása után tudódott csak ki, 
hogy őfelsége családjának egyik hercegi, tagja, rög
tön megérkezése után egyik budapesti ismerőse után 
érdeklődött a hotelben, azzal a szándékkal, hogy öt 
meglátogassa. A sziámi herceg pesti ismerőse nem 
volt más, m int dr. Rapoch Jenőnek, n Hazai Bank 
vezérigazgatójának fin, akivel a herceg Csorbatón is
m erkedett meg és kötött barátságot. A herceg meg is 
lá togatta R'upochékat és többízben együtt volt szabad 
perceiben m agyar p a j tá s á v a l .. .

Aáler Tibor és Fejér György, a két v ilág járó  zon- 
gorafenomén, rokonaik lá togatására hazajöttek. Nagy 
külföldi sikereik után -  mint ez ilyenkor szokásos — 
elárasztják őket különféle szerződtetés! ajánlatokkal 
Ügy halljuk, a Dunacorso kávéház igazgatóságának

Árú- és  w eek-end
s z á l l t t á  s á r a I II
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2  X  b o t o n k é n t  h a s z n á l jo n

r E K E T E F E J Ü
H Y D R O G É N
S H A M P O O N T

T ő k é i é t z é p

sikerült őket rávenni, hogy régi dicsőségük színhelyén, 
a fényesen ú jjáa lak íto tt Dunacorso kávéházbnn kezdjék 
meg az őszi szezont és külföldi szerződéseiknek csak 
tavasszal tegyenek eleget.

5.

A taxivállalatok  érzik, hogy drága a ta rifá juk  és 
ezért bevezették, hogy a csomagokért nem  szám ítanak  
fe l pótdijat. (Ezt megelőzőleg azt a kedvezményt ve
zették be, hogy a taxizászlót nem csapják le, ha ház
hoz hívják őket.) Szabadjon azt a b ará ti tanácsot 
adnunk, hogy szánják el m agukat a tarifák enyhíté
sére, m eglátják, hogy olcsóbb tarifa m ellett egyszerre 
megsokszorozódik a forgalm uk! Pláne, ha lemondanak 
olyan túlrnvnsz olcsóbbításról, hogy az idők kezdete 
óta első tarifájú  Svábhegyet például nem kapcsolják 
bele m inden ok nélkül a második, tarifába, sub titu lo : 
visszafelé a Széchenyi-hegyről nem fizettetik  meg az 
üres u ta t a nagyszállodáig .««

’A gödrösálhí és gödrösareú em berek bűnügyi sze
repéről ír t érdekes könyveeskét Tisza Miksa ny. rendőr- 
főtanácsos. A szerző felfedezése szerint a gödröcs-, 
kés állá vagy  arcú emberek m ind jellemezek, becsület 
l sek, m egbízhatóak, akik  semmi körülm ények között 
sem követnek el bűncselekm ényeket. És ha m égis: 
akkor is csnk az úgynevezett renyhébb bűncselekmé
nyek!' közül néhánynt. 'Az emberiség 30 százaléka göd
ri' cskés, a bűnözök, közül pedig csak 1 százalék. A gö<f- 
röcskés arcúnk eme kiváló tulajdonságai — a  szerző 
szerint — annak köszönhető, hogy a gödröcskés arcúak  
a Vénusz bolygó jegyében születtek és a  Vénusz jó téi 
kony bolygó, a békesség és jóság csillaga, minden ve
szekedésnek és durvaságnak ellensége, aki gyermek 
keit gödröcskékkrl d íszíti 4il ’

A m agyar rád ió t — mely a nagy külföldi broad 
cnsting-ok áldozatkész módszereivel Igyekszik beszá 
molni minden belföldi és m agyar vonatkozású külföld 
eseményről is — évről évre nagy feladat elé á llítja  i 
m agyarság legnagyobb nemzeti ünnepének. Szén 
István napjának helyszíni közvetítése. A szfnpom 
pás körmenet lefolyását évről-évre dr. Koudela Gézi 
szem inárium i igazgató, a kiváló egyházi zenész kon 
feráljn, akinek ozidcl közvetítése is valóban remei 
művészi és ú jságíró i teljesítm ény volt. Egyetlen színt 
egyetlen nüanszot sem hagyott ki a szpíker, nki mo 
lég, átérzett szavakkal számolt be a m agyarság évszá 
zados nemzeti ünnepének káprázatos eseményéről, i 
Szent Jobb-körmenetről . . .  Do meg kell emlékezni i 
vasárnapi várbeli őrségváltás helyszíni közvetítésé 
ről is. am it T urchányi István  végzett kifogástalanul 
Pompás és színes képet rajzolt a festői lá tványról 
nmelybon óriási közönség, köztük igon sok külföldi ii 
gyönyörködött. Turchányi a közvetítés alatt hősiesei 
küzdött a tömeg ostromával is. amely elsodrással le 
nyegette az egész m ikrofónközvetitést. A rádió és 
tudósítói Szent István ünnepén valóban nagyszert 
művészi m unkát végeztek.

, k i s p e s t i  i ic y v ó rf  á s  f e lc s á c ó n p h  s ú lv u  
a u tó b a l e s e t e .  I )r .  A 'cm ex  K á r o ly  k i s p e s t i  ii--. v ,.,j 
le le s e g e  v a s u r n a p  r e t r e e !  au tiik in índu liísrá  in d u l

V o';bnn  a  K ő b á n y a i ú t to rk o ln tá in , 
■ k ' “ írí ? P,t d K 'v .b l pithm atrn

rfvll cs az  a u tó  h n t i ln ia s  ívben prn t i t / s z c l i  f im .
fe " é iT" 11 n ü  í<

mi Hp. T)r. Ncincxn, t. ,a " liu itúk  sútj/ox si'rii/rsc/,-1,-1 
a  H o r th y  V  ik lus-k iirliuzlra s z á l lí to ttá k , az  ü k v \ ó 
íu seb í, sán<Zí>srZfrí gzenverte ll. u l" " ‘

m in d en  este.
cs a v a sá rn a p  d é lu tán i te ák o n  is

!EbbEVUEBEH



1984 augusztus 21. a P egcel 9

C o s y n s  t a n á r  V a s  m e g y e  
J u g o s z l á v i á h o z  c s a t o l t  r é s z é n  
s z á l l t  l e  a  s z t r a t o s z f é r á b ó l  —

1 0  k i l o m é t e r n y i r e  a  m a g y a r  h a t á r t ó l
, , N a g y j e l e n t ő s é g ű  t u d o m á n y o s  e r e d m é n y e k r e  

j u t o t t a m  !“
M uraszom bat, augusztus 20.

fzl Rcyge.1 k ik ü ld ö tt tudósítójától-) Vas megye 
[Jugoszláviához csato lt részében, a  k ö rm ein !-m u 
raszom bati o rszágú t mentén.-

tíz  k ilom éterny ire  a m agyar határtól, 
szom baton este fél kilenckor, 14 órai re
pülés u tán . szerencsésen földet é r t  Cosyns 

belga ta n á r  léggömbje,
amely az egész világ fig ye lm étő l és érdeklődésétől 
kísérve indu lt el szombaton kora reggel a 
sztratoszférába- A  leszállás a színm agyar Gyanafa  
(most Z anav lja ) határában történ t és csak a vé
letlenen m últ, h ogy  a belga tudós ballonja nem  
m agyar terü le ten  kö tö tt ki. A m ikor G yanafa népe 
a tiszta holdifénybcn észrevette a föld felé eresz
kedő ha ta lm as léggömböt, mindenki hnnyatthorn- 
lok rohant, hogy segítsen a leszállásnál. Cosyns 
és kísérője. V an den E lst, ledobták a ta rtókö te
leket,

a derék magyarok lassan földrehúzták a 
léggömböt

egy lován a szomszédos Péterheffyrc  v ág tato tt, 
hogy értesítM ’ a  csendőrséget. Rövidesen ogy járőr 
érkezett, am ely őrizetbe vette a® értékes m űszerek
kel felszerelt ballont. De

G yanafán  este nyolc ó rakor megszűnik a 
telefon és tá v iró  szolgálata és így a v ilág  
,iem szerezhetett tudom ást Cos.vnsék sze

rencsés m egérkezéséről,
< terjed tek  el riasztó h írek  a sztratoszféra vak
merő k u ta tó in a k  katasztrófájáról. Vasárnap reg
gel a belga tudósok leszállásáról először M ura- 
szombat kerü le ti e lö ljá ró já t é rte síte tték , aki több 
tisztviselő kíséretében G yanafára  sietett, hogy 
mindenben seg ítségére  álljon  Cosyna tanárnak . 
Amikor a  léghajó  szombaton este leszállóit, 

annyira fáradt voltkét belga tudós 
zen hatezer métere „ 

út után, hogy beszélni is alig  tudtak
tizenhatezer m éteres m agasságban m egtett 

............................................................ak,

igaz, hogy kár le tt volna a fáradságért, m ert a 
gyanafai m agyarok  nem értenek franciáu l és né
metül is csak keveset. A nnál inkább buzgólkodtak 
a léghajó m egerősítésén és m iu tán  ez szerencsésen 
sikerült, az elemi iskola ig azgató ja  v acso rára  
hívta a két tudóst é« éjjeli szállást ado tt nekik há 
zában. V asá rn a p  koráu reggel Cosyns és Van den 
Elst k im entek a balonhoz, hogy megkezdjék a  
műszerek leszerelését és a léghajó összecsomago
lását. Ez bizony nagy m unka, am ellyel csak hé t
főn készültek el. V asárnap  délben Péterhogyon 
ebédeltek, ahonnan

Cosyns két óra hosszat hessélt telefonon 
Brüsszellel.

Ebéd u tán  visszam entek G y anafára  és foly
ta ttak  m u n k á ju k a t, amiben nem sokára a Zág
rábból és Laibachból autón érkező ú jságírók is 
segítettek, a kél tudósnak. A z  első in te r jú t Cosyns 
professzor te le fonon  m ondotta be a laibachi pott- 
tai gaz gat ónak. Ezt a telefonbeszélgetést a rá
dióba is bekapcsolták, úgyhogy

a laibachi rádióállomás közvetítette a 
postaiguzgató  kérdéseit és Cosyns pro

fesszor válaszait.
Az ú jság író k  e lőtt Cosyns professzor a  követ- 

keaöképen m ondotta  el szenzációs ú tjá n a k  le
folyását: .  , .  . . ,

— R e n d k ív ü l m eg vagyunk  elegedre a balon- 
repülés le fo lyásáva l és tudom ányos eredm ényeivel. 
Legsúlym éronk szerin t

az elért legnagyobb magasság pontosan 
16 000 méter volt.

Ezt a magasságot már kevéssel a start, utá/n s ike
rü lt elérnünk, anélkül, hogy különösebben szenved
nünk kellett volna a  hideg m iatt. A légnyom ás is 
norm ális volt a gondola belsejében, úgy, hogy 
m inden akadály nélkül végezhettük tudom ányos  
m egfigyeléseinket. Mindössze a késő délu tán i ó rák
ban tárna fit kisebb haj, m ert

V an den E ls t orrvérzést kapott.
E ttől eltek in tve, m indketten  az ú t egész lefo
lyása a la tt nem csak szellemileg, de testileg  is  
nagyszerűen éreztük m agunkat. A tizenhatezer
m éteres m agasságban órákon keresztül lebeg
tünk és

sikerü lt értékes adatokkal kiegészítenünk 
P iccard  professzor sz tra to sz fé raku ta tása i

nak eredm ényeit.
Oly tudom ányos eredm ényekre ju to ttam , 

amelyek uagyjelentőségüek.
Cosyns ta n á r  elm ondotta ezután, hogy rögtön a 

s ta r t u tán  működésbe hozták rádiókészüléküket s 
egym ásután  h a t á llom ást is hívtak, a légköri vi. 
szonyok azonban a rádióhullám ok szem pontjából 
nem voltak kedvezőek, úgyhogy a h ívo tt állom á
sok egyike  sem  fog ta  fe l a jeladást.

— K ésőbb — fo ly ta tta  a professzor — abba
hagy tuk  a céltalan  rádiózást, mert az idő olyan  
tiszta  volt, hogy

nem kelle tt ta r ta n u n k  semmiféle baleset
től.

A föld, m in t ha ta lm as térkép  feküdt szemeink 
előtt s tá jékozódási nehézségeink sem voltak. Csak 
azért aggódtunk, hogy sikeresen á tju ssunk  az Al
pok láncolatán  és ne legyen baj a leszállásnál. 
Mindez s ik erü lt is s a  legjobban annak örülünk, 
hogy

egyetlen műszerünk sem romlott el, kivéve 
a  rádió t.

E kkor S. O. 8 .-jeleket ad tunk  l e . . .  E zért hitték, 
hogy halálos veszedelemben vagyunk. C osynsnak  I 
az a terve, hogy a  leszerelt ballont a műszerekkel 
együ tt a péterhegyi vasúti á llom ásra viszik és 
onnan szá llítják  vasúton M uraszom baton és M af- 
burgon át Brüsszelbe.

WINTERN/TZ, A  LÓ /DOM /TÓ  
ELVESZT/ FELSZEMÉT
A Jávor-affér — három megvilágításban

(A  Heggel tudósító já tó l.) Prof. K ori W inter- 
n itz  csíkos kórházi dresszben áll a betegszoba kö- 
zepcu, az ablakon beáram ló nap gyenge lényében, 
szé ttá rja  k a rja it:

— l)e k é r e m .. .  — ijodezik én nem. vagyok  
h ő s t. . .  Azért, m ert az a színész úr, a .Jávor úr, 
úgy ü tö tt bele a szemembe, hogy ta lá n . . .  azon 
a szem em en többé nem is lá to k . . .  É rdekes vagyok 
ón! Lóápoló vagyok.

M ajd kissé biztonságosabban és büszkébben
m ondja:

— . . .  továbbá lóidomár a spanyol iskola tiszte 
letében . . .

A Jáv o r-a ffé r szenvedő hődé pöttönnyi em 
berke, — hatvankét k ilogram  — zsokékülsejű  
öreg úr.

H atvanötnek látszik, való jában ötvenéves.
A baja szürkül, a  fél arca  bebugyolálva, az a

gyári h ibáva/i
Jé vásárlási alkalom:
T ányérok
alma, mély v, lapos, 23 cm —.48,

Éva-íazón, lapos U .3 8  
deasert, sima, 18 vagy 19 0 * 3 8
Z8&r, sima vagy festőn, 16 om..... -  0 - 2 6
dnplaerős, mély vagy lapos....... 0 * 6 8

Bordás tá l*™ ’;’ * ...p -
Pecsenyés tál
Éva-tazón. 43 cm 1.90, 39 c m . | . 5 O  

sima, 37 om 1 .5 0

Süteményes tál—  O.«« 
Levesfazék —  2 — 
M ártáscsésze....— - O.ie 
Csészék _
alj nólkui, teás - .2 0 ,  moooás - ......U «10

Kávés bögrék _
selno8 —.2 6 , feho r....................... Q  18

Vendéglőseik és kávéházate tisztté; 
Lapos tányér •wuiitr.mi. 0.38
L e v e s c s é s z e --------- 0-38
H a b c s é s z e ..... ..........O.is

[ T ű z á l ló  e d é n y e k
| nagy választékban

szeme, am it nem b án to tt a Jáv o r, vizenyős, k ife 
jezéstelen. Az ália borostás, a ta rtá sa  h a jlo tt, 
m inden mozdulatából félszegség és félelem s u g á r
zik ki. Soha életében nem járt P esten! A. V ígszín
ház ügynökség ú tján  szerződtette. K ét lovat, bérelt 
tőle a V ígszínház, két. úgynevezett iskolalovat, az 
egyik a Cirotek, a  m ásik a Hansi. Az utóbbi 
okozta a bonyodalm at.

— K érem  szépen, én nem  akartam  kö tözködn i 
Jávor  úrral. E gyszerű  lóápoló v agyok  és ism ét
lem. lóidomár, b á r egykor jobb napokat lá ttam , 
m int karm ester m űködtem  évekig. De u r a m . . .

Van ember, aki leissza m a g á t . . .  Az én 
szerelmein, az én szenvedélyem m indig a 

ló volt.
A m ikor még karm esterség  volt a foglalkozásom, 
titokban  b esu rran tam  a cirkuszba és bámészkod-

f í ú s s  f e l e f t f u t e t t s n  n a p  a *  ö u l  v w ö t é n y *  
ó a n  r a g y o g ó  M d M l l  t s n g s r e n  swpt. 26-oki. 15

E gyip tom —Szentföld  
G örög - T örökország

a kó,Ismeri „ T C V C K f  luiunluJÓO 
hlvét«T<MII Olcsó árakkal

Kénen reo le le  nrMpeklnal erról és mindé. " * •  * *  
tjtttásunkról budapesti irodáinktól t

m  ». váci ■««« *

L L O Y O  T R I E S T I N O
r tOTTt RIUMlTC UOYO TBIitTIMO-MAtfllTO-A BAHASA '.B-

YSZER
E T T E M  

-  A D J A 
L E T T E M

Gyártjii M A G Y A R  R A D IÁ T O R G Y A R  R .-T .
Budapest, X., Györarői út 76/78.
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lá m  a  l o v a k r a .  Im ádom  ezeket a nem es á llatokat 
és a m agám  fe je  után, bár a spanyol-iskola  m ód
szerei szerint, k itanultam  a lóidom ítást. F ájl a szí
vem, am ikor láttam , hogy Jávor  úr ü ti a lovat. 
G y o rs  g a lo p p b a n  ü l t  az én H ansikám on, ezen a 
finom , k irá ly i vérű lovon, am elyik  spanyol iskolá
hoz szokott. K é r te m ,  k ö n y ö r ö g te m , s ő t  k o r h o l t a m  
is  é r te .  É n  c s a k  jó t  a k a r t a m ,  ő f é l r e é r te t t . .

A lovat ncin szabad ütni!
E z t  s o k s z o r  i s m é tl i .  A  lovat, n e m  s z a b a d  ü tn i .  

Prof. W in tern itz  nem ütö tte  a lovat. Jávor  ütö tte  
prof. W in tern itzet.  I m á d a t t a l  m a g y a r á z  I l a n s i -  
ró l.  H a n s í  o ly a n  ló, h o g y  B é c sb e n , a m i k o r  p ro f .  
W in t e r n i t z ,  s é tá r a  in d u lt .  í í a n s i  u t á n a  m e n t .  ö t  
é v e  i d o m í t ja ,  v is z o n y u k  o ly a n ,  m in t  k é t  ig a z i  
b a r á t é .  Prof. W in tern itz  óránként kap h íreke t a

W iuternitz és íían si lova

klin ikán  Hansiról. Mióta gazdája a k lin ikán  van, 
a ló le lk i beteg lett. L ó g a t ja  a  f e jé t .  N e m  a k a r  
e n n i.  W i n t e r n i t z  ü z e n e te k e t  k ü ld  a  ló n a k  a  k ó r 
h á z b ó l. E g y é b k é n t  p r o f .  W i n t e r n i t z  , f e le s é g e  a  
s z o m o rú  b í r  h a l l a t á r a  B u d a p e s t r e  é r k e z e t i  é s  
ügyvéddel tárgyal. W in tern itz  kártérítésért pörli 
be Jávor Pált, ha elveszti a fél szemét.

Szomorú értesülésünk úgy szól, hogy erre 
a kártérítési perre sor fog kerülni.

I s m é t  é s  ú j r a  c s a k  H a n s i r ó l  b e szé l. É p e n  m a 
r a d t ,  a m ú g y i s  v iz e n y ő s  sz e m e  k ö n n y e k k e l  te l ik  
m e g , a h o g y  s z é t t á r j a  a  k a r j a i t  és  é k te le n  m a g y a r 
s á g g a l  e z t  s ó h a j t j a  m a g a  e lé :

— E zen ló engem et járásom ról m e g i s m e r t e .
K. A.

„Először a lóidomító ütött ..“
— mondja Jávor

J á v o r  P á l  l a k á s a .  K é k g o ly ó  u c c a . J á v o r  P á l  
b á z ik a b á tb a n  p a p u e s o s a n  ü i, a z  a f f é r  a la p o s a n  
m e g v is e l te  id e g z e té t .

— N em  vagyok  k ra k é le r ,— k e z d  b e s z é ln i.  I l a  
v a n  b ű n ö m , c s a k  az , h o g y  f é r f i  v a g y o k ,  a k i  n em  
n y ú j t j a  o d a  a  jo b b  a r c á t ,  ha m e g ü t ik  a  b a lt .  T e s 
sé k  tu d o m á s u l  v e n n i,  h o g y  am it eddig senki sem  
tudott, — de most m ár m egm ondom  —

nem én ütöttem először, 
mító.

hanem a lóido-

T a n u k a t  á l l í to k  e n n e k  b i z o n y í t á s á r a ,  M árton ffy  
E m ii f ő re n d e z ő t,  Dani bácsit, a lovasakt alól, az 
öltöztet ómét, két lóápolót és egy díszítő t. Ö volt 
az, aki, rámkiádtott, hogy ha m égegyszer m eg
ütöm  a lovat, ö ü t meg engem.

Az ütést, ami feléinsujtott, csak félig tud
tam elhárítani és a védekező mozdulat érte 

szerencsétlenül W internitzet. . .
A z e g y ik  n a g y n e v ű  k< l lé g a n ö m , k ö z v e tle n ü l  az  
a f f é r  u t á n ,  l io z z á m ro h a n t  é s  - -  b o c s á n to t  k é re k  
—  k ik ö p ö tt, e lő ttem , b r u t á l i s  p a r a s z tn a k  t i t u lá l t  
e n g e m . K é r te m , h a llg a s s o n  m e g . h isz e n  n e m  is 
m e r i  az  e lő z m é n y e k é i .  Ha valóban krakéler len-

------HOTEL ROM a ------------------------
GARDONE«R8VSER^

Legnagyszerűbb fekvésű kiliinő családi szálloda Töké
letes, korszerű berendezés. Az úri nemzetközi tai saság 
találkozóhelye. Elismerten jó ellátás. Park. Garázs.

Ingyen vízum, 33% kedvezmény a magyar és I 
M % a csehszlovák vasutakon, liaió és I 
légutakon. igazolványok és felvilágosí- I
i.iiok : M a r t y a r - C s e h s x l o v á k  K a - I 
l e s k o d o J in i  K a m a r á n á l ,  B u d a -  I 
p e s t ,  V .  E t e r l l io t ,  L l p ó t  k ö r ű t  I 
2 2 .  ( T e le f f d n s  3 3 1 - 7 1 )  és az összes I  
budapesti és v.déki MÁV menetlegyiro- I  
dákban. Vásárigazolványok ára P 4 . — I

nék, elégtételt kértem  volna az urától. H n fllo m . 
tö b b e n  a n n a k  t u l a j d o n í t o t t á k  a z  a f f é r t ,  h o g y  f e 
le sé g e m  c s a l á d já v a l  v a n n a k  h a r c a im  é s  á l l a n d ó  
id e g e s s é g e m  k ö v e tk e z m é n y e  v o l t  a b o t r á n y . . .

— Olgu szívem , — k i á l t  be  a  m á s ik  szo b áib a  — 
lé g y  s z ív e s  f á r a d j  b e  e g y  p i l l a n a t r a !

E lm a g y a r á z z a  a  f e le s é g é n e k  m irő l  f o ly t  a  b e 
s z é lg e té s .

—  N in c s  s z e r e n c s é jü k  P a l i  j ó a k a r ó in a k ,  —  j e 
le n t i  k i J á v o r n é  h a t á r o z o t t a n  — három naponként 
kapunk leveleket K arlsbadban időző szüléinktől. 
A n y á m  í r j a  ő k e t,  d o  m in d e n  le v é l  v é g é n  o t t  á l l ,  
h o g y  ^csókol szerető a p á to k ...«

Sz. ö.

Sztrájkra készültek az artisták...
V a s á r n a p  d é lu t á n  k in t  j á r t  a c i r k u s z b a n  W in 

tern itz  f e le s é g e ,  h o g y  a  szem tanuktó l m e g tu d ja ,  
hogyan történ t férjének  afférja . A z  a s sz o n y  közölte  
a kezelőorvosok m egállapítását, am ely  szerint p il
lanat nyila  q sem m i rem ény nincs arra, hogy férjé 
nek m egsérült szem ét m egmenthessék. Szabolcs  fő-

Á lta lános verekedés a Lenke téren  
600 főnyi n ézők özön séggel

(A  Reggel tudósítójától.)  V a s á r n n p  d é lu t á n  
a  L e n k e  ú to n  s u h a n c o k  m e g tá m a d tá k  E nglander  
Á r p á d  17 é v e s  f i a t a l e m b e r t  és v é re s r e  v e r t é k .  A  
s u h a n c o k a t  b e v i t t é k  a X I . k e r ü l e t i  r e n d ő r k a p i 
t á n y s á g r a .  A m e g v e r t  f i a t a l e m b e r  a p j a  é s  b á ty j a ,  
Englander  R e z s ő  é s  Á d á m  k é ső b b  v i s s z a té r te k  a 
v e re k e d é s  s z ín h e ly é r e  é s  m o s t  ők  k e d z té k  b á n ta l 
m a z n i,  a k ik  E n g l a n d e r  Á r p á d o t  ü t le g e l t é k .

„ S e m  A n s c h lu s s ,  
s e m  H atosfourgokX 66 

— m o n d ja  B e n e s
P á r iz s ,  a u g u s z t u s  20.

(A  Reggel tudósítójának telefon jelentése.) A 
P e t i t  J o u r n a l  b e s z é lg e té s t  f o ly t a tó i ( Benes c s e h 
s z lo v á k  k ü ljig .\  m in i s z t e r r e l  a h á b o rú r ó l .

— K é t s é g t e le n ,  — m o n d o t t a  a  m in i s z t e r  — 
h o g y

v a n n a k  k é rd é s e k ,  a m e ly e k  h á b o r ú r a  v e z e t
h e tn é n e k ,  h a  e rő s z a k o s  ú to n  k ís é r e ln é k  m e g  
a z o k  m e g o ld á s á t .  I ly e n  a  H a b s b u r g o n  

r e s t a u r á c ió j a ,
a m e ly  o ly a n  b o n y o d a lm a k a t  o k o z n a  K ö z é p -E u ró -  
p á b a n ,  h o g y  a tc g s ú ly o s a b b  k ö v e t k e z m é n y e k k e l  
kellene számolni. C s e h s z lo v á k ia  p o l i t i k á j a  v i l á 
g o s :  s e m  A n s c h lu s s .  s í m  H a b s b u r g o k .  h a n e m  a z  
összes középeurópai állam ok függetlensége és 
terü leti integritása.

Három és félm illió pengős 
építkezés indul Debrecenben

D e b re c e n , a u g u s z t u s  20.

( A  R e g g e l  I u d ó v íló j i i ló lJ  S z o m b a to n  e g y  d e b 
re c e n i  v á l la lk o z ó  cég hatalm as bérház építésére  
kéri e,uflcdélyt. A z ú i  b é r p a lo ta  a  P in r .  u c c u b a n  
é p ü l  éis szó- öíö'.tai.iís és száz üzlethely iség  lesz 
benne. A z  é p ü le t  é p íté s e

b á ro m  é s  f é lm il l i ó  p e n g ő b e  fog  k e r ü l n i  és  
h o sszú  h ó n a p o k r a  m e g o ld ja  a debreceni

ni u n  k a n < I k ii i i - é g kérdését.

Svábhegyi Szanatórium
T ö k é le tes  n y a ra lá s

n y ilv á n o s  s tr a n d fü r d ő
n y ilv á n o s  é tterem

i

C IP Ő B E  V E T E K  
G m i H A R I S K Y A K
logolosóbb boszorzósl forráza

Jft OzíhopütllB =IT W flo liU *  IV., Felöli Sándor u. 2. Tel. 88-3.85

DÉLIBÁB s l
ez a neve egy  színes, kedves budai nyári 
herltielulsegnek a  vérmezőnél,
I., Bors ucca 10. A utóbusz-, villamos- 
megálló. Érdemes elmenni, mert .—  
a pompás illatú levogő, remek erdélyi Asztalrendolés 
llCKIíen» kitűnő borok és  cigányzene: __Qfj
Kellemes valóság és nem —  DELI BÁB.

rendező megnyugtatta n síró asszonyt, akitől Jávor  
Pál személyesen is bocsánatot akart kérni,

W internitzné azonban idegállapotára való 
hivatkozással nem akart vele találkozni.
V a s á r n a p  e s te  e g y é b k é n t  veszélyben forgott a 

c irkusz előadása, m e r t  a z

artistaszem élyzet, amikor meghalhatta a 
verekedés tragikus fordulatát, he akarta 
szüntetni a munkát és az, egyes artista
produkciók szereplői is kijelentették. hogy 

nem lépnek fel.
A M agyarországi A r t istaegyesület k ik ü ld ö t te  
békitette  ő k e t  é s  m e g m a g y a r á z ta  n e k ik ,  h o g y  gtj 
szerződésszegés  v o ln a  r é s z ü k r ő l ,  a m i t  a c i r k u s z  
v e z e tő s é g é v e l  s z e m b e n  s e m m i k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö tt  
s e m  s z a b a d  e lk ö v e tn iü k .  E g y é b k é n t  m in d e n  r e 
m é n y  m e g v a n  a r r a .  h o g y  e z t a k ín o s  a f f é n  b ü n 
te tő  é s  p o l g á r i  p e re k  n é lk ü l ,  b é k é se n  in té z ik  ol.

Á l t a l á n o s  v e re k e d é s  t á m a d t ,  a m e ly n e k  tö b b  
m in t  600 n é z ő je  a k a d t .  K é t  r e n d ő r ,  Fehér  A n t a l  
és P ta k i  F e r e n c  a  v e re k e d é s  l i í r é r o  a  b o t r á n y  
s z ín h e ly é r e  s i e t e t t ,  a h o l  a  r e n d ő r ö k e t  k ő v e l d o 
b á l tá k .  A  r e n d ő r ö k e t  k ü lö n ö s e n  az  E n g lü n d e r -  
c s u lá d  t a g j a i  b á n ta l m a z t á k .  A  r e n d ő r ö k  k a r d o t  
r á n t v a  v é d e k e z te k .  A  v e re k e d é s  k ö z b e n  e l t ű n t  
Englündcréket a  r e n d ő r s é g  k e re s i .

Emberi koponyát ta lá ltak  
egy szem étládában

(A  Reggel tudósítójától.)  A k ö z t i s z ta s á g i  h i v a 
t a l  m u n k á s a i  a  D r á v a  u c c a  e g y ik  s z e m é t l á d á j á b a n

emberi koponyát talállak, amelyen három, 
lövéstől eredő seb forradás van.

C A P R I
A k i m á r  v o l t  a  b ű v ö s  s z ig e te n ,  a n n a k  rö g tö n i 

a  v i l á g h í r e s  gro tta  azúrén  .jut az eszébe. Az a n t r a -  
c ó n s z ín í í  b a r l a n g  r t i i s z h k u s  f é n y h a tá s a  a z  o la s z  
m á m o r o k  l e g n a g y o b b i k a  t a l á n ,  valam i m esebeli 
bódulat ivódik az em berek idegeibe a kékh igany-  
viztl barlang tű lv ilá g i hangulatában.

*
De m o s t  n o rh  a ("api ibeli barlangról van  szó, 

h a n e m  a p e .sii C u p r ir é i l , am ely az igazi ba rlan g  
f é n y h a t á s a i t  színes v itlanyhörtéhkel e e l i l i  s  l ia in  
g u l a t á b a u  a fö ldön tú li h> Igeit in k á b b  a  földön* 
in n e n i t  s z e r v í r o z z a . . .  R i tk a s á g  a z , ‘h o g y  e g y  t e 
re m , a m e ly e t  l e s ö l é t í b  n e k , o ly a n  á l ta lá n o s a n  l e 
győzze a gyanakvást önmaga iránt, m in t.  aho<ul 
az a pesti Caprinak. s ikerü lt!  A lesötétíté,s dacára  
m e g  tu d t a  ő r iz n i  a d ísztin g rá ltsá g a t. csábítani 
tudo tt, cl tud ta  fogad ta tn i és meg t u d ta  s z e r e t -  
tét ni magát.

*

K in e k  a z  é rd e m e  ez t E l fő s o rb a n  a k é l  z o n g o r a  
m e l l e t t  ü lő , m a  m á r  európai hírű m üvészpárnak, a 
Csákváry-dnón ik, a k ik n é l  k e lle m e s e b b , k ö z v e t le 
n e b b  é s  s ik e r e s e b b  z o n g o r a d u ó  a l i g h a  v a n  m a  —- 
h o g y  a  m e se b e li  h a n g u la t b a n  m a r a d ju n k  — heted* 
hátországban. M in d  a  kelten e ls ő r e n d ű  z e n é s z e k  a 
a z  a s sz o n y ,  a k i  é v e k k e l  e z e lő t t  inkább k éz im u n k á 
zo tt a férje  m elle tt ülve, m int énekelt, ma már fö- 
erőssége a duónak. E g yszín ű  am erikai rádióhan
gon énekei s tahin egyedül a sok pesti jazzénckcs  
között — kifogásta lan  angol k iejtéssel. R e k e d ts é g  
a je lsz ó , r e k e d t s é g  a s e x -a p p e n l  s ö az  — « még csak  
nem is utánozza M arlenc D ietriclict

*
V o ln a  a  C a p r in a k  m ég  e g y e li  n e v e z e te s s é g e  i - :  

egy nagyváros éjszakájában sok m indenféle  szín
árnyala tra  i'<in s z ü k s é g ...  V il lá m  e n ilé k e n é s e in k -  
ben  f e lb u k k a n  a  rapri i csata  e m lé k e  is. a m e l v 
a z o n b a n  n e m  h o g y  á r t o t t  v o ln a  a fé l b o rn á l y ú  
h n n g u la t - » b a r ln n g « -n n k ,  sö l. M ajdnem  idegenfor
galm i nevezetesség is te tt m iatta . I l y e n k o r  szo 
k á s  a m anager  n e v é t  is  m e g e m lí te n i ,  a k i  v é g e r e d 
m é n y b e n  a v o n z ó e rő  a t t r a k c i ó t  is k i tű n ő  s z e m ip e l  
k i v á l a s z t o t t a :  a Csányi Rezsőét, ö v é  a z  é rd e m , 
h o g y  a  C a p r i ,  b á r  a N y u g a t i  p á ly a u d v a r  k ö r 
n y é k é n  v a n ,  a r n á g n á s n e g y e d  k ö v e te k é n t  c s i l lo g  
a Podmaniczky uccuban ...
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A  neve ezú tta l e rova t elén szerével és nem  a 
végén. M in t  íróé  s  n e m  m in t  aláíróé. A  p o r t r é k  
k ö zé , a m e ly e k e t  e z e k e n  a  h a s á b o k o n  r a j z o l t ,  f e s 
t e t t  é s  s z o l) r á s z ó l t  r e m e k b e ,  b e le k e r ü l  a z  ö v é  is ,  a z  
i n t e r jú - m ű t e r e m  m e s te ré b ő l  — modell l e s z . . .

A » M űvész fe jek*  é s  a z  -Arák beszélnek*  B á l in t  
J o n ö jo  m é g  f i a t a l e m b e r .  V a la m iv e l  t ú l  a  n e g y v e 
n e n . í r ó ?  K é p z ő m ű v é s z e ti  k r i t i k u s ?  K u t a tó ?  F e l 
fed ező ?  S z e r in t e m  m isszonárius. A z  O sváthok  
rendjéből t'aló, a k ik n ek  uz íróasztal oltár s az 
írás is ten tiszte le t. Ilem ey, ha egy költői mon
datot olvas, belesápad, ha egy  szép szó szívenüti. 
E g y  je lz ő ,  a m e ly n e k  f é n y e  v a n . k ü lö n ö s ,  m á s  
fénye, m in t a többinek, b o ld o g g á  te sz i ,  n y u g t a l a 
n í t j a ,  e lh ó d í t j a .  Ilyen ko r  nem lát, nem  hall. M a 
g y a r á z z a ,  h o g y  m i  s z é p  b e n n e :  a  h ü v e ly k  é s  m u 
t a t ó u j j á t  e g y m á s h o z  s z o r í tv a  n y ú j t o t t  k a r r a l ,  k is  
f é lk ö r a l a k ú  m o z d u la to t  te s z  a  le v e g ő b e n ,  íg y  le l 
k e n d e z i ,  h o g y  e n n e k  v a g y  a n n a k  a  m o n d a t 
n a k  m ily e n  » sv w w o « -ja , e n n e k  v a g y  a n n a k  a  s z ó 
n a k  m ily e n  íze , s z ín e  v a n . M intha  ecset és ceruza  
volna egyszerre  k é t u jja  közölt s egyszerre. írn i és 
festen i akarná  azt, am it m ondani a k a r . . .

H ó n a p o k  ó t a  a  t> Ma gyár Öslchet ségek*  k i á l l í 
t á s á n  d o lg o z ik .  É j je l - n a p p a l ,  é t l e n -s z o r n ja n .  L e s o 
v á n y o d v a  é s  e lc s ig á z o t ta n ,  a F a n a tik u s o k  lá z á v a l  
á lm é lk o d ó  g y e r m e k s z e m e ib e n  k ó v á ly o g ,  b o ly o n g  
te r e m rő l  t e r ű m re ,  b o r o s t á s a m  t ik k a d t ,  n y i t o t t  s z á l 
ja i ,  s z in t e  e s z m é le t le n ü l  a  g y ö n y ö r tő l .  E zt ösz- 
szehoztaf E z e k  i t t  v a n n a k ,  e g y ü t t  v a n n a k .  Bene
dek  P é t e r tő l  Oraveezig, Áldozó  J ó z s i t ó l  Győri 
E l e k i g . . .  P á s z to r o k ,  n a p s z á m o s o k ,  fö ld n i  í v e 
s e k . . .  A k o v á c s l e g é n y ,  a  p a l a g y á r i  m u n k á s . . .  
É s  a tö b b ie k  is  m in d :  N agy  I s t v á n ,  M ar
koviét , h á ’, N yergesi J á n o s  é s  Móri n é n i,  
a  (53 é v e s  ö r e g  c s e lé d  f e s tő z s e n i .  Ezek m ind  
az ő sípszavára  b ú jta k  elő rejtekeikbő l, ezeket ő 
kereste és ő ta lá lta  meg, ö veze tte  és ő masiroz- 
talta ide fe l őket. az ország szívébe, erre a gyö
nyörű ú j honfoglalásra, a m i tő l  e g é s z  E u r ó p a  m ű 
v észi s z e i z m o g r á f j a i  m e g r e m e g t e k . . .  N é z e m  n y i 
to t t  s z á j á t ,  a z  á lm é lk o d ó  m o s o ly t,  a m e l ly e l  s z in to  
é r t e t l e n ü l  n é z i a  c s o d á l a to t  a z i r á n t ,  a m i t  f e l id é 
z e tt .  O lyan m in t egy  gyerm ek. A z  is. Rögtön haj
landó m indenen, a legkisebb neveln iva ló  dolgán  
a világnak, az életnek, jóízűen, hosszan nevetni. 
V a la h o g y ,  m i n t h a  á l l a n d ó a n  s a j á t r a a g á t  i s  n e 
v e tn é  e g y  k i c s i t ,  v a la m i ly e n  s z o m ja s ,  c s o d á lk o z ó ,  
ö n m a g á b ó l  t á p l á lk o z ó  s v é g e re d m é n y b e n  m é g is  
a n a l i z á l h n t n t l n n  n e v e té s s e l .  Ezzel a nevetéssel 
leplezi szerin tem  azt a halálos kom olyságot, 
am ellyel m inden  m űvészi benyomást. feldolgoz, 
m agábazár,.«

*
E lk o m o ly o d ik .  F ig y e l .  G im n a z i s ta  h a j a  b c le -  

ló g  a  h o m lo k á b a .

Holnap
szerdin kezdődnek az osztilysorsjiték

5-ik osztályának a húzásai!
E i e n  f ő h ú z ó s o k  2 2 - l k é t ő  I s z e p t .  2 0 - lg  

t ö b b  m in t  e g y  h ó n a p ig  t a r t a n a k .
I'.zren és ezren lellek gazdagok egy sorslcgy által!

K ís é re lje  m eg Ön is i
Tekinlélyes nyeremények mellet! most sorsolják ki a szenzációs

300.000,200.000 „  100.000
p e n g ő s  fő n y e r e m é n y e k e t

A k i n e k  v a n  « o r a | a g y « ,  
n a  m u l n s s i a  a l  m é g  m a  m e g ú j í t a n i ,  

k ü l ö n b e n  m i n d e n  J o g a  a l v á s a  I

— Fáradt?
N e h e z e n  tö r  fe l  b e lő le  a  szó :
— Boldog vagyok. M ost élem é le tem  legszebb  

perceit.
A z  a r c a  m o s t  m e g k e m é n y e d ik :
— 'Itt m ég nem  is sejtik , hogy m i történt. E z  

a  k i á l l í t á s  — purasztlázadás! Forradalom! A  véső  
és az ecset a fe g y v e r  ezeknek  a paraszt m ű v ész fo r 
radalm ároknak a kezében. I t t  t ö r t é n e l e m  t ö r t é n t !

S z a g g a to t ta n ,  i z g a t o t t a n  b e s z é l:
— Ijed ten  nézem , mit. idéztem  itt fe l.  A 

m u n k a  ö n k ív ü le t é b e n  n e m  tu d ta m ,  ö s z in té n s z ó lv a ,  
m i t  c s in á lo k ,  s e j t e lm e m  s e m  v o l t ,  h o g y  h o v á  f o 
g o k  k i ly u k a d n i .  E b b e n  a  t e k i n t e t b e n  v a la m i  o l y a s 
fé le  m u n k á t  v é g e z h e t te m ,  m in t  ők , a z  é n  p a r a s z t -  
m ű v é s z e im . E g y e d ü l  a  l e lk e m  s u g a l l a t á r a  h a l l g a t 
t a m . . .  N é z e m  e z t  a  k i á l l í t á s t . . .  É j je l ,  m ik o r  n i n 
c se n  a  t e r m e k b e n  s e n k i  s e m , v é g ig s é t á lo k  b e n n ü k .  
L e . fe l, o d a . v is s z a .  B e s z é lg e te k  e z e k k e l  a  k é p e k 
k e l, s z o b ro k k a l .  Ö s s z e n é z ü n k .  É r t j ü k  e g y m á s t .

R á m  n éz , m e g le n d í t i  a  f e j é t :
— H alla tlan  fe lelősséget érzek. E zek a parasz

tok soha többé nem térnek  v issza a földhöz. K e 
m é n y  k e z e ik b e n  k i c s e r é lő d te k  a s z e r s z á m o k ,  a  
n e h é z  k a p á t  f e l v á l t o t t a  a  k ö n n y ű  e c se t ,  a d u r v a  
á s ó n y e le t  a  f i l i g r á n  c e ru z a .  Mi lesz, ha álm aim , 
álm aik nem  vá lnak valóra?!

A  h á r o m h e te s  n e m  a lv á s t ó l  e lc s ig á z o t t ,  l e s o v á 
n y o d o tt.  a r c a  m o s t  k o m o r ,  s ö té t .  A  beteljesülés  
m ély  boldogságának kom orsága ez. D e  m in t  
a h o g y  a  g y e r m e k  n e m  tu d  s o k á ig  s z o m o r k o d n i,  
r ö g tö n  ú j r a  f e ld e r ü l  a z  a r c a .  H i r t e l e n  m in d e n  
á tm e n e t  n é lk ü l  k é r d i :

— O lvasta az Á ldozó önéletrajzát?
S  h a h o tá z v n  m u l a t j a  A Béggel k i á l l í t á s i  k ii-  

l ö n s z á m á b a n  Á ld o z ó  l e k l i s í r o z o t t ,  s a já tk e z ű  ö n 
é le t r a j z á t ,  am elyben  m indenről ír, csak a sa já t 
életéröl nem. S  a z  e g é s z  o ly a n  k o m ik u s :  k i le n c  
á k o m b á k o m o s  s o r  m in d ö s s z e  a z  e g é sz .

M egkérdem tőle, hogy tulajdonképpen m e
ly ik  az erősebb m otor benne: az írás, v a g y  a kép 
zőm űvészet iránt való érdeklődése?

— N em  tudok  különbséget tenni a k ellő  kö
zött. K i le n c é v e s  k o r o m b a n  m á r  í r t a m .  V is z o n t  a  
p i k t u r á v a l ,  a  m ű v é s z e te k k e l  m á r  ő s i id ő k  ó ta  
e g y ü t t  é le k . K i s h iv a t a ln o k  k o r o m b b a n  e g y s z e r  
a z  e g é sz  f iz e té s e m é r t  e g y  b i e d e r m e ie r  v i t r i n t  
v e t te m  m a g a m n a k .  M ik o r  a z  e ls ő  k ö n y v e m  m e g 
j e l e n t .  m a g á h o z  h í v o t t  a  fő n ö k ö m . K o m  fé ld  M ó 
r ic  b á ró . E z  1916-ban t ö r t é n t .  M e g k é rd e z te ,  h o g y  
é le k ?  A z t f e le l te m , h o g y  í r n i  s z e r e tn é k ,  d e  n in c s  
m ó d o m  h o z z á , so k  a  g o n d o m . A b á ró  k i h ú z t a  a 
f ió k j á t ,  e lő v e t t  b e lő le  e g y  e s e k  k ö n y v e t ,  a z  e g y ik  
l a p j á r a  r á í r t ,  v a la m i t ,  k i t é p t e  és  á tn y ú j t o t t a .  
E z e r  k o r o n á r ó l  s z ó lt .  Ez ro ll az első elism eré
sem. És m ost — ez a k iá l l í tá s .. .

— M égis m it tart a h ivatásának? Mi maga? 
Tanár? Nevelő, k ritiku s?  K i az, akiben, önm agá
ban hisz?

— Nekem, p illa n a tn y i célja im  vannak, ö rök  
forrongásban ölek. H a  va lam it m egcsináltam  —

KAYFRANCiS
ú i Wa r n e r - f i I m je 

Kertész M ihá ly  rendezésében

Tanja, a moszkvai lány
A világ legérdekesebb színésznőjének 
□ a rt n e r e i :H W a r n e r  O la n d

R ic a rd o  C ortez

jMagyatl s&iA,. w  &tolály»ü'ui)átéA->
A z  K o tttá tyéu  ftnu/zÓAvfc, 

aiujutátiiA 22 .-tő l aatfÍíMt>0c26.-hj
jfaXtcL/rva/zj.
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nem  érdekel többet. C s a k  a d d ig ,  a m íg  c s in á lo m ,  
d e  a d d ig  n a g y o n .  I t t  v a n  ez  a  k i á l l í t á s . . .  K észen  
van, a többi m ár nem  az én dolgom. 11a e g y  í r ó  
k ö n y v é rő l  í r o k ,  h a  e g y  f e s tő  v a g y  e g y  s z o b r á s z  
m ű v é s z e té n e k  a  f o r r á s á t  k e re s e m :  a v a dászku tya  
és a d e tek tív  izga lm ával járok  végére a dolog-* 
nak. H a  m e g t a lá l t a m ,  a m i t  k e re s te m ,  h a  n y i t j á r a  
j ö t t e m  a  t i t o k n a k ,  leheveredem , nincs to v á b b ..* 
A k ö v e tk e z ő  t é m á i g . . .  H o g y  a z tá n  a n n a k ,  a m i t  
íg y  e lfo g o k ,  e lk a p o k ,  n y o m a  m a r a d ,  a z  k ü lö n  j u 
ta lo m .  N e m  v a g y o k  h i v a t á s o s  m ííb í r á ló ,  t á r s a s á 
g o k ,  a k a d é m iá k  n in c s e n e k  a  h á t a m  m ö g ö t t ,  író  
vagyok  . . .  É s  — író szeretnék le n n i . . .

Fhjycd Zoltán

Rinte2@n v a g d o s s á l  
l e f o g la l t á k

Becs, augusztus 20.
(A  Bécsi T á v ira ti Iroda je len tése )  Stájer- 

ország biztonsági főnöke e l r e n d e l t e  R in -  
t e l e  n, v o l t  r ó m a i  k ö v e t ,  v i l l á j á n a k ,  
t o v á b b á  a v i l l a  70.000 s c h i l l i n g  é r t é k ű  
b e r e n d e z é s é n e k  é s  R i n t c 1c n a s t á j e r  
p é n z i n t é z e t e k n é l  l e v ő  b a n k b e t é t é i 
n e k  l e f o g l a l á s á t .

M a g O llU b s l  A r a k  II V á t a l f t r a k
(eddigi résztvevőknek) II (dj vevők részére)

Egész sorslcgy........Z4.— P Egész sorsjegy........iao.
Eél sorslegv............. 1 3 . -  I’  II Eél sorslcgy..........  OO.
Negyed sorslcgy.....  P II Negyed sorsiegy ... 3 0 .
Nyolcad sorsjegy,... 3 .— P || Nyolcad soisjegy..

F ig y e lm e z te té s  I
N ygram ényjeioaultU ga most oaak 
■soknak van, Kik minő as 8 oastily

Kísérő műsori f i
K o n c e r t - f i l m

Új színes trü k k f ilm ! 

R e m e k  h í r a d ó k !

Premier holnap! RADIUS
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A kormány végleg  elu tasította  
a játékkaszinó felállításának tervét

(A  R eggel tudósítójától.) N éhány nappal ez
e lő tt határozott form ában te rjed t el a hír, hogy a 
korm ány hozzájáru lt a  já tékkaszinó felállításához, 
és a kiadott engedély alapján  télen á t a M arg it
szigeten, nváron á t Siófokon fog  m űködni a m a
gyar játékkaszinó. A  Reggel beavato tt helyen é r
deklődött ebben az ügyben és azt a fe lv ilágosítást 
kap ta , hogy

a kormány csakugyan foglalkozott — egy
másután kctizben Is — a játékkaszinó fel
állításának ügyével, az erre vonatkozó 
ajánlatot azonban mindkétszer elutasítot

ták

P á s z to r  J á n o s  b e s z é l 
R á k ó c z i  s z o b rá ró l,

a m e ly e t  1 9 3 6  t a v a s z á n  l e p le z n e k  le  a z  O r s z á g h á z  e lő tt

„ A  f e j e d e l e m  K o s s u th  fe lé  fo g  n é z n i 
é s  s z o b r a  d o m i n á l n i  fo g  a  a  t e r e t ..

(A  Reggel tudósítójától.) Repkényes v illa  a 
G ellérthegy déli oldalán. A rácsos kapun táb la :

PÁSZTOR JÁNOS 
szobrász.

N yílik a m űterem  a jta ja , A művész a lig  akarja  
m egérteni, hogy most — túl a  szobrokon — az a l
kotó művész szem élye  korült az érdeklődés közép
pontjába. Gömbös m iniszterelnök őt b ízta meg — 
a  korm ányzó hozzájáru lásával — II. Rákóczi Fe
renc halálának kétszázadik évforduló ja  a lka lm á
ból a fejedelem  lovasszobrának elkészítésével.

—  B o ld o g  v a g y o k ,  —  m o n d ja  a  m ű v é s z  —

e l s e m  t u d o k  k é p z e ln i  le l k e s i t ő b b ,  g y ö n y ö r ű b b  
f e la d a t o t ,  m i n t  I I .  R á k ó c z i  F e r e n c  s z o b r á t  m e g 

a l k o t n i .

A Tiszá-szoborra k iír t  pályázaton Pásztor  
Zala m ögött a m ásodik helyre szorult. Az ir re 
denta szobrok közül az ő alkotása Erdély. »Meg- 
térés« című sírem lékével m egnyerte a  Grcgruss- 
d íja t. Székesfehérvári Hősök Em lékm űve egyike 
a  legszebbeknek az országban. Ágaskodó lovat 
ábrázol ezen az em lékm űvön, jó e lő tanulm ány  
R ákóczi lovasszobrához. Legutolsó alkotása

Kazinczy Ferenc kútja, amelyet most ön
tenek bronzba és októberben lepleznek le

a Bécsi kapu téren.
A K azlnczy-kút u tán  következik — II. R á

kóczi F e re n c .. .
N éhány nappal ezelőtt értesültem, hogy 1&0.000 

pengős ajánlatom at elfogadják és
m a  m á r  o s a k  e g y  g o n d o la t o m  v a n :  R á k ó c z i !

Arra a kérdésre, m iért nem  ír ta k  k i  pályáza
tot, Pásztor János  így  válaszol:

—  A  c é l  a z  v o l t ,  h o g y  m ie lő b b  e lk é s z ü lh e s s e n  a  s z ó

bor. Nem, akarlak időt veszteni pályázat hirdetéssel, 
am ely sok túlkiadássál Is jár, pályadijakat kell adni, 
yénz pedig — tudjuk — szilken van.

— M ilyen lesz a szobor?
— A rra törekszem, hogy ne legyen sablonos alkotás.

M o n u m e n t á l i s á n  é s  p la s z t i k u s a n  fe je z z e  k i  a  
R á k ó c z i - c s z m é t ,  a  s z a b a d s á g  g o n d o lu t á t .

'Elolvasok minden Rákóczi-könyvet és úgy tervezem, 
hogy a Nemzeti Múzeum gyűjtsön össze minden adatot, 
m inden Rákóczi-rajzof. Ezeknek alapján indulok majd  
Al. Alapos tanulm ányokat kell folytatnom! Mindenek- 
elő tti ló stúdiumokkal foglalkozom.

D e c e m b e r  e ls e jé n  e l  k e l l  k é s z ü ln ie  a z  e g y t iz .e d -  
m é r c t í í  k i s  m in t á n a k ,

•m oly nyolctagú bizottság elő kerül. Ugrón Gábor az 
elnöke a bizottságnak, amelybe bevonják az állam, a 
főváros és a Képzőművészeti Tanács képviselőit. A kis 
m intát ez a bizottság vizsgálja felül és hagyja, jóvá. Fél
év a la tt elkészül az egyhurmad méretű úgynevezett se- 
fódm inta, amelyet újabb félév a la tt felnagyítunk termő-

f y o m o r -  é s  b é l b é n t a l m a k ,  hasüregben vérpangás, 
ízgókonysig, migrén, kimerültség, szédülés, szívazorulés, rémes ál
mok, ijedőssóg, általános ros6zullét, a munkaképesség csökkenése 
sok ecetben rövidesen megszűnnek, ha a beteg néhány napon át reg
gel éhgyomorra egy pohár természetes „ F e r e n c  J 4 s « e f “  
keserűvizet iszik. Az emésztőszervi bajok orvosprofesszorai álta
lánosan dicsérik a F e r e n c  J ó u a f  víz enyhe és megbízható 
hatását s azt gyakorlatukban sűrűn rendelik.

Az első e lu tasítás  u tán  teljes részletességgel 
kidolgozott m ásodik a ján la to t n yú jto tta k  be a 
korm ánynak, am ely azonban erkölcsi okoknál 
fogva nem  volt hajlandó eredeti álláspontján vá l
tozta tn i és a já tékbank-engedóly m egadása elől 
ism ételten e lzárkózo tt A já ték b an k  fe lá llítására  
irányuló  te rv  e lu tasítása  m ost m ár

egyszersmindenkorra szól

és így, am íg a Gömbös-kormány a helyén van, 
szó sem lehet já tékbank engedélyezéséről.

szetes nagyságra és azutáu kezdődik majd meg a 
bronzba öntés, úgyhogy

1936 ta v a s z á r a  e lk é s z ü l  a  s z o b o r ,  m e g t ö r t é n h e t i k  
a  le le p le z é s .

Maga h lovasalak hatméteres lesz.. Talapzata — rusicai 
márványból — ugyancsak az én terveim szerint készül, 
lehetőleg korabeli stílusban, de kissé modernizálva. A 
stílus tehát nem kimondottan barokk lesz. Mindenesetre 
ezt is éreztetni kívánom, de nem túlságosan hangsúlyoz 
va. Magát a lovasalakot illetöon kétféle megoldás kínál
kozik: a nyugalmas és a mozgalmas megoldás, ez utóbbi 
ágaskodó lóval.

Kipróbálom mindkettőt, de azt hiszem, a nyu
galmas megoldás lesz a helyes.

A fejedelem alakját páncélba vagy diszmentébh öltözte
tem. Ezt a kérdést külön kell majd behatóan tanulm á
nyoznom.

— Hova kerül a szobor?
— A Kossuth Lajos tér dőli oldalára, pontosan 

szembe Kossuth Lajos szobrával.

A fejedelem Kossuth felé fog nézni és szobra 
dominálni fogja a teret,

jobban, mint a Kossuth-szobor, amely kissé hátra toló
dott. Andrássy lovas-szobra nem fogja zavarni a ha
tást, mert elég nagy lesz a távolság és közben fák is 
vannak. Mindenesetre egészen más megoldásra kell lő -  
rekednem, mint az Andrássy-szobor, hogy ahoz hasonló 
ne legyen. Méretben körülbelül akkora lesz, de talán 
valamivel nagyobbra is kell csinálnom.

A művész ezzel búcsúzik:
— Mindenesetre életem főm űve lesz. hisz nem va 

gyök már m ai gyerek . N agyon helofekszem . É rthető , 
hogy a legjobbat akarom adni, ami tőlem telik . . .

(L. D.)

Szent Isvát napján 
felavattáR a honvédség 

új hadnagyait
(A  Reggel tudósítójától.) A Ludovika A kadé

m ia végzett hallga tó it Szent la lván  napján  a v a t
ták hadnagyokká. Az ünnepség hálaadó istentisz
te le tte l kezdődött és az Akadém ia ősi parkjában 
fo ly tatódott, ahol a hadsereg vezető tábornokai és 
m ás m agasrangú lisztje i g y ű lte k  össze. Az életbe 
kilépő fia ta l tisztektől J á n y  G usztáv ezredes, a 
Ludovika parancsnoka búcsúzott, m ajd az eskü 
u táp  a rangban  legidősebb hadnagy. E szenyi 
László tolm ácsolta a korm ányzó irán ti hódolatot- 
Beszéde végén az ú j tisztek kardot rán to ttak  és 
fe lhangzott a régi ludovikás je lm ondat: >A hazáért 
m indhalálig!« V égü l K árpá thy  tábornok üdvö
zölte a korm ányzó nercben, rövid beszéddel, a 
honvédség legfia ta labb tisztjeit.

------- DR. LAKA TO S--------
b a d e n i és a b b a z ia i

S ZA N A TÓ R IU M A IN A K , valamint s
A  J C A M M F T T P -  '-H ’WÓWvp,pli irodálaV IL IX  JCMBUCi ■ ■ E, Carlton-szálló. Tel. 88-0-70

I rlfc'seerOen lem é rsé h e lt egyeégA rok 1

R ablógyííkosságnak  

esett áldozatul a Sem m eríngen  
egy bécsi m érnök  

és egy ismeretlen nő
Béc.s, auguszus 20.

(A  Reggel tudósítójának telefonjel&ntése.) Va
sáruul) a  Sem m cringen a  Sctnnvvendtíteinre ve
zető utón egy k irándu ló társaság  két holttestet 
talált.

Az egyik bokorban á tlő tt homlokú férfi, 
föle néhány m éternyire  m egcsonkított női 

holttest hevert.
A m eggyilkolt férfi Jónás Józse f bécsi elektro* 
mérnök, akinek a Ilornalser-ú ton  nagy válla la ta  
van . A nőnél semmiféle írá s t nem ta lá ltak , úgy
hogy k ilé tét eddig nem s ikerü lt megállapítani. 
Az eddigi nyomozás adata i szerin t bizonyosra 
vehető, hogy rablógyilkosság tör!ént. A szeren
csétlenül j á r t  mérnök állandóan ezüstórát és 
ezüst nyakláncot viselt, ezek

az é rték tá rg y ak  eltűntek  a pénztárcával 
együtt, am elyben Jó n ás  állandóan  nagy 

összeget hordott.
A nyomozás nagy ap parátu ssal folyik, a meg
gy ilko lt nő szem élyazonosságának felderítésére és 
a tettesek kézrekerítésére. Eddig mindössze any- 
n y i t  s ik e r ü l t  m e g á l la p í ta n i ,  h o g y  a tettesek  többen  
voltak, előbb a fé rfit, azután a női g y ilk o ltá k  meg.

— Ma éjjel véget ér a sz lvarpropaganda. Fé
nyesen sikerü lt a m. kir. Dohány jövedék Szent 
istván-heti sz ivarpropagandája . A közönség való
sággal m egrohanta a  plakáton  m eghirdete tt »r«- 
adásos tra fikoka t , ahol 100 szivarra m ég tize t ad
nak. A nagyszerű akció ma éjje l véget ér, tessék 
tehát vásárolni. Ne riad junk  vissza egy k is sorbán- 
állástó l, m egéri. Köszönjük a Dohány.jövedéknek 
ezt az okos és kedves sz iv a rp ro p ag a n d á t! Jó l esik 
elism erni a D ohányjövedék céltudatos m unkáját, 
mely m ár nem elégszik meg azzal, hogy g y á r t
mányai diadalm asan á llják  a v ilágverseny t, ha
nem íme, újszerű p ropagandát is csinál nekik. 
Ilyen szerencsés ú jítása  volt többek között a niko
tin,mentesítés bevezetése is, amivel szintén fokozta 
a dohányfogyasztást. R em éljük, hogy a D ohány
jövedék ezen az igazán jó úton halad m ajd tovább.

— Véget értek a keszthelyi nyári egyelem előadásai 
Keszthelyről jelentik: Vasárnap Ktiszlner Jenő pácai 
egyetemi tanár beszámolt. a nyári egyetem munkássá
gáról és vázolta a jövő évi előadások program ját. 
Csikay Pál és Lóczy Lajos előállásai után H ischl 
Im re Keszthely városbírúju bucsuztatLu a nyári egye
lőm tím árait és hallgatóit.

N em zeti Szólón (Erzsébet tért 
Nyitva reggel 9-től délután 6-ig

B elépőjegy Ara: 3 0  fillé r
N y a r a l á s n a k  v é g e .
J ő  j j ön mo s t  m ár —

D I T R I C H S T E I H
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>
A Z  Ő S T E H E T S É G E K  

K IÁ L L ÍT Á S Á N

írta: SÉRTŐ KÁLMÁN
J á r o k - k e l e k  a  t e r m e k b e n ,

B ú  v e r i  c s a p r a  s z e m e m ,

K á r ,  h o g y  a z  I s t e n  n i n c s e n  i t t ,

Ö  is  t á n  s í r n a  v e l e m ,

A  m a g y a r  s z o b á b a n  c s u p á n  

ő s z  a n y á m  n e m  t a l á l o m ,

D e  i t t  a  b ö l c s ő ,  —  r i n g a s s  e l 

S z í v r e  s z é d ü lő  á l o m .

F a l r ó l  a  s z e n t k é p  m a j d  v i g y á z  

A  p i h e g ő  p ó l y á s r a ,

M ú z s a ,  n e  l é p d  á t  k ü s z ö b ü n k ,

P a z a r o l d  c s ó k o d  m á s r a .

H a g y j  n y u g t o n  l i m - l o m o k  k ö z é  

K i s  f e le s é g e t  h o z n i ,

F á j ó - e  k u r t a  é l e t e t  

T é v e l y g ő n  á t b o r o z n i .

S z o b á k b a n  e g y f c d é l  a l a t t  

E g é s z  h a z á m a t  l á t o m ,

S  e g y  b o l d o g  g u t a ü t é s n e k  

S z e l é t  s z í v e m r e  v á r o m .

M ú l t a m ,  c s i z m á m  é s  f o k o s o m ,

P a t y o l a t  i n g e m ,  m i n d e n ,  —

I t t  v a n ,  c s a k  h ű t l e n  s z e r e t ő m ,

R é g i  s z e r e t ő m  n i n c s e n .

K é p e k r e ,  m i k e t  t e s t v é r e k  

K ö l t ö t t e k  s z e l lő s  p u s z t á n ,

S z a g o s  ú r i n é p  r á m e r e d ,

S z e m ü k  f é n y e s ő s  V u l k á n .

A  c s o d á k  s o d r a  m e g á l l í t  

Á k á c m é z h ú s ú  n ő k e t ,  —

S  a  v i l l á m l ó  e lm e  á t f u t  

H a l á l b a  t ű n t  i d ő k e t .

E z e r  v i r á g o t  h e r v a s z t ó  

Ő s z ö k  e l ő t t  m i  r é g e n ,

A r a n y h a j ú  N a p - i s t e n b e n  

H i t t ü n k  e g y  m e s s z i  r é te n .

Á z s ia  t i t k á t  e l h o z t u k ,

N e m  f o g o t t  r a j t u n k  s e m m i ,

A  f o l y t a t ó d ó  ő s p a r a s z t  

N e m  t u d  a  s í r b a  m e n n i .

B u d a p e s t ,  1 9 3 4  S z e n t  I s t v á n  k i r á l y  ü n n e p é n .

— M eleg id ő . . .  A M eteorológiai Intézethez be
kozott jelentések szerin t Közép-Európában tö 
bb ta r t a száraz, m eleg idő. Az A tlanti-ócoanról 
ngliábn hatalm as viharzóna  érkezett, am ely ügy
ire  a  S kand ináv  félsziget leié vonul. H azánkban 
még m indig elég élénk északnyugati légáram lás 
adlályozza az erősebb böniersckletem elkedest. 
isárnap  a D unán tú l nyugati feleben 2a-- -26, O£.ye- 
tt. 27—28 fokig em elkedett a hőmérséklet. É jjel 
létén 12—15, nyugm on Tb—16 fokra süllyedt. Egy* 
t helyről kisebb záporesőt jelentettek . Budapos- 
i hétfőn délben a hőm érséklet 26 Celsius fok, a 
igo rsz in tre  á tszám íto tt légnyom ás 765 m illim éter, 
K változik. V árha tó  iilfi.inrá., a kővetkező 24 
írn :  D ólnyunalirn forduló szél. kevés felhőzet. 
Hl-líét helyen  mén kisebb zápor. 7 ovnbbi hoemcl- 
dés.

—  A  s z iá m i  k i r á l y  S v á jc b a  á r k e z r t t .  Ilrrnh/U  j e l e n 
t i k :  A  s z iá m i  k i r á l y  6a fe lc s ó g e  P r á g á b ó l  j ö v e t  m e g 

é r k e z t e k  a  d i i b e n d o r f t  r e p ü l ő t é r r e ,  a h o n n a n  a u t ó n  

Luzcrnhc utaztak.
-  H ázasság. F. n g e l R á  n d n r  (S i  e r  e n to )  ós Krimi 

R ó i s a  ( K a s s a )  o hó lfl-ón tartották egybekelés! ünnepélyü
kéi S á t o r a l j a ú j h e l y e n .  — F é n y e s  K l á r a ,  Fényes 
Marcol leánya ós W e l a a  G ó l *  oki. mérnök, a Nagybátony- 
Újlaki Iparm űvek Rt. Inlézője, házasságot kötöttek. (Minden 
külön értesítés helyeit.) — R t e l n  I l o n k a  ( B u d a p e s t  és 
F l s c h o r  K á r o l y  ( K o c s k o m é  I—B u d a p e ■ t) o hó 
10-én házasságot kötöttek.

— Bélronyhaság és kínzó fdtéjások., a máj és az epeiitak 
hántalm ai, gyomor és In Ihuriit, aranyere* bajok és a végnél 
megbetegedései esetén a term észetes »F e r o n e J ó z s e f i  keserű víz megszünteti a  ba 'iszcrvoL  pangását.

R Á D I Ó
G R A M O F O N

Z O N G O R A
H E G e D U

m S N u fc N  H A N G S Z E R
■ S t e m b e r g  ] K IR Á L Y I  UDVARI H A N G S Z E R G Y Á R

f a h  VII, RÁKÓCZI ÚT 60
• £ 0 * ^  SAJÁT PALOTA

. J Y Z É K  IN G Y E  ■ ' -  FIZESSEN ELŐ ÉVI 1 .- P-ért A L E Q O Á Z D A O A B B  TARTALMÚ, K É P E K K E L  IL L U S Z T R Á L T
S T E R N B E R Q  H Í R A D Ó R A .  -  N A G Y  P Á L Y Á Z A T O K ,  H A T A L M A S  D I J A K K A L  AZ E L Ő F I Z E T Ő K  R E S Z E R E

Baracs +

— Szobrot állít Baracs Marcelnak az Ügy
védi K am ara. Ma egy éve h á n y ta  örök álom ra 
szemét Baracs Morcéi, a nagy  jogász, volt ország
gyű lési képviselő, az
Ü gyvédi K am ara alelnö- 
ke. Baracs halhatatlan  
érdem eket szerzett m a
gának a m agyar ü g y 
védség történetében. Sok 
nagyszerű  védői szerep; 
lése u tán  igazi hőssé 
ava tta  az a  ha Iái megve
tő bátorság , am ellyel a 
pro letárd ikta túra  verbi- 
róságai elé á llo tt és ter
roristák  fegyvereitől, na
gyon  sok árta tlan  életet, 
mentett, meg: többek kö
zött P erényi Zsigm ond  
bárót és a  vád a lá  he
lyezett , ludovikásokat.
Egész életében az ügy
védségért harco lt és nem 
ism ert, nem fogadott el 
szebb címet, m in t: 'nügy-
véd  úr<... Áz Ü gyvédi K am ara  b á lá ján ak  jeléül 
J ó ka i Mór u tán  m ásodik d ísztag jává  választo tta  
Baracs M arcclt és most, ha lá lának  első évforduló
ján, a  K am ara  Ügyvédm úzeum a elhatározta egy  
Baracs-szobor fe lá llítását. K  szobrot Gádor Is tv á n  
és Eschenbaeh Jenő  szobrászm űvészek fogják e l
készíteni és a szoborbizottság védnöki tisztségére 
P erényi Zsigm ond báró ko ronaő rt és Papp  felső
házi tagot, az Ügyvédi K am ara  elnökét kérték  fel.

— Hétfőn bezárták Miskolc legrégibb szállodáját, 
ahol Kossuth Lajos és Ferenc .József lakott. Miskolcról 
jelenti A Reggel tudósítója: Szent István  napján örökre 
bezárta kapuit Miskolc legrégibb szállodája, a *Grand 
Hotelt. A  154 esztendős szállodát bérhdzzá alakítják át, 
két-három szobás lakásokat csinálnak belőle, m ert a 
vendégek a  modern szállodák kedvéért hűtlenek lettek 
hozzá. Ennek a szállónak vendégo volt a negyvenes 
években gróf Széchenyi István, 1848-ban Kossuth Lajos 
ós 1881-bou I. Ferenc József fiúval, Rudolf trónörökös
sel. Walesi herceg korában V ll .  Edward angol király 
is i t t  lakott.

— H ová tű n t egy filmszínésznő 15.000 pengős 
brilliánstfiíe? V asárnap  reggel a  m arg itsz igeti 
nagyszállóból feljelentés érkezett a  rendőrségre, 
am elynek írója, W lassics Bea  O lga filmszínésznő, 
közli a  rendőrséggel, hogy 15.000 pengéit érő bril- 
liánsokkal k irako tt m e lltu jc  titokza tos körülm é
nyek. között eltűnt. A főkap itányság ró l nyomban 
detektív  m ent ki a  filniszíncsznőböz, ak ivel azon
ban sehogyan sem s ik erü lt m a g á t m egértetnie, 
m ert a hölgy egy á tlum po lt éjszaka, u tán  csak  
té tován  és bizonyta lanul tudta  elm ondani, hogy a 
szom batról vasárnap ra  v irrad ó  éjszakán néhány  
ism erősével több é jszakai helyiségben m u la to tt és 
am ikor délelőtt hazajö tt, észrevette, hogy bross
tű je  nincsen meg. N incsen k izárva  — m ondotta — 
az, hogy a tű t el vesztette, do azt is lehetségesnek 
ta r tja , hogy va lak i, lánc közben lekapcsolta  ru 
hájáról. \  rendőrség m eg ind íto tta  a  nyom ozást 
és m indenekelőtt azt igyekszik m egállapítani, 
hogy W lassics Olga k ik n ek  a társaságában lu m 
polt a pesti éjszakában.

— A t«xl elgázolt egy detektívet. Az Oktogon-téren 
a BT. 25L rendszámú taxi elgázolta Rrcicr .Tenő detek- 
tívfelügyelöt, ak it súlyos belső sérülésekkel a líókus- 
kórbázba szállítottak. A gázoló autó vigyázatlan sofőr
jé t, Schwarcz Miklóst, a rendőrség letartóztatta.

— E ltű n t két gim nazisf a lany, akik Kecske
m étről jö ttek  látogatóba pesti rokonaikhoz. H á
rom nappal ezelőtt pesti rokonaik lá to g a tásá ra  
Kecskem étről feljö ttek  Gazdik E tel és Tóth Mária, 
tizennégyéees g im nazista lányok. De csak egy na
pig  tartózkodtak  rokonaik  kispesti lakásán, m ert 
második napon eltávoztak  és azóta nem adtak élet- 
je lt  m agukról. A rendőrség  most m indenfelé ke
resi az e ltűn t k islányokat.

— Ffthúiások! Az osztálysorsjáték fflhózásal o hó 55-töI 
szeptember ír tig  tartanok. Legnagyobb nyerem ény ftOO.OOO P. 
Török A. ós T ársa bankházában (Szétvita tér 3.) kapható még 
néhány vélclsor eiry. Egész P 120.—. Fél P  60.—. Negyed 
P 30.—. Nyolcad P 13,—.

— A helyes olpflttsztltás. Mit Jenek előtt m egtisztítjuk a cipőt 
a sártól, portól és ha addig nem Sebmoll-pasztával ápoltuk 
volna, a korábbi tisztítószer marad ványaitól is. I t á l ia  vékony 
ronggynl kenjük be a bőrt Schranll-pasztáral. P ár percnyi szá
radás után tiszta, puha flanell. vagy gyapjúronggyal kifénye
sítjük. Kopott cipőre (börnemüre) so kenjünk vastagon Rcbmoll- 
pnsztát, Inkább a lehelletszníi bekcnésif és fónyositóst ismétel
jük meg. A clnő, vagy bőr bekenésére ne kefél, hanem vékony 
rongyot ha»»náljuok.

— Ottó királyfi elutazott Stockholmból.
Stockholm ból jelenti A  R eggel tudósító ja : , O ttó  
k irá ly fi szombaton e lu tazott S tockholm ból és es
tére az északsvédországi Ö stersund  városába érke
zett. ö s te rsu n d  az északsvéd tóvidék központjá
ban fekszik s egyike  Svédország legszebb kirán t 
dulóhely cinek. A vasárnap  délelőttöt Ottó ö s te r- 
sundban töltö tte, m ajd továbbutazo tt a norvég 
fjordokhoz, ahová hétfőn  délben érkezett.

E H SZENT ISTVÁN
Az á r u h á z  e g é s z  n a p  z á r v a .

KEDD

21
Ruhaselymek

Crepede Chine, Marokén, Imprlnié,
Nyersselymek, Muszlinok, Valódi 
hernyóselymek cs kiváló Viskosa 4 ffc Zl 
niűselymcK. 1 Mii

Bármelyik méterle csak W
SZERDA

22
Finom szövetek

Legújabb őszi divatszővések és I Mii
színek. Női tu b ára ... Méterje csak • lW  
Férfiöltönyre, Kosztűmre és Kabátra
140—150 cm széles kelmék 5.80

CSÜTÖRTÖK

23
Mosókelmék

Mintázott Marokének, Bureflek,
Batisztok, Kreponok, Panama- FA
anyagok, Divatkretonok, Mintázott —
Flanellok. Sefirek. Méterje csak ■ W

PÉNTEK Pongyolák (Kimonók)

24 Mintázott flanellekből
darabja csak 2.90

Mintázott mosókelmékből 1 UII
Darabla csak MiVW

SZOMBAT

25
Férfi
átmeneti kabátok

ló dublkelmékből |Q
Bármelyik méret csak lv<wv

Az eladás időbeni korlátozása nélkül.

Postán utánvéttel sg állítunk.
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N e m z e t i  £ z a B 6 n  ( E r z s é b e t  t é r )  

N y i t v a  r e g g e l  9 - t ő l  d é l u t á n  5 - ig

Belépőjegy ára: 3 0  íiiiér

S z ín h á z  és c irku sz
A  V ígszínház még a cirkuszban já tszik , a 

többi színházak zári a jtók  m ögött készülnek az 
ú j szezonra. K észülnek egy olyan szezon után, 
am elynek eredm ényei a pesszim ista varaüoza- 
sokai is és az általános rossz viszonyokat fe lü l
m úlóan borúsak voltak. K észü lnek mégis az 
eddigi szellemben, az esem ények tanulságainak  
levonása nélkül. E zek a tanulságok mégis 
olyanok, am elyekkel érdemes legalább egy futó  
pillanatig  foglalkozni.

M indinkább kialakuló közvélem ény, hogy a 
színház általános dekadenciában van, lassan
kén t teljesen elveszti vonzóerejét, népszerűségét, 
hatását. Kétségtelen, hogy B udapestéhez ha
sonló rossz idénye volt m ajdnem  minden  
európai kultúrközpontnak. A z egyedüli k ivétel 
talán London, am ely váratlan és sajátos gazda
sági kon junktúra  napjait éli. A  hanyatlás nem  
is mai keletű, hanem  m ár hosszú idők óta fo
ly ik  m ind rohamosabban. Sokan azt hiszik, hogy 
nem  is lehet megállítani, vagy éppen m egfor
dítani ezt a folyam atot.

A m ikor csak Budapest elm últ esztendejét 
nézzük, lá tha tjuk, hogy elsősorban hiányzanak  
a vígjáték- és operettsikerek. Közepes ered
m ényt is csak egy-két ilyen  legkönnyebb fa j
sú lyú  szín já ték ért el, komoly, jelentős sikere 
egynek sem volt. A  sikerek: a H elye t az ifjúság
nak! a Belvárosi Színházban, A z  orvos a Víg
színházban és végül — A z  em ber tragédiája. 
M ind olyan darabok, am elyek általános érdekű  
vagy legalább országos érdekű kérdésekkel fog 
lalkoznak, az egyik  többé, a m ásik  kevésbé ma
gasrendű formában, de v itá n  fe lü l ebben a ke 
retben. Súlyosan tévednek azok, a k ik  ezt vélet
lennek tek in tik  és nem akarnak számolni ezzel 
a körülm énnyel!

A  színház hosszú-hosszú időkön, évszázado
kon át az emberi ku ltú rának eleven részese, a 
fejlődésnek legfontosabb lendítő kereke volt. A  
legnagyobb szellem ek a színpadon nyila tkoztak  
meg, onnan terjeszte ttek gondolatokat, pro
gram okat, irodalm i és társadalm i felfogásokat. 
Hosszú-hosszú folyam at volt az is, am ely m indjob
ban előtérbe helyezte a színháznak nagy töme
geket szórakoztató, m ula tta tó  jellegét. M űvészi 
és általános emberi szempontból kétségkívü l 
hanyatlás vo lt ez, am elynek tem pója hirtelen  
m eggyorsult és a m élypontra veze te tt a háború 
alatt, a háború u tán i években. Történt ez éppen 
akkor, am ikor a technika váratlan  ú j konkur
e n s e k e t  á llíto tt k i  a porondra a színházzal 
szem ben és váratlan  gyors ütem ben tökéletesí
te tte  ezeket a berendezéseket. A  mozi és a rádió 
gyilkos verseny annak a színháznak, am ely  
csak szórakoztatni, csak neve tte tn i akar. A  
színház ezzel a versennyel soha többé nem  fog 
m egküzdeni, m ert nincs hozzá sem m iféle esz
köze,

y/ színház számára a megoldásnak egyetlen  
módja kínálkozik: a visszatérés önm agának lé
nyegéhez, am ely feledésbe m erül az idők folya
mán. A  színház m a is páratlan akusztiká jú  
tribün, am elyről szuggesztiv hatással szólhat
n a k  nagy töm egekhez a legjobbak, a tájékozat
lanok, a tévelygők töm egeihez azok, a k ik  tud
n a k  irányt és célt m uta tn i. A  színház verse
nyen  felül áll akkor, ha újból programjára  
veszi a gondolatot, am elyet színházi igazgatóink 
az ötlettel akarnak helyettesíten i, ha újból ha j
landók foglalkozni em berek sorsával, a világ  
problémáival, ha m egin t részt tud  venni a ka
vargó és küzdelmes életben. E rre a térre belát
ható ideig nem  fogja követn i sem m iféle tech
n ika i konkurrencia és ez a  valóságos létalapja, 
igazi hivatása is.

Lehetetlen  nem látni, észre nem  venni, hogy 
ez az irányzat kényszerítő  erővel érvényesül 
színházban, irodalomban egyaránt, nagyon sok
felé. H ermán Röbbeling, a  bécsi B urgtheater  
igazgatója legutóbb elm ondotta Budapesten, 
hogy csak olyan darabot já tszik , a m elynek  van  
valam iféle eallgemein menschliches* (általános

em beri) tartalm a és jelentősége. N álunk nagyon 
helyeselték ezt a programot, de sem m iféle jelét, 
sem lá tju k  annak, hogy követn i is akarják. 
A z  am erikai, az angol és részben a ném et iro
dalom vezető egyéniségei régen félre te tték  már 
a nem i és érzéki problémákat, a házassági és 
nemházassági háromszög bonyodalmait. Tudo
mányos, társadalmi, gazdasági s technikai kér
dések adják meg az irodalmi és színpadi alko 
tások kereteit. A  javuláshoz nem  is a cirkuszon, 
nem a közönség tudatlanságára számító, újabb 
nívórontáson át vezet az út. A  színháznak és 
az irodalomnak egyaránt alkalm azkodnia keL  i 
ahoz az emberiséghez, am ely sorsdöntőén fon- j 
tos, egzisztenciális problém ákkal w in elfog
lalva. és ma csak az talál érdeklődésre, aki ezek- ' 
röl tud neki újat. és értelmeset, monda ti. Ez 
nem je len ti azt, hogy a bohózat és az oper tt  ! 
szűn jék meg egy csapásra és többé elő nem. ad- ! 
ható, de igenis je len ti azt, hogy éppen ezek- ! 
ben a produkciókban van. szükség az ízlés és a t 
nívó változáséira elsősorban.

A z  a színház, am ely nem vonja le ezeket ■ 
a tanulságokat a közelm últ eseményeiből, am ely ’ 
m indezt nem  veszi tudomásul, el fog pusztulni 
öt ven főn y i meztelen görlcsa pattal, tizenhárom ■. 
szubrettprim adonnával és a legötletesebben ki- ' 
agyait házasságtörési viccekkel is a jövőben. Jó  
volna, ha. a nyári szünetben kibontakoznának  
annak a m ásik színháznak körvonalai, am elyre  
viszont szükség van, am elynek szilárd alapjai 
vannak az em berek lelkében és érdeklődésében, 
am elyet m inél előbb meg kell terem teni és fel 
kell lendíteni.

Tliury  Lajos

— Lényegesen javult dr. W eiss István, a» 
OTI vezérigazgatójának állapota. A z  e lm ú l t  h é t  
p é n te k jé n  — m in t  i s m e r e t e s  —  m agas lázzal h o z 
t á k  fe l a  B a la to n  m e llő l  d r .  IVeiss Istvánt, az O TI 
v e z é r ig a z g a tó já t .  a k i t  n y o m b a n  a z  U z a o k i u e o a i 
k ó r íh á z b a  s z á l l í t o t t a k  be. A z  o r v o s i  k o n z í l iu m  
m e g á l la p í to t ta ,  h o g y  a  v e z é r ig a z g a tó n a k  üszkös 
vakbélgyulladása  v a n  é s  a z o n n a l i  m ű té t r e  v a n  
s z ü k s é g .  A m ű té t e t  d r .  H edry  E n d r e  f ő o rv o s  v é 
g e z te  e l, m a  m á r  dr. állapota lényegesen
ja v u lt  és ha kom plikáció nem lép fel, hamarosan 
fel is gyógyu l.

— E héten leplezik le Tállyán Szabó Gyula szobrát. 
E hő 26-án, vasárnap délelőtt ’/»12-kor leplezik le Tállyán 
S za b ó  G y u la  szórót. A leleplezési ünnepségen a földmí- 
velósi miniszter és Zemplén vármegye ig képviseltetni 
fogja magát. Az ünnepi beszédet a Szőlősgazdák Orszá
gos Egyesülete nevében báró W a ld b o tt. K e le m e n  elnök, 
felsőházi tag  mondja, utána pedig L á z á r  M ik ló s , a kerü
let. országgyűlési képviselője, mond emlókbeszedct. Szabó 
Gyula m unkatársai nevében K o s in sz lc y  V ik to r , a család 
nevében pedig dr. B a ro ss  E n d re  kormányfő tanácsos, a 
Szőlősgazdák Egyesületének ügyvezető elnöke beszél, 
majd D e á k  Andor szőlészeti és borászati felügyelő he
lyez koszorút a szoborra.

Barthou október elején utazik Rómába.
Párizsból je lentik : Barthou  kü lügym in isz te r az 
ősszel ta lálkozik R óm ában M ussolinival. A lapok 
értesülése szerin t Barthou október 10-én érkezik  
az olasz fővárosba.

*- Egy politikai hetilap (Tánsadaltnuuk) megfeddi hátér 
Miklóst, ment három hét előtti vozóreikkénok négy-öt to ré t — 
a  hetilap ase rtat — C astelár EmUnok, a  múlt század hetvenes 
éveiben a  spanyol köztérsaség elnökének egyik bestédéből me
rhette . Ez az állítás nyilván jóhiszemű tévedés. A tengerészek
ről és a szabadságról Ismeretes ozállóigs Tóth Béla szerint 
Lucanus Pharoaliájából való, ahol a »furor teutonikus* Is először 
fordul elő. A szállóigét egyébként Gambetila 1872 novemberi be 
szódé teillo világszerte népszerűvé. Borno is felhasználj* abban 
a  nagy v ihart (betiltást és üldözést) keltett klasazlkue sikkében, 
amely úgy  kezdődik, hogy a  k irály  nem lehet több, mint pont 
m , í betűn. E lem entáris erőt el visszhangzik ne .4, szónoki kép 
hazánkban id. Ugrón Gábor 1898 decemberi c.iodálatna beszédé
ben, am elyben v irágokat kért szatm ári választóitól, hogy be
hintse velük az alkotm ány ravatalát, tnczódy Léealé, a N y í r ig  
48-as poétája, verset Irt a  tengerészről, ak i Inkább a  vihart, 
m int az. egyenlítők nyugalm át választja. A vers cím e: A sza
badság óceánja. És hogy e nagyok mellett törpe epigouokat la 
em lítsünk, Lázár Miklós ‘Londoni levelei, nők (1005—1906) ez 
a mondat a  mottója. Egyébként is A Reggel-ben m ár vagy tíz
szer lenyom attuk, valahányszor lapunk irányát, szelleméi, pro
gram ját k ívántuk  jellemezni. Fele sem tréfa azonban a  másik 
dorgatórlum, amelyben részünk volt, hogy a  szabadságjogokéit 
rajongó és harcoló A Reggel nem vetít, tudomást a  politikai heti
lap közigazgatási úton való betiltásáról. H a ez a  vád m egállna, 
úgy inóltáu rászolgálnánk a  legkíméletlenebb b irá la tra l Aa Igaz
ság pedig legjobb tudomásirnk szerint ez: a politikáé hetilap 
betiltásáról L ázár Miklós Irt cikket, nmelyot azért nem tettünk 
közzé, m ert ennek mellőzésére A Reggel-t m aga a  betiltott 
sajtóorgánum  főszerkesztője kérte fel. A kiszedett cikket többi 
szép eirilékoink lom tárába helyozáiik efl . . .

— Budapost látványosságait új színfolttal, a P la  n l é s e  
b á r r a l ,  gazdagította a  főváros kedvenc D r u c k e r  P i c i j e ,

B e ira tá s Isko lában . In te rn á tu s .
II. kerület, Sztiusőhegyi út 6. 
j  ele ion 52-7-70

N . « tfth  E reeébet igazgató. Olcsó árak. Német felügyelet

— Róth J a n i t  csak akkor ad ják  ki M agyar- 
országnak, ha Szerbiában nem követett el bűn
cselekm ényt. Belgrádból jelenti A  R eggel tudó
sító ja : R óth  J an i, a szökött bankár — aki ellen 
mini ism eretes, A ich  H uhert igazgató 21.000 pengő  
elsikkasztdsa  m ia tt totf feljelentést — a rendőrség 
fogdájában v á rja  az ellene m ogindult kiada tási 
eljárás le fo ly ta tásá t. A m agyar hatóságok k iada
tási kérelm e m ár m egérkezett, a szerb hatóságok 
ennek azonban csak akkor tesznek eleget, ha. meg
állap íto tták , hogy Róth J a n i szerb területen  nem  
követett, el sem m iféle  büntetendő cselekm ényt. A 
m agyar igazságiigym inisztérium  egyébként s ü r
gönyben kérte a belgrádi rendőrséget, hogy 
Róthot még akkor se helyezze szabadlábra, ha. 
m egállap ítanák , begy Szerbiában nem k ö ve te tt el 
bűncselekményt., hanom tartsa fogva  m indaddig, 
am íg a  k iada tási e ljá rás  befejeződik.

— A szoba fésűik ós m á z o lo k  o r s z á g o s  k o n g r e s s z u s t  
tarto ttak  Vácott. A szobafestő- és mázolőmeeterok k é t 
n a p o s o r s z á g o s  k o n g r e s s z u s t  t a r to t ta k  V á o o tt . A kon
gresszuson L o v á s z  G y u la  elnöki m egnyitója után D ó r
ii (‘r  A u r é l  miniszteri tanácsos, a kereskedelemügyi m i
niszter nevében üdvözölte y kongresszust és i s m e r t e t t e  
azokat, a z  in té zk e d é s e k e t ,  a m e ly e k e t  a k o r m á n y  a k é zm ű -  
ip a r o s s á g  ta lp r a á l l í t  á sa  é r d e k é b e n  te t t .  Z o ll in g e r  E d e . 
K o v á c s  F eren c , K u l in y i  J ó z s e f  felszólalási u tán , meg
ejtették a  tisztú.iításoknt, amelyek során elnök L o v á s z  
G y u la , társelnök G o rá i N á n d o r, S te in e r  G u s z tá v ,  S p it z e r  
J ó zse f , Z e lin g e r  E de, B n a k n e r  J á n o s , t i tk á r  K u l in y i  
J ó zse f , pénztáros pedig id. W o h lm u th  G u s z tá v  lett.

Tizenöt ház leégett Verpeléton. Egerből j e 
le n t i  A  Reggel t u d ó s í tó j a :  H atalm as tű z  pusztitot.b 
Szén Ist ván-napján Fcrpeléf községben. D é lu tá n  
k é t ó ra  t á j b a n  g y u l l a d t  k i e g y  z s u p fe d e le s  h á z , 
a m e ly rő l  v e s z e d e lm e s e n  t e r j e d t  a  tű z  é s  e g y  ó r a  
m u lv g  m á r  t íz  h á z  á l l o t t  lá n g o k b a n -  M e g f e s z í t e t t  
m u n k á v a l  d o lg o z o t t  a v e rp e lé t i  és  k ö r n y é k i  t ű z 
o l tó s á g  Fecske  L á s z ló  fő je g y z ő  v e z e té s e  m e l l e t t ,  d e  
a h a ta lm a s  tü z e t  csak az egri tűzoltóság m egérke
zése u tán  s ikerü lt lokalizálni. A d d ig r a  tizenöt ház 
esett a lángoknak m arta léku l és rengeteg biizakéve  
és takarm ány e lpusztu lt. A k á r  k ö r ü lb e lü l  húszezer 
pengő. A tű z v é s z  k e le tk e z é s é n e k  o k á t  o d d ig  még 
nem lehetett, m egállapítani.

— Orvosi h í r e k .  Dr. L u k á c s  József fogorvos ismét ren
del. Bálvány ucca 16. Telefon: 11-5-87. — Dr. H e g e d ű s  
Miklós urológus-főorvos, újból rendül. II . Zsiginond 
ucca 1. II. 1!). Tel.: 513—69. — Dr. H o rv a i L a jo s  bot* 
gyógyáez-szakorvoB szabadságáról visszaérkezett. Ren
del: cukor- és egyéb anyagcseréből egeknek, délután 
4-től 6-ig. VIII.. Szentkirályi ucca 3. Telofón: 349—49. 
— D r. F r ie d r ic h  L á sz ló  főorvos nyári szabadságáról 
visszaérkezett. Rendelését gyomor- ég bélbctcgok rá- 
szere megkezdte. (V., Vilmos császár ú t 72. T. 231—68.)

— Erodoti angol asttvotok a Fonyves Áruházban. O c o i g « 
O d o ni L í i l .  r .c i'C 'lc r (Angiin) hírneves MKövntgy.-ir.-i Innia- 
pesti fölerakatot létesített a Kálvin téri Fenyves Áruházban, 
llymódon most egészen jutányosán szerezhetők he valódi angol 
szövetek öltönyre, kabá tra  vagy kosztümökre.

BÉCSI VÁSÁR
1 9 3 4  s z e p t e m b e r  3 - t f í l  B - i g  ( Rotundeban Szoptam bor 9 ig)

Luxus- és szítkségleli cikkek kiállítása Bútorvásár Nemzetközi 
rádióvásár Textilvájár Ruházati vásár Kötöttáruk 

Szőrmedivat (hazai texlílelőállítás)

N e m z e t k ö z i  F i l m -  
é s  M o z g ó k é p s z í n h á z - k i á l l í t á s

Műszaki vásár. Építészeti és útépítési vásár. Feltalálók kiállítása 
Irodasziikséglct Té li sportki állítás Élelmiszerki állítás

B r a z í l i a ,  B u l g á r i a ,  O l a s z o r s z á g  
és M a g y a r o r s z á g  k l l l d n  k i á l l í t á s a  

M e z ő -  é s  e r d ő g a z d a s á g i  m i n t a k i á l l f t á s

Vízum nélkül, visáriaazolvánnyal és útlevéllel bárki szabadott átlép
heti az osztrák határt. Cseh átutazóvízum nem szükséges, lelentrts 
menetdij kedvezmények a magyar, a cseh és osztrák vasutakon, a Dunán, 
valamint a légi forgalomban. Vásárigazolványt (a P 5.—) ee minden

nemű lelvllágosítást készségesen ad a

W iener Messe A.-G. W ien , V II.
és az alant felsorolt tiszteletből! megbízottak:

B u d a p e s t i
Osztrák követség, V., Akadémia ucca 17
Az osztrák idegenforgalmi hivatal budapesti fiókja, VI, Andrássy út 28 
Wagons-Lits-Cook S. A., Mária Valéria ucca 1
Schenkcr és Társa, Budapest, nemzetközi szállítmányozási rt., Nádor 

ucca 26. Posta fiók 55
Idegenforgalmi—Beszerzési—Utazási és Szállítási Rt. (Magyar állam- 

vasúti hivatalos meneljegylroda, V., Vigadó (ér 2). PostuTfók 169
Máv. Hív. Menetjegyiroda fiókja, V., Nádor ucca 18 

11 ti L , Gellert ler I
■ ■ a V lL , Erzsébet körút 45—47
•  •  •  V II., Baross tér 17
•  ■ .  Nyugati pályaudvar
• • ,  VII., Keleti pályaudvar
« « •  V i l i . ,  lózsef körül 50
» « » V., Vilmos császár út 78
■ •  ■ V i l i . ,  Baross ucca 1
•  • ■» Corvin Áruház,VIII., Blaha Lujza fér 3
•  •  » VIJ., Erzsébet körút 20
•  ■ ■ II., Fő ucca 1
•  •  •  IV., Petőfi Sándor ucca 2

és az összes vidéki Menetlegyirodákban
Ú j p e s t i  Újpesti fiók (Mái kus-bank) Ár pád üt 67

Szóm!: álon n y íl a Komédia Kabaré
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Reggett levél
őszi hangulat

( M c o f ig y e lé s )
A hercegnő bejött az aranytapétájú te

rembe, amelybon éppen íélho.uály volt, mert a 
feketehajú lány egy dalt énekelt a pódiumon. 
A hercegnő örült a. sötétnek, ma rossz napja 
ron, fáradtan ébredi és azonkívül ezen a bélen 
harmadszor kellett ide eljönniük.. .  ez is idege
sítette. A kísérője egy külföldi úr. aki érek óla 
itt lakott, feltűnően vidám volt., sokéiig váloga
tott az asztalok között is, a pincérek közben 
sorfalat álltak, mindez nem volt kellemes. Az
tán hirtelen az jutott eszébe, hogy félhomályban 
határozottan öregnek látszik-. A fény, mégis, ki
tölti a ráncokat, de ez az illatos, ködös sötét
ség kegyetlen, minit ébredés után a tükörrel 
való első smiaknáik-üti találkozás. »Ideges va
gyok — gondolta magában és gyorsan leült. 
A nádszék megreesegett alatta. Ijedten nézett 
a barátjára, hogy vájjon hallotta-e a recsegést, 
k:. is borzasztó, hogy el is van bízva egy kicsit. 
De viszont, ha soványítja magéit, a- rögtön az 
ar< ára megy és tíz évvel öregíli. S az utóbbi 
időben a külföldi lapokban mégis volt itt ott 
valami olyasmiről szó, hogy újra a gömboly- 
dedseg lesz a d iva t... valami, Coehran nevű 
revüigazgaló is motelt gijr löket téptél fe l.., 
ezzel mindenesetre lehetett takarózni, tréfásan, 
könnyedén, keservesen mosolyogva...

Megrendelték a pezsgőt, a pincérek elmen
tek és ők egyedül maradtak. A férfi rágyújtott 
egy cigarettára, hátradőlt a székén, úgy hall
gatta a lányt. Egy Boyer chansont émekelt, 
sJntelen, f  aradi hangon, kicsit Marlcne l)iet- 
riehesen, tulajdonképpen az egész nem sokat 
ért. Csakhogy.. .  valahogy azért érdekes volt, 
mert a lány fiatal volt, fekete, parázsló, korom
fekete és nedvesen fekete, mint a vízzel leöntött 
szén. fi meg szőke volt. fi. milyen robot is volt 
minden héten az a hárvm óra a fülledt fodrász- 
fülkében, a többi hajat festő polgárasszony kö
zölt, akik persze, hogy meg kellett tudják, hogy 
v is festi a hajéit. -Ah, ez ma már nem szégyen, 
■mindenki festi a h a j á t — gondolta még ide
gesebben. zEz persze wemt, — fűzte tovább a 
gondolatot ijedten. Érezte, hogy ez már sok, 
több a kelleténél,. Az arca, amelynek vonásait 
olyan nagy energiával tartotta állandó derűs 
mosolyban, érezle, hirtelen fáradni, kezdett. 
.Csal,- ezt ne, az istenért, mingyárt húsz évet 
öregszem!n Az agya szigorú parancsokat röpí
tett széf az idegi endszerébe s az ernyedő voná
sok újra kisimultak.

— Milyennek találja a kicsikét? —i kérdezte 
franciéiul a férfitól.

Nem ezt akarta kérde.ni, dehogyis. Hiszen 
ez volt a legrosszabb, amit kérdezhetett. Pláne 
most, amikor a férfi a lányt figyelte s a kette
jük közötti, percek óta tartó csendnek is az 
-volt az egyetlen jogcíme, hogy egy produkciót 
hallgatnak, amely alatt legaléibb is nem kínos, 
ha valaki hallgat. Szeretett volna egy kést 
döfni magába, de már késő volt, kimondta. 
Szerencsére a pincér éppen hozta az it.lt. 
Cyors mozdulattal nyúlt a pohara után, hogy 
c mozgással mintegy semlegesítse az előbbi 
kérdést, mentse a menthetőt, de újabb szeren- 
cséttenség történt: a pohár felborult s néhány 
csepp a férfi nadrágjára ömlött. A férfi fel
ugrott, a felöltözve leöntött embereknek azzal 
a bizonyos gyors, groteszk mozdulatával cs a 
zsebkendőjével törülni kezdte magát. A herceg
nő dadogott, valamit, bocsánatot kért, a férfi 
vidáman szabadkozott: nem történt semmi 
sem«, A könnyek fojtogatták az elkeseredéstől, 
fi reg vagyok, kövér vagyok, szőke vagyok 

(festett!) é s .. .  már uralkodni sem tudok ma
gamon.* összeszedte minden erejét. Acélszürke 
híres szemeibe sugárzást parancsolt, a szájéinak 
csillogást, a bőrének fiatalságot, frissességet, 
ti valami olyasmit akart mondani, valami 
olyan vidám, kedves, meleg mondatot, valami 
szédületes, édes, elegáns csacsiságot, amire a 
másik felfigyeljen, amitől újra feléjeforduljon, 
valamit, ami talán csak kellejükre tartozik, de 
ne reminiszcencia legyen, meri az erőszakos, 
érzelmes se tegyen, mert az — most pláne

WBNZACIOJ 
műsor .

I r/sóbet királyné út 1. Telelőn • 07-0-0/

G A R R E T
Ivone—Iván, 2 Clmberley

kedély télén, valami mást, valami. . .  mit is? 
És hirtelen, villámcsapásszerílen elhangzott 
újra:

i — Comment vous trouvez la petite?
A férfi ránézett. Már visszaült, már letörölte 

magát. Ö mindabból, ami az asszonyban e pilla
natban végbement, nem tudott semmit. Nem hal* 
tolta azt a lelki detonációt, amitől az most lárva- 

! arccal meredt a szemeibe. fi csak a kérdést, a 
' szavakat hallotta és látta hozzá az arokifejezést,
1 amely torz volt a görcsöket visszatartó erőlkö

déstől. ^Tényleg megöregedett* — mondotta ki 
magában a gondolatot, amely gyáván bujkált 

, benne. A pohár után nyúlt. Időt akart nyerni,
hogy felelhessen az Öngyilkoskedvű kérdésre.

— Egész ügyes — felelte végre szenvtelenül. 
Egyelt, hogy egy areizommal el ne árulja ma
gát. A lány már két hete a szeretője volt, min
den délután találkoztak egy eldugott kis lakás
ban, amit valahol a. Belvárosban bérelt. A lány 
semmit sem fogadott tőle el, pedig tudta, hogy 
gazdag. Pénzt akart adni neki, ruhákat ren
delni, finom kis lakást berendezni, — semmi sem 
keltett neki. Csak az, hogy bejöjjön a bárba, ahol 
énekel. Ma délután is olyan kedvesen kérte, 
megigét tette vele. S most emlékezett vissza, 
hogy ö is zsénben volt, mikor este ajánlania kel
lett, hogy újra idejöjjenek. „Megint?* — kérdezte 
az asszony kicsit ridegen. Oh, hát mehetünk 
máshová is« — felelte ő, de utána rögtön elhall
gatott. Mire az asszony azt mondta, hogy de
hogy is. menjünk csak oda, egészen mulatságos 
a hely, miért ne, ha. ö jól érzi magát. De a ko
csiba már kedvetlenül ültek be mind a ketten 
s a hangja bizonytalan volt, mikor a sofőrnek a 
címet- bemondta. Most már itt voltak, csak nem 
volt benne semmi köszönet...

A lány mindezt látta. Látta a férfi arcán a 
kedvetlenséget, az asszonyén a tetanuszgörcsö
ket. S a. nők örök ösztönével, homályosan meg
érezte, hogy mindez őérte van. hogy ezek most 
őmiatta gyűlölik egymást. A győzelem mámora 
járta ál a szívéi. Kereste a félhomályban a férfi 
tekintetét, de az nem nézett reá, valamit halkan 
beszélgetett u: asszonnyal. ^Hercegnő ■ — gon
dolta magában, azért ül vele. Holott engem 
szeret.

Azok ketten pedig már a barátságuk utolsó 
perceit élték. A -comment vous trouvez la pe
titedtől már eljutottak ódéiig, hogy az asszony 
kimondta, hogy e miatt a lány miatt hurcolja öt 
ide, ezt kikéri magának. A férfi bágyadtan til
takozott. Mikor a lány újra a pódiumra lépett.

Egy világhírű gigoló élete,tündök
lése, karrierje, kalandjai. A táncok 
és szerelmek forró ritmusú filmje. 
GEORGE RAFT— az új Valentino 
Carole Lombard — az új csillag

IU nwAMOuwr.nut

A N N
H A R D IN GEGY ASSZONY 

AKIRŐL BESZÉLNEK!
JO HN
BOLESEGY ASSZONY 

AKIRŐL BESZELNEK!
E G Y  F IL M
amelyről beszélnekEGY ASSZONY 

AKIRŐL BESZÉLNEK!

EGY ASSZONY D I 
ÁKIRÓL BESZÉLNEK!

az asszony tün tetőén  felállt s a k ijára t felé tar* 
lőtt. A  férfi követte. A z asszony szenvedélyes 
kitörésekre készü lt — s forró kibékülésben re* 
m énykedett. A  fé r fi pedig abban a pillanatban  
határozta el, hogy ké t hétre elu tazik 'valahová 
a lánnyal. De rá se nézett, am ikor a pódium  m el
le tt e lh a la d t.. .

* Indul a moziszezón. A  Radiusban Bemuítaf* 
ták az egyszerű eszközeivel is a  figyelm et m in
dig lebilincselő Dorothca W ieck-filmet, a  í to y a l  
Apollóban  lezajlo tt a  Fckcteszárú cseresznye p re 
m ierje  és ezzel a szezon, az augusztusi langyos 
estékkel m it sem törődve, m egindult. A Fekete* 
szárú cseresznyéről az egyik lap azt írta . hogy 
nagyszerb eszméket propagál. E  m egállap ítás  
erősen téves, hiszen a  Feketeszárú  cseresznye 
anny ira  nem szerb-barát film, hogy Ju g o sz láv iá 
ban nem is engedték meg a bem utatását. Vlszowí 
igaz az, hogy a film et az am erikai stúdióban erő
sen elam erikanizúlták , eredeti ízét és színét a lig  
kap tuk  vissza benne. A Tfadius ú j igazgatójaj 
Pásztor  Béla lett, ez a  lelkes, jóíitéletü, tiszta** 
szándékú szakem ber és bevonulása a mozisok so
rába  örömmel tö lt el m indenkit, aki szereti a j<? 
filmet. A  Reggel az ú j  évadban m inden film rő l 
rövid, tárgy ilagos, m egbízható, alapos és velős 
b írá la to t fog közölni, am ely  — azt hisszük — kellő 
tájékozást nyú jt m ajd a publikum nak arró l, me
lyik film et kell mengéanie és — m elyiket n e m .. .

•  A  Zenebarátok T ársasága meghívja a vidék zenckodvalá 
közönségét ' a budapesti hangszorkióllitásra. E kiállt lásnalc 
különlegessége. hogy a hangszereket nemcsak a szőni, lianem 
a  fülünk is élvezheti, mert a Stornhorg Hiingszorgyár szak
emberei vagy maga a közönség meg is szólaltatja ezeket. Meg
hallgathatjuk a Stem bcrg-téle taiiuléhcgedükot, zongorákat, mea- 
terhegodüket, hangversenyzongorákat, saxofrtnt, harm onikát, rá . 
diót, gramofont, gramofniiloinuzokct, slágereket. Mindezeket díj- 
mentesen nyújtja a Zenebarátok Tár.sn.'ága azoknak, akik clláto- 
gn'bnak a Rákócsi ú t 60. Hteruborg Királyi Udvari Hungszorgyárlia.

J
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Hotol-Pension schlosser abbazia  ™ d
A  stand fürdő közvetlen közelében. Hideg-meleg folyóvizes szép szobák, 
külön fürdőszobával is. Olcsó árak. Ingyen autógarázs. F e l v l l é g o k f -  
« * •  é a  p r o s p e k t u s t  A  R E O G E L  U t a s á s l  I r o d á j á n á l .

Patou új d iv a ts z ín e .- a z ö ld

U tá n a n yo m u l 
a ro zsd a vö rö s  és a feke te

Párizs, augusztus 20.

(A  Reggel tudósítójától.) A nagy őszi kollekciók be
m utatása a rue de la Paix tájékán ezidén hamarabb 
zajlott le, m int valaha.

A divatbem utató a  sietség ellenére is kedvezőtlenül 
fo lyt le.

Sok volt az érdeklődő, kevés a vevő!

Am erika távolról sem váltotta be a hozzáfűzött szabó
reménységeket. S az általános nyomott hangulat ha
tása a la tt a kollekciók sem sikerültek különösebben. De 
állapítsuk meg az eredményeket:

Patou idei divatszíne: a zöld 

megnyerte a csatát. A zöld ma első helyen áll, u tána
nyomni

a  rozsdavörös és mindig és mindenütt a  fekete. 
Vannak szűk és nagyon bő ruhák, — a divat vonala

ennélfogva bizonytalan  — vannak (estére) rövid és 
hosszú uszályok, de. ami legjobban szembeötlik,

sok a zsett és a cellofánnal meg fémszállal be- 
sztótt kelme.

Csipke kis mértékben fordul elő, annál több és
r e n g e te g

a nem gyűrődő bársony.

(Ez a nembytírődés az ú j rajta.) Sok a gomb, a bőröv 
és pontosan a ruha színére m egfestett prém. A prém  
ne melegítsen, de díszítsen/ Ez az új jelszó. Ügy látszik, 
mindig találnak új aforizmákat a hölgyek örök hiúsága 
számára.

I  S Z Ü R K E T A X I
vezetősége értesíti u közönséget, hogy

e hő 2 0 - t ó l  (Szí. Isfvánnap)
kezdődóleg a szürketaxin s z á l l í t o t t  
P‘o g g y á s z ( c s o m a g o k  stb.) u t á n

p ű fid if ia í n e m  s z á m s í f id

A N a g y k ö rű ié n  
a vigaames e lé  do b ta  m a g á t  

egy m ezte le n , dühöngd e lm eb e teg
(A Heggel tudósítójától.) Hétfőn délután három óra

kor izgalmas jelenet játszódott le a N agykörút és Wes
selényi ucca sarkán. A Wesselényi ucca felől egy har
minc év körüli férfi rohant a körút felé,

a felsőteste teljesen meztelen volt, a iábán nem 
volt cipő, nem volt ra jta  más, csak egy vászon- 

nadrág.

Vérbeborult szemmel ordítozta folyton:
— Szent Isten! Elvesztem a versenyt!
Közben vadul hadonászott, maga körül, az emberek 

ijedten rebbenlek szét, mikor a szaladó férfi

hirtelen sikoltással egy a Rákóczi ú t felől köze
ledő villamos elé vetette magát.

A csikorgó fék lelassította a kocsit és ugyanabban a p il
lanatban az őrszemes rendőr hatalmas rántással elkapta 
az embert a közeledő kerekek elől. A meztelen ember 
most m ár a rendőrrel szállt szembe, semmi áron sem  
akart felkelni a földről, ökleivel a földet verdeste és
kiáltozott:

— Hagyjanak, mert elvesztem a  versenyt!
A rendőrnek ekkor már egy másik társa érkezett

R e u m á s  b e te g e k
bejáró (am buláns) grógyK eielé.o
a m o d e r n  reumaterápia elvei alapján a

K álvintéri G yógyintézetben
Ráday ucca 2. szám. Telefon: 86-5-01.

Ultrarövid hullám ú gyógykezelés 1
Kombinált gyógykűrák, gyógyfürdőkkel,
m é r s é K e l t  p a u s á l á r o n .

— Foketefejü .száraz* shampoon! A vlznólklill fejm osást 
Nőm kell többé bajlódni hosszadalm as fejmosással ás hajszárí
tással Három perc ala tt kész az illatos, laza, szép, hullámoa 
frizura.

segítségére, do ketten is alig bírtak a dühöngő őrülttel 
és percekig tartó it, am íg a közeli kapu a lá  bo tudták 
vinni. Nemsokára o tt voltak a mentők, do akkor újból 
kezdődött a küzdelem, az őrült

kitépte m agát a rendőrök kezéből és menekülni 
akart.

Nagynobezen letcperték, kényszerzubbonyba bu jtatták  
és így  szállították az Angyalföldi-tébolydába. A szeren
csétlen ember személyazonosságát eddig még nem tud
ták megállapitani.

— Figyelmeztetés rádióilgyben! A nyár végével kö
zeledik az az idő, amikor többet leszünk otthon és töb
bet rádiózunk. Itádióvásárlásnál ügyeljünk arra , hogy 
am it választunk no csak szép, hanem jó is legyen. Fon
tos a szelektivitás és a biztonságos szerkezeti f  lépités. 
Az Orion gyár őszi rádióujdonságnit csinos, szolid 
külsőben hozza forgalomba s melyeket szerkezeti fel
építésijén a biztonság és a kényelem jellemez. Az 
Orion rádiókészülékek ismert, bevált típusait és újdon
ságait minden Orion rádiókereskedő az érdeklődőknek 
bem utatja és szaktanáccsal, felvilágosítással szolgál.

—- R ab ló g y ilk o so k  fe lk o n co ltak  eg y  g az d á t, a 
“ .‘fe le sé g é t a g y o n v e rté k  és m e g c so n k íto ttá k . M is

kolcról je le n t i  A  Reggel tu d ó s ító ja : A  cseh  te r ü 
le te n  fekvő  L áiszló falván  v a s á r n a p r a  v ir ra d ó  éj- 
fizaka borzalm as kegyetlenséggel m eggyilko lták  
Csordás M ihály jóm ódú gazdát és a feleségét. A 
ra b ló g y ilk o so k , a k ik  2—.3000 cseh k o ro n á t v it te k  
m a g u k k a l, a gazdát valósággal felkoncolták, 
Csordás fe jé t és testét szám talan vágo tt és szúrt 
seb borította. Csordásné baltával összeroncsolt 
és borzalmasan m egcsonkíto tt holttestét az ágy 
ban ta lá lták  meg. A  csen d ő ri nyom ozás s z e r in t a
te ttesek  a m agyar határ felé menekültek.

—  A  két ünnepnap rendőri krónikája. Molnár Pálnó 
magánhivatalnoknő, Zsigmond ucca 94. lakásán ismeret
len méreggel megmérgezte magát. Súlyos állapotban a 
Rókus-kórházba vitték. — Kálmán Géza kereskedő Ipoly 
ucca 13. lakásán betörők já rtak  és közel 4000 pengő 
értékű ezüstnem üt és szőnyeget raboltak el. A rend
őrség a nyomozást megindította. — A rendőrség letar
tóztatta  Csik Gyula bádogossegédet, valam int Lukács 
K ata lin t és Horváth Anna cselédeket, akik két hét előtt 
a V árosligetben éjszaka leütötték és kirabolok Páka 
János házfelügyelőt. — Budafokon n Veréb ucca 6. ház
ban Parti József kereskedő megmérgezte magát. Az 
István  kórházba szállították. — Dr. 'Szarka Jenő tábla- 
b író  pestszentlőrinci lakásán a hétfőre virradó éjsza
kán betörő já rt. A za jra figyelmesek lettek a házbeliek 
és sikerült is a  tolvajt Gill Richárd állástalan cukrász- 
segédet elfogni. — Kispesten, a  Pannónia ucca és Ba
ross ucca sarkán lövő vendéglőben Göncöl János, Kuncz 
Lajos és Bereczky Jenő munkások összeverekedtek. A 
mentők m indhárm ukat késszúrásoktól eredő sebekkel a 
Rókus-kórházba szállították. — Szabó Géza kifutószolga  
benzinnel leöntötte ruháját, m ajd felgyújtotta. Mire se
gítségére siettek, Szabó életveszélyes égési sebeket szen
vedett. —- Gál Sándor, állástalan magánhivatalnok, 
Karpíonsteln-uccni lakásán borotvával lelvágta ereit, — 
Juhász József hajóm unkás Soroksáron megmérgezte m a
gát. — A  Hcniczky Ferenc uccuban egy villamos elgá
zolta R itter Jakab hatvanéves hentesmestert. Súlyos Bő
rülésekkel a  kunuccai kórházba vitték.

— A Komédia Kabaré szombattól, o hó 25-én kezdi meg sze- 
SÍttJát.

KERESZTREJTVENY
Híres asszonyok XVI.

Sem iram is

Megfejtő neve és címe

40. Búzdilás
41. Ludolf-fólo szóm
42. Id. pönznom
43. Altató szó
45. Kolotl pénz
47. Hordozni — mái nyelven
48. Istonnö, a monda szerint 8. 

anyja
50. Strontlum vogyjole
51. Szerszám (névelővel)
53. Sajtfajta
57. Tinta — más nyelve
58. Elem
60. Norvég filmszínész
63. Jelző
64. Nagyon kicsi
66. A 37. függ. fia, S. roméuy- 

tolen szi-relmo
67. Bajor folyó
60. Mutató szó
71. . . .-Angolos
72. Vízi növény
74. A monda nzorint 8.-t nevel

ték
77. USA Állam
78. Hátsó-indiai folyó

rüOGÖLEOES:

1. S. második férje
2. Szájban van
3. Rágcsáló
4. Mogyo vógo
5. Görög prepozíció
6. Trófn — más nyelven
7. Könnyű — angolul
8. Egymást kövotfl hetük
0. Ostrománál ismerte meg az 

1. függ. S.-t
10. Uyógyszor

■ Itt lovágandó! ■

Ax előkelő közönség 
ta l á lk o z ó h e ly e  a

BELVEDERE
ZENEXTANC COFE-RESTAURANT

Budakeszi út 10. Budagyöngye megái lónál

V ÍZ S Z IN T E S : 23. Állam, mely ellen S. hábo
rút viselt

25. Görög betű
20. Német módhntároió
28. Lohengrln ilyen lovag (törd.)
30. A sört Is nevezik Így
32. Matomatlkat kifejezés töb-

1. 8. fia
7. Médiai véros vízvezetékét 

S. építette 
14. Tinóm eledel
16. Növény
17. DUmov színmüve ___
18. Nyáron korosét! hely jelzője 35. Svájci falu a Szt. Golthard

12. Tiltás
13. Fiú boconáv
15. Amlnok lótesitásáről legin

kább ismerik S.-t
20. Erdélyi író (nóvlv.)
22. Az előfizető,, lapot
24. Köszttros
25. 30 másodpero 
27. 8. első férje 
29. Női név (íord.)
31. Háziállat
33. Erkölcstudomény
34. Tánc
36. Olaj — más nyelven

A m e g fe jté s t c sak  a  2-ik o ld a lo n  lévő r e j t v é n y  
sze lv én n y e l e g y ü t t  fo g a d ju k  el!

Ntfoinha

(néVolővol)
10. Lom — németül 
21. Olasz névelő

alagút bejáratánál
37. Férfinév
38. Es — görögül

37. örmény király nz 1. függ. 
ellenfele

39. Manjolok - latinul
43. Község Bihar mogyébon
44. Győzelmen hadjáratot viselt 

ellőne 8.
46. A föld leghosszabb alngútja 

(névelővel)
48. Danaos király lánya
49. Igo
52. Némát segédiga
54. Elökolö nőt név
55. Falusi vaj
56. Régi nép
69. Azonos botük, egyik ékes
60. Tbebal fejedelom, o XVII. 

dinasztia megalapítója
61. Egyezménykötós holyo
62. Prózai olhoszólós a skandi

náv Irodalomban
65. Ragadozó
68. Napfütan
70. 3000 Rómában
73 Falusi mogszólítás (ford.)
75. Háziállat
76. Igekötö

Híres asszonyok XIV. megfej- 
tóso: V í z s z i n t e s :  1. Varsó. 
0. A szálloda. 13. Igazgató, tő. 
Dal. ÍR. KI. 17. Ky. 18. Toll. 20. 
DCI. 21. RAdlónktlvitás. 2R. A 
macska, 27. Szockik. 21». Rs. 80. 
Ajk. 32. Inro. 33. Ana. 35. Ar. 3fl. 
la. 3«. Ou. 89. Ró. 40. Te. 41. 
fiklodowska. 45. Kkoo. 47. átló. 
48. Kan«. Mi. Picrre. 58. Nap. Rt 
Polónluin. 04. Tisza. R7. Eglná. 
R8. Kain. 70. Toló. 72. Iiiteriirbán 
75 At. 7R. Erio. 77. Rádium. 78 
Ágit.

Mai rejtvónyilnkkol befejezlük 
16 holos nagysikorü sorozatun
kat. Köszönjük kodvns olvasó
inknak sz Iránta tanúsított nagy 
érdeklődést, amelyet szebbnél- 
szobb dijakkal és még ér
dekesebb rojtvényvorsonyokkol 
Igyekszünk tnoghélánl.

Á •» Hírős asszonyok/, sorozat 
nyertosoinnk jutalmnlt, mint od
riig Is mindig, nyilvánosan ad
juk ki, amikor Is nz egyen nyer
tes csoportok tagjai s szétosz
tást magúk között ejtik inog.

Bővebből a jövő hótenlllt

TARTÓS FÉNYTELENiTÉS I yKulcsár és H uppert fiókokban 1 öltöny- n  A 
fényto- P  < —rs 
lonltós I  M l

1
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KÖZGAZDASÁG
Szélcsönd a vihar

E íe g á n c ta
g y o rs a s á g

g a z d a s á g o s  ü ze m
je l le m z ik  az  új

8  h e n g e r e s
és kis 1 literes

a u t ó k a t

HAHN ARTHUR ÉS TASSAI
BUDAPEST, V I, ANDRÁSSY ÚT 10. TELEFON : 13-6-19

FORD

(A  R eggel tudósító já tó l.) Azon az éjszakán, 
am elyen az európai harci é rre  kü ldö tt első am e
rik a i csapat szállítm ányok elérték az óceáni övét, 
am elyben m ár nén id  te n g e ra la ttjá ró k  torpedói 
fenyegették a csillagon lobogó a la tt hajózó nagy 
gőzösöket, B aker  h a tliig .v i á l l a m t i t k á r  id e g e s s é 
gében képtelen volt lefeküdni s h ivata lában  vir- 
ra sz tv a  várta, a hajók  sorsa felől érkező híreket- 
V elő  e g y ü t t  v i r r a s z t ó i t  v e z é r k a r i  fő n ö k e , Bliss  
tábornok 's . M 't g o ndo l, tábornok úr. kérdezte  
éjfé ltá jban  az á lla m titk á r  a generálist, m ed
d ig  fog  ta r ta n i a háború?«

»Ha korábbi nagy háb o rú k ra  gondolok, — 
felelte B liss tábo rnok  — legalább harm inc- 

negyven évig!
Persze közben tesznek hosszabb-rövidebb szünetek, 
pihenők, e g y ik-m á sik  fé l k iesik  v a g y  párto t cse
rél, de a küzdelem  addig fa rt, am íg  az eg y ik  ellen
fé l  v a g y  maga a c iv ilizáció  szörnyű  káoszban el 
■nem pusztu l. - Ez a kom or anekdota, am elyet Ha- 
m ilto n  A rm strn n g , a  legkitűnőbb am erikai publi
cisták egyike ik ta to tt az, európai helyzetről ír t  
könyve élére, igen sö tét tá v la to ka t idéz a. gondol
kodó elm e elé, különösen ha szám ba vesszük, hogy 
a legutóbbi hetekben,

jún ius  30-ika, s még inkább jú liu s  25-ike, 
az. A usztria  so rsa  körül k irobban t nem zet
közi vá lság  ó ta a v ilággazdaságban is 

n y u g ta la n ító  jelenségek m utatkoznak.
A  v ilágnak  három  n agy  birodalm a, az E g ye

bütt Á llam ok, O roszország és N ém etország egyelő
re rem énytelenü l küzd  a nyom asztó  és bonyolu lt 
válság ellen. A német birodalom  zűrzavaros gaz
dasági helyzete egyre  sú lyosabbá válik  s igen je l
lemző, hogy a Tem ps londoni tudósító jának  jelen
tése szerin t « C ity  hata lm asságai m ár m a fog la l
koznak azzal a kérdéssel, m ik én t lesz lehetséges a 
ném et nem zet szám ára nem zetközi nyersanyag- és 
éle lm iszerkölcsönt szerezni, ha a té l beálltával a 
birodalom ra nehezedő nyom ás elvise lhete tlenné s 
a nem zeti szocia lizm us számára, m egold ha ta tlanná  
vá lik . A szór je lko r  m ány  h a ta lm as  rep iilő lün tetóst 
rendezett E u rópában , de az, óriási gépm adarak  
dübörgése nem n ém íth a tta  el, nem űzte el a  déli 
orosz, föld felől fenyegető éhínség  re tten tő  vesze
delmét. A zon  a széles övön, am elyen  a lengyel ha
tárról az IJrálig s a F ekete-tengerig  húzódik  a 
n yá ri aszály, a term és javarészé t e lpusz títo tta  s

az orosz parasztok m illióit ma hasonló 
éhínség fenyegeti, m int am elynek tizen
három  évvel ezelőtt két és fél millió em 

beréle t e se tt áldozatul.
A m erikában , a tc jje l-m ézzel fo lyó  K ánaánban, 
is te n  k ivá la sz to tt országában, ahogy büszke je n 
kik hazájukat egy-két évvel ezelőtt még büszkén 
nevezték, élelmiszereket halmoznak fal a félénk 
polgárok  s bár éh ínségről az E gyesü lt Á llam ok
ban szó som lehet, anny i bizonyos, hogy

az am erika i m unkanélkü liség  m eredeken 
em elkedik s az ipa ri term elés értéke és 

m ennyisége újból esik.
T)c em elked ik  a m unkanélkü liség  A ngliában is, 
a lm i pedig  a z  é v  első felelten m egnyugtató  és ö r
vendetesen ja v u ló  k o n ju n k tú ra  jelei m utatkoztak .

A feszültség az a ra n y  utolsó fe llegvárában, 
F ranc iao rszágban  is napró l-napra  nő

h e n n e k  a l e g b iz to s a b b  je le  a s z o c i a l i s tá k  e s  k o m 
m u n i s t á k  k ö z ö s  f r o n t j a ,  a m e ly b e n  k ö lc s ö n ö s  g y ű 
lö le tü k  e l l e n é r e  a  k ö z e lg ő  n a g y  ö s s z e ü t  k ö z ö s re  
e g y e s ü l t e k .  K evés  pon tja  van a v ilágnak , ahol. n y u 
galom, béke és zavarta lan  jó lé t uralkodnék és nincs 
ország, am ely  n y ílta n  vagy Htokban ne vértezné  
fe l magát, ne vonna n i  sáncokat saját jóléte, saját 
gazdasági biztonsága köré.

Úgy látszik, az am erika i generális á lta l be
jósolt negyvenéves háborúnak  döntő gaz

dasági szakaszához értünk,
a m i k o r  m á r  r 
haszon é.

... m a célszerűség, nem a g yakorla ti 
a józan ész d ik tá lja  a gazdaságpolitiká i,
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hanem a gyűlö le t, s főleg a félelem . A m agyar 
gazdaságpo litika  ellen senki sem em elheti ellene, 
azt a  vádul, hogy ú tjá t  állo tta  volna a  békés és 
okos együttm űködésnek. De m a m ár az is, aki. a 
szabad és akadá lyta lan  árucsere híve, kény te len  
beállfCni. azok sorába, a k ik  kezdettől fo g va  a gaz
dasági naoionalizm ust hirdették.

Ma m ár nem az a döntő, hogy mennyiért 
ad juk  el term ékeinket, hanem  az, vájjon  
eladjuk-e am ink van s m ennyit ad junk el 

belőle?

A z  a  gyap jú , árpa, búza. v a g y  szalonna, am ely

N y u g d í j a s o k ,  b a k t e r e k  é s  k u b i k o s o k  
v e r s e n y e  a  k e r e s k e d e l e m b e n

(A  Reggel tudósítójától.) A M agyar K eres
kedők miskolci kongresszusa ha tározati ja v a sla 
tot. fogadott el, m elyben  a kereskedelem nek képe
sítéshez kötését követe li. A hosszú cs he lyenkén t' 
szenvedélyes v ita . am ely a  határozato t megelőzte, 
va lam in t ann ak  hangsúlyozása, hogy kereskedőink 
e ha tá rozat dacára, is ragaszkodnak a szabad k e 
reskedelem  elvéhez, igazolják, hogy

nem könnyű szívvel szánták rá magukat 
e rre  a  ha tá rozatra.

M ert h iáb a  az ilyen fen ta rtáa : a képesítéshez 
kötés és az iparigazolványok kiadásának, habár 
csak átm eneti felfüggesztése is, a szabadság el
vére épített gazdaság rendszerével . schogysem  
egyezte thető  össze. M inden korlátozás, h a . m in
g y á rt ideiglenes is és habár azzal v igasz ta lják  is 
kereskedőink m agukat, hogy kari tek in té lyüknek 
em elésére fog szolgálni, m ár fogalm ilag is ellen
tétes a gazdasági szabadság gondolatával. H iába 
m ondják, hogy csak a p illanatny i könnyebbség 
té ríte tte  el őket eddig követett ú tja ik tó l. , punok 
az e lha tározásnak  következm ényei k iszám ítha ta t
lanok,

főleg olyan időben, am ikor a hatóságok oly 
szívesen nyú lnak  bele a  gazdasági életbe.

A ttól félünk, hogy az állam i beavatkozás rendsze
rének mai v irágkorában  ez a határozat nem m a
rad h a t el slúyos következm ények nélkül, hiszen 
semm i sem fekszik közelebb, m int az az érv, am e
lyet ezentúl oly könnyű lesz használni, hogy

a kereskedelem m aga kérte a maga szám ára 
a beavatkozások m ankóját.

M ég élénk em lékezetünkben van a m agyar ke
reskedelem m inden szószólójának az a büszke je l
szava. hogy a kereskedő sohasem kér senkitől tá 
m ogatást, csak azt akarja, hogy h a g y já k  szabadon 
dolgozni. A miskolci ha tá rozat ezentúl

elveszi ennek az álláspontnak az erejét.
F ájda lm as lá tvány  a verseny elől való m ene

külésnek ez a  módja, nemcsak azért, m ert m in
dig szomorú lá tvány , ha valaki m eg tagad ja  a  
bölcsőt, am elvben rin g a ttá k  és a  hajlékot, am ely
ben felnevelték, m ár pedig a kereskedelem nek a 
szabadság volt. a bölcsője. De szomorú azért js , 
m ert önkénytelenü! azt a kérdést tálja  előtérbe, 
vájjon a v ilág  szer le urlakodó gazlasági rendszer 
zűrzavarának mérge odáig hatoll-e már le. hogy  
a verseng küzdelm éhez szokott kereskedelem  is 
fe lad ja  a szabadságáért v ívo tt küzdelm ét és k i 
m erülve,

ÖRszeroskadva bejelenti a küzdelem végét, 
azt, hogy nem bírja tovább.

El kell Ism ernünk, hogy e rre  u keserves el
h a tá rozásra  számos oka van kereskedőinknek. 
A m ikor nyugdíjas tisztviselők szazai, biztos 
n yugd ijuk  tudatában , csak azért nyitnak  üzletet, 
rriert m inden további fillér szám ukra A.iszla ha
szon^, am ikor postás, vasutas, csak azé rt nyit, fű 
szeres és élelm iszerboltot, mert, c sa lád tag jainak  
így a k a r  valam ivel nagyobb jövedelm et biztosi 
tani abban a téves hitben, hogy a kereskedelem 
hez nem kell sem szaktudás. sem  tan alt rag, sem, 
ism eret, csak egy pár pengő, am ellyel árut lehet, 
venn i és aztán  haszonnal továbbadni, am ikor ku
bikusok is lidvato ttságot éreznek m agukban a rra , 
hogy boltosok legyenek és m indenki azt gon
dolja. hogy

bőrápoló  krém hW ttnfeqasség
leszállított á ra  : kis doboz 5 0  fillér 

n ag ydo bo z 1 pengő

ma. k im eg y  az országból, esetleg sokkal magasabb  
áron lesz eladható a tél beálltával, de lehet, hogy  
önm agunk szám ára is  póto lhata tlanná válik. A 
po litikai feszültség, am ely E urópában  u ra lk o 
dik s a  gazdasági bajok elmélyülése, am ely  a  v i
lággazdaságban jelentkezik, s am ely együ ttvéve  
a  v ih a r e lő tti ijesztő csöndet ju t ta t ja  a? em ber 
eszébe, ta lán  elm úlik és elcsendesedik, de add ig  
még az eddiginél is óvatosabban, elővigyázato
sabban és ridegebben kell veze tn i kü lkereske
delm i po litikánka t, am elytől lehet, hogy he lyzeti 
erélyűnk és kü lp o litika i pozíciónk fog  függeni.

K iss Dézsa

üzletet vezetni »nem Kunst«.
akkor m eg kell érteni azt az elkeseredést, am ely  a 
m iskolci határozatból ki hallatszik. Nehéz szem re
hányást tenni a. m agyar kereskedelem  m unkása i
nak ezért a keserves el vi m egtán torod ősért, de 
még som tudunk mentségükre, egyebet felhozni, 
m int hogy határozatukat az elkeseredés hozta létre. 
Az elkeseredés azonban nem jó tanácsadó. Olyan 
érdekek fűződnek a kereskedelem  szabadságához, 
ahhoz, hogy a  kereskedelem egyéni ta lá lékonyság
gal, villáim,gyors elhatározással és a v ilág  gazda
sági jelenségeinek felism erésével bíró széles m ű
veltségű emberek foglalkozása legyen és m arad- 
jón, hogy azt kell rem élnünk, m iszerin t a p illa 
natny i elkeseredésnek ez a k irobbanása

még revízió alá kerül.
A m agyar kereskedelem  im ponáló határozott- 

tá g g a l m arad t m eg eddig is régi és bevált gaz
daságpolitikai rendszere m ellett. H ozzánem értő  
em berek versenye annál kevébé lehet ilyen  nagy- 
fontosságú elhatározásoknak forrása, mert. sem
mit. és sen k it sem győz le könnyebben egy ország  
hiva to tt kereskedötársadalm a, m in t az avata tlanok  
és hozzánem értök versenyét, am elyet különben is 
egészen más intézkedésekkel lehet és kell is meg
fékezni.

Goda Géza.

X  Johnson tábornok. Am erika ú jjáépítési dik
tá to ra , m egbukott. W ashingtonból je len ti A  R eg
gel tudósító ja : Johnson  tábornokot, az E gyesült 
Á llamok ú jjáép ítési d ik tá to rá t, vára tlanu l szabad
ságolták. Szabadságolása azzal az indokolással 
tö rtén t, hogy Johnson felesége súlyosan megbete
gedett s fé rje  m ellett szeretne lenni. P o litik a i ós 
gazdasági körökben az a. h ír  já r ja , hogy Johnson  
bu ko tt em ber és nem veszi át többé a 'N ational 
Recévery Act« vezetését.

— Holnap, 22-ón kozdődnnk n 32. m. kir. onzlálysorsjifék 
föhúzásai. A jutalom 300.000 I’, főnyeremény 200.000 P, azután 
100.000 P, 50.000 P, 10.000 P  atb., összesen 30.000 nyerem ényt

sorsolnak ki. Sorsjegyek az összes ffírirusitóknál még kaphatók.
— A volt n ikolsz i-ussw szki hadifoglyok e hó 27-én este 

Usszejönuek a Schultz-vendéglőbcn, A réia út. Thököly út sarok.

FE L K A P TA K ,
R E S ID E N Z
A BB A ZIA B AN I

penziót

szép

M I É R T  T M I É R T  T M I É R T  T

1. Közvetlenül a tengerparton fekszik és nem az 
országút mellett. 2. Minden Abbáziában nyaraló 
tudja, hogy szebb fekvés nincs a Residcnz-nél. 
3. A strandfürdőktől jobbról, balról 3 percnyi 
távolságra van. 4. A legszebb napos v a g y  Ár
nyékos tartózkodási és étkezési hely a sa ,át kerti 
teraszon, pálmák és rózsák között. 5. Központi 
csendes és pormentes hely és  ezért orvosilag is 
legjobban ajánlható. 0. Könnyű, finom, magyar, 
francia konyha. 7. Ö sszes külön diéták. 8- Minden 
szoba erkélyei vagy loggias, tengeri kilátással, 
folyó melog- és h idegvíz-szolgáltatássa l. 9. Lift.
10. Legelső kategória. 11. Meleg tengeri sósfürdő  
mind a n égy emeleten. 12. Nap-, lég-, *Jcyőkúra 
a tenger szélén vag y  a  loggián és  a balkonon 
tekvószókekbon. 13. Nincs emelkedés. 14. Teljesen  
lemórsékelt penzióárak. — Befizetés ós információ 
egész nap DlOnO-pfltlIfO* Karoly kőrút b. 
Telefonszám ; 31-0-19. Levelekre válaszolunk. 
Prospektust küldünk.
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a R e G G EL  SPORTJA
V A S Á R N A P  D É L U T Á N  

A D EB R EC EN I S T A D IO N B A N
„ S ta tá r iu m "  k é s zü l a H u n g á r iá b a n ,  

a m e ly  m e g h a g y ta  m a g á t v e rn i a V íe n n á tó l

Debrecen, augusztus 19.
(A  Reg (jel k ikü ld ö tt tudósítójától.) A vidéki 

fu tba llsport legerősebb egyesülete m a  a debreceni 
Bocskay. K étségtelen, hogy a  többi vidéki város
ban is fokozottabb m értékben fejlődik a sportélet, 
Debrecen azonban a Boeskayval, hosszú évek ko
moly m unkája  u tán  egyszerre

a  középeurópai futballgócpontok első so
ráb a  rukko lt elő.

Debrecen belátta, hogy a Bocskay propaganda 
szempontból m ilyen jelentőségű és a sporton ke
resztül a legnagyobb szolgálatokat lehet tenn i a 
város idegenforgalm ának, a  lehetőségekhez képest 
készséggel siet a  város a reprezentatív  egyesület 
segítségére. Szinte kiszám íthatatlan  fejlődést biz
tosít a  tiszán tú li kék-sárgáknak a nem rég épü lt 
stadion, am elyet a  város vezetősége az inségm un- 
kából négyszázezer pengd költséggel ép ítte te tt fel.

M int valam i finom brüsszeli csipketerítő , 
úgy terü l el a  Nagyerdő évszázados fái 
között a zöld-pázsitos am fiteatruniszerű  
stadion, amely a strandfürdő  és a  pompás 
uszoda m ellett Debrecen egyik büszke

sége.
A stadion m ár k iá llta  a tüzpróbát. Jól sikerült 
töm egünnepséget rendeztek meg benne. Zsúfoló; 
eig telit meg közönséggel és tizennégyezer fej 
övezi a  stadion zöld gyepét a  Bocskay—B ologna 
mérkőzésen. Ezen felbuzdulva a Boeskav v a sá r
nap és hétfőn nemzetközi fu tb a llto rn á t rendezett. 
A szorgalm as szegediek, a  vállalkozó kedvű m is
kolciak, a sportban  m indig tekin télyes szerepet 
játszó pécsiek és a többi városok egyszer sem vol
tak oly merészek, hogy önálló nemzetközi kö r
m érkőzést bonyolítsanak le. A  Bocskay tehát ezen 
a téren is ú jíto tt.

Debrecenben öles plakátok h irdetik : »Va sár- 
nap és. Szen t Is tván-napján nem zetközi mérkőzés 
a stadionban a  B udapestről a H ungária, Becsből 
a  V ienna  és U ngvárró l az S7c R u s j  szerepel a 
stadionban. A V ienna és a H ungária  szom baton 
este együ tt érkeztek meg Debrecenbe. Sokan v á r
ták a csapatokat az állomáson. A hórihorgas 
Gsehweidelnek  külön udvara  tám adt, m indenki 
kíváncsi volt a »W undermannschaft«  egykori cen
te rcsa tá rá ra . E ste  a B ika-szállóban

a bécsi játékosok debreceni különlegessé
geket fogyasztottak.

Vitéz Fejér  Is tván , a B ika étterm einek igazgatója, 
Debrecen éiclm tivészcténck rem ekeit szolgáltatta  
fel a becsieknek, a k ikn ek  annyira  m egtetszett az  
alföldi, m agyar város, hogy az igazgatónak m eg
ígérték: Bécsben külön propagandát fe jten ek  k i 
Debrecen érdekében.

*

A körm érkőzés azzal kezdődött, hogy felvonu ltak  a 
résztvevő  csapatok . V a sá rn ap  k o rad é lu tán  a lelkes deb
recen i fu tb a llh ív ő k  e lfo g lalták  h e lyüket a stad ionban . 
A felvonulás u tán  m eg á llap íto tták , hogy n é g y e z e r  n é ző  
v an  jelen . Szent Is tv á n  n a p ja  és a s tra n d  is A .o n k u r -  
r e n d é t*  c s in á lt  a  B ocskaynak , am ely  azonban az ad o tt 
kö rü lm ények  közölt m eg volt elégedve. No m ajd  hétfőn  
többen lesznek. K u p in s z k y  S án d o r dr., D ebrecen város 
tanácsnoka  m egafonon ke resz tü l üdvözölt" a rész tvevő
ket, u tá n a  F o d o r  H en rik  d r., a PLASz fő titk á ra  v á la 
szolt és kiem elte, b á rm e ly ik  c sap a tn a k  csak m eg tisz te l
te té s t  je le n th e t D ebrecen  s ta d io n já b a n  já tsz an i. A ked
ves kis ünnepség  u tón  m egkezdődött az első m érkőzés.

*

Bocskay—SK  R usj 4:0 (2:0). Az első tíz perc
ben nehezen indu lt meg n debreceniek lendületes 
tám adása és a Bocskay. am ely így  á llt fel: A lberti 
— Vágó, Flóra — Palotás. G yulai, Szaniszló  — 
M arkos, Vincze, Teleki, N órái, Hevesi, sokáig en
gedte szóhoz ju tn i ellenfelét. Az ungvári csapat 
ezzel az összeállítással m ent a küzdelembe: B ok
sán — Bradik, K rizs  11. — Bendász, K urucz, 
Ivancsó — K orács, K ra jnydk , Kobzár, K rizs  I., 
Szuchovszky. Később m egindult a Bocskay tech
nikai gépezete. A labda p illanatok  a la tt  m ent láb- 
ról-lábra és

az ördöngős Teleki leadásaival valósággal
megbabonázta az ungváriakat.

Telek i  á ta d á s á b ó l  V incze  l ő t t e  a z  e lső  g ó l t  a  
t iz e n h a to s  v o n a lr ó l .  A m á s o d ik  g ó l M arkos p a r á 
d é s  a l a k í t á s a  v o l t :  a fé lpá lyáró l ide-oda cikázott, 
k ígyózva  rohant tora  a védőjátékosok mellett és 
a pálya  szélénél hirtelen  m egvágta  a labdát, am ely  
a felső  kapu fán  végigcsúszott és beperdült a k a 
puba. A m á s o d ik  f é l id ő b e n  V incze k é t  g ó l la l  b e 
b i z t o s í t o t t a  a B o c s k a y  fö lé n y e s  g y ő z e lm é t,  a n n a k  
e l le n é re ,  h o g y  a z  u n g v á r i  c s a p a t  n e m  m e g v e te n d ő  
e l le n fé l .  A z  S K  H ussj csak a legjobb benyom ást 
kelte tte  Debrecenben. A c s a p a t  t a g j a i  le lk e s e n  j á t 
s z a n a k ,  g y o r s a k  é s  h a  n e m  is n a g y  m e s te re i  a tee li-  
n i 'k á n a k ,  d e  k é p z e t t  f u tb a l l i s t á k .  E g y ik - m á s ik  j á t é 
k o s u k ,  k ü lö n ö s e n  K ovács jobbszélső, a k á r m e ly ik
.budapesti egyesületben is szerephez ju tha tna .

*

Vienna—Hungária 3:1 (2:1). E lm en tü n k , m ár csak 
azért, is, hogy lássuk  az ú jjá sz e rv e z e tt  H u n g á r iá t . . .  
Esedékes volt a H ungária -gyöze lem  és sokan  v á rtá k , 
hogy a b udapesti c sap a t a debreceni stad io n b an  m e g .  
a d á sra  készte ti a bécsieket. A m ikor azonban ez a c sap a t: 
S za b ó  —  M á n d i, B író  —  E g r i ,  S za b ó  I V .. D u d á s  —  T i t 
ko s , K a rd o s , C seh , K is s ,  S za b ó  I I I .  a p á ly á ra  lép e tt, k i
derü lt, hogy nincs is o lyan  nagy’ á tszervezés és

egyes b ev á lt játékosoknak  m ás poszton való sze
rep e lte tése  m ég k ísé rle tn ek  sem  okos dolog.

Meg is kérdezték  többen F o d o r  dr.-tó l, h o g y  am ik o r ú j 
jobbszélső t szerződ te ttek  Sas szem élyében, el is h oz ták  
a  c ív is-városba, a k k o r m ié r t  n e m  j á t s z i k  és m ié r t  á l l í t 
j á k  T i t k o s t  c s a ta s o r b a  a  —  jo b b s z é lc n .  F odor íg y  m ag y a
rá z ta  a  dolgot:

—  N e m  a k a r ju k ,  h o g y  S a s  p r e m ie r je  a  H u n g á r iá 
b an  m in g y d r t  e g y  e rő s  n e m z e tk ö z i  m é r k ő z é s  le g y e n .

A debreceni közönség n ag y  tap ssa l fo g ad ta  a H un
g á r iá t  és az első akciók  nyom án — ekkor m ég t isze- 
tősen és szépen já tsz o tt n H u n g á r ia  — sokan úgy vé l
ték , hogy v ég re  m ag ára  ta lá lt  ez a csapat.

M inél jobban h a jlo tt  azonban a nap a nagyerde i 
fák  mögé, an n á l Joliban lca lkonyu lt a H u n g ária  

já té k  készsége is.

A tizedik percben  m ég n H u n g á r ia  vezet 1:0 ra. E zt 
a g ó lt úgy é rtő  el. hogy l la in e r ,  a v á lo g a to tt  o sz trák  
hátvéd , T itk o s  beadásáná l b ü n te tő te rü le te n  belül k é z 
z e l  ü tó tto  el n lab d á t. K lu g  F rig y es , sok nem zetközi' 
m érkőzés élesszem ű b írá ja , m in g j á r t  é szrev e tte  a  s z a 
b á ly ta la n sá g o t és m e g íté l te  a t i z e n e g y e s  b ü n h  lö r ú g á s f .

A zu tán  m ég v o ltak  nagyszerű  m om entum ai a H u n 
g á riá n a k , de percrő l-percrc  jobban  k it 'in te k  a  < -; pat- 
üsszcá llítás i fogyatékosságok . E gy ik  a lk a lo m m al a bé
csiek k a p u ja  e lő tt p a tto g o tt  ide-oda a  labda és a c s a tá 
rok  közül e g y i k  s e m  v á l la lk o z o t t  a  g ó llö v é s r e . E g y sze
rű en  a m ásik ra  a k a rtá k  to ln i n góllövéssel já ró  ?felelős
séget®. A huszad ik  percben  m egváltozo tt a debreceni kö
zönség  vélem ényo is és a  H u n g á r ia  e l v e s z t e t t e  a nézők 
keg y é t. K ülönösen K ard o sra  h a ra g u d ta k , ak i tc s ig a -  
öí/7a«-fulballt m u ta to tt  be. Az egyik  néző be is k iá lto tt:

—  J ó  le s z  já t s z a n i ,  m e r t  k ü lö n b e n  n e m  m u la t j u k  
m e g  n e k t e k  a  H o r l o b á g y o t . . .

A  rek lam áció  nem haszn á lt. A H u n g á r ia  h e ly e tt  a 
V ienna kezdett já tsz an i és A d a lb r c c h t  egész közelről k i
e g y e n líte tt. Ez a huszonnyolcadik  percben  volt.

A harm in cö tö d ik  pereben m ajdnem  furcsa  eset tö r 
tén t. B ír ó , a  H u n g á ria  há tv éd je , összeütközött az egyik 
bécsi c s a tá rra l  és — e ls z a k a d t  a n a d r á g  jó t  ta r ló  z s in ó r ja .  
V iszont a bécsi ostrom  tovább  ta r to tt .  B író  ped ig  nem 
h a g y h a tta  o tt a po sz tjá t. A m ’n n y irc  lehe te tt, fogta a 
n a d rá g já t  és ú g y  v e r te  v is s za  az e l le n tá m a d á s o k a t  és a 
h u m o r o s  je l e n e in - k  a m - e e s  b í r á ja  v i t e l t  v é g e t ,  a k i  e g y  
p i l la n a tr a  l e fú j ta  a já té k o t ,  h o g y  az izm o s  h á tv é d  f e l 
v e h e s s e  a p ö fn a d r á g n t.  De az ú j n a d rá g  so seg íte tt,

A ncgyvcnkeH cdik  percben  A d a lb r c c h t  Szabó kezé
ből k ik ap a r ta  a lab d á t és belő tte. 2:1.

*
A m ásodik félidőben egészen e llaposodo tt a já ték , 

pedig  n nézők szere tték  volna, ha a H u n g á ria  k ieg y en 
lít. E h e ly ett M a yb ö c k , a V ienna ú j cen tere  beb iztosí
to tta  az eredm ényt n tizennyo lcad ik  percben . A  V ie n n a  
m o s t  m á r  3:1-Ve v e z e t e t t ,  v is z o n t  a H u n g á r iá b a n  n y o m á t  
se m  le h e te t t  lá tn i  a g ó llö v é s i  s z á n d é k n a k .  A m ásodik 
félidőben K is s  h e ly e tt  T u r a y  já tsz o tt , ille tve ő v o lt be
á ll í tv a  a c sap a tb a , de já ték o t nngy ító ü v eg g el sem lehe
te t t  felfedezni m ozgásában.

*
A H ungária  a maga tradíciójával és nagv 

hin tcrland ja iva l o ly a n  é r té k e ,  a m a g y a r  f u tb a l l -  
sportnak. am ely játékost, vezetőt e g y arán t kötc- 
l«(b Jövő vasárnap kezdődik a futballszczón ós

bizony a fu tha llsport m inden tárgyilagos h ívének  
óhajtása, hogy a kék-fehérek  az ú j harcban, más 
vértczeU el vonu ljanak  fel, m in t a legutóbbi baj
noki kam pányban- Ds a vértezot a la tt  s z í v  dobog
jon. Van is szívük ezeknek a játékosoknak, do 
egyik-m ásikuk nem rendelkezik a szükséges ké
pességekkel és a legborzasztóbb, hogy egyszer  
csak indólensen m egállnak, fe lad ják a harcot és 
m ag u kka l sodorják a többieket is. Ügy látszik, 
ezt a k a rja  m egakadályozni a  H u n g á ria  vezető
sége is,

m ert — értesülésünk szerin t — Preism ann  
Lajos és Fodor H enrik  dr.. a  H ungária  
Debrecenben tartózkodó vezetői, pénzbírsá
got ró ttak  ki az egyes indólensen visel

kedő játékosokra.
A debreceni s ta tárium  nagy feltűnést k e l te t t . . .

*
A ké t öreg  harcos. M á n d i é s  T itk o s , nagyon a k a r 

tak  já tsz an i és nem ra j lu k  m úlo tt az eredm ény. M ind
k e tten  e lv itté k  feleség ü k et is  Debreecnbo és az asszo
nyok keservesen  d ru k k o ltak  a stnd ión  trib ü n jé n . O tt 
m ondta el M ándinó F a z e k a s  E d it. a T erézkörú ti S z ín 
pad m űvésznője, hogy a napokbbnn — g y erm ek jeg g y el 
a k a rtá k  beengedni a M arg itsz ig etre . A m eccs u tán  b i
zony úg y  könnyezett, hogy m ajdnom  igazolódott a m ar
g itsz ig e ti á lláspon t.

*

A B ocskay szereplése b izta tó . Még n incs a legjobb 
fo rm ában , d e  k ö n n y e n  le h e ts é g e s , h o g y  a z  id e i s ze zó n -  
b o n  m é g  a  ta v a ly in á l  is jo b b  h e ly e z é s t  d r  e l  a s z im p a 
t i k u s  d e b r e c e n i  c sa p a t, am ely  B r o k é s  Győző dr. egész
ségügy i fő tanácsossal, a kiüli elnökével az élén, n ag y  
te rv ek e t kovácsol. A B ocskay különben szep tem ber 2-án 
B u d a p e s te n  szerepel, am ikor a  B u d a i  »Z/«-gyeI m érkő
zik a /''c rrw cvarcs /’/ió'ÓMS-inérközés e lő tt. A váro s  pe
d ig  v ig y áz  a stad  ión ju ra , a m e ly n e k  z ö ld  p á z s i t ja ,  jo b b  
m i n t  a  b é c s i  s l a d i ó n c ,  I ’a ta k y  K áro ly .

A Püspökladányi MÁYavasutas futballbajnők
Vidéki eredmények

( A  B é g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  Püspöki,-Hiányban ta r to ttá k  
m eg a v a su ta sb a jn o k sá g  érdekes m érkőzését a P ü sp ö k 
la d á n y i  M Á V  és a S z o ln o k i  M A V  között. P ü s p ö k la d á n y  
3:0 (1:0) a rá n y b a n  győzőit. N y í r b á to r i  A F E — Ú zd i V I 'K  
9:2 (1:2), S á to r u lja u j ln  l y i  A C — N y í r e g y h á z i  T V E  5:2 
(3:1), S z é k e s fe h é r v á r i  M Á V  E lő re — N  y i r e g y h á z i  V S C  5:4 
(2:3). D e b re c e n i F A C — K a r c a g i  M O V E  3:3 (2:1), N y í r 
e g y h á z i  K I S E — M is k o lc i  V S C  4:2 (2:1).

D íp fc ő z á s  tt& zD en
(A  H e g g e l lu d ó s íló jd té il.)  V a sá rn ap  d é lu tán  s ú ly o s  

szerencsétlenség  é rte  B a já n  a sp o rtp á ly án  m egrendeze tt 
birkoz (verseny egy ik  rész tvevő jé t. Podolai A n ta l  k is
k unhalasi b irkózót. Ellenfele, Deák K aro ly  kalocsai b ir 
kózó, oly szeroncsétlcniil dobta földhöz, hogy s ú ly o s  a g y .  
r á z k ó d á s t  szenvedett. Á llapo ta  v á lsá g o s .

A b M d a jses-J i j s o s S á s o k  
K é ss?  «j©14 „ t e e x b e s s i e i S e k 4* 

a  b é c s i e k n e k
tA  H eggel t adó,-át o jói tói.) V a.-árnnp d é lu tán  négy- 

' zci louyi k< .-.1,11-. g  e lő tt a 1’ostú - pál.\ án m érköz-•! t. a 
T o r iá s  S E  lab d a rú g ó csap a ta  az  .SE l 'o s t  (Bée>) le- 
gi-nys'g i vei. E rős küzdelem ben » m ag y a r  po.- t i- 'k 
E g n c r  b írá s k o d á sa 'm e lle t t  4:2 (3:0) arányú győzelm et 
a la t tu k . A ki t csap a , nio.-l ta lá lk o zo tt negvi ilizl en ós 
ez volt a b udapesti p. s lá  ok e '-ö  győzelm e' A labda-
I ug'óm ; közés i l .tt  kó .ila l/d a m érkö  ó s .k  ról ak. A bu-
I I  H A7c) onn a ;■ /', - , ,, s 1 (5 11
a la n y b a n  győzte le. A budapesti V Á C  azonban nem  
b írt  a bée-i B A K O A H  vak am enny iben  G:C (4:2) a r á n y 
ban dön tetlen  e red m én y t é r t  cl.

*
( . (  IP  g g é l  I u d ó s i ló já ló l .)  Szent I s tv á n  n a p já n  fo ly

ta t ta k  az  o sz trá k —m ag y a r Postás kézilabda- és fu tbaíl- 
m érkőz .seket. E red m én y :

K é z ila b d a :  l l a k o a h - l ’T E  8:G ÍG:2). Il o n  P o8i.p„rt-  
verein— M Ü V E  S z é c h e n y i  8:4 (1:2;.

F u tb a ll:  P o s tá s -  W ie n  P o s ts p o r t  v é r e in  5:1 (3:0).
Góllövő: (2), K a lm á r  (2) és K> r lé s z . Az o sz t
rákok g ó ljá t jobbösszekotőjiik  lő tte  szab ad rú g ásb ó l, 
.lók v o ltak ; k a l m á r ,  ( lo m b o s , B o k o r , G y a r m a t i  és 
H o rg o s.

M agyarok n y e rté k  a kerék p áro so k  Szent Tudván-
d ijá t. N yolcezer néző elő ,, ta r to ttá k  m eg a K eiefrpdios 
s d i v e l s  g  .iub ilá ris  k erék p á rv e rsen y é t. A S ze n t I s tv á n -  
d í j  h a rm ad ik  fu tam áb an  a ,\ö m ' t —O rezrin  p á r  győzött 
és ezzel ők nyerték a S ze n t I s tv d n - d í ja t  is.
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Világraszóló győzelm ei aratott 
a magyar atlétagárda 

az olaszok ellen
R em ek eredm ények, nagyszerű küzdelmek a hetedik  

m agyar-olasz m érkőzésen  

M ag yaro rszág —Olaszország 7 6 :6 5
(A  Reggel tudósítójótól.) Tízezer néző Buda

pesten a tlé tik a i versenyen, kiásó hihetetlenül 
hangzik. P ed ig  az olasz—magVar mérkőzésnek 
ilyen hata lm as a rányú  közönsége volt. Akik a ver
senyt lá tták , azoknak fe le jthe te tlen  sporté lm ény
ben volt részük. Rekordok dőlését, világbajnokok 
küzdelmét, m inden p o n té rt való fogcsikorgató 
harcot és

a m ag y ar a tlé tag á rd a  v ilágraszóló diada
lá t lá ttuk .

Ennek a versenynek a hőseit nehéz volna külön- 
kiilön kiem elni, m indenki olyan hallatlan fejlődés
rő l és küzden i tudásról tett. tanúságot, am ely  a 
közelálló torinói E urópa-bajnoksdgokra a legnar 
gyobb b izalom m al tö lth e t el.

Kelen, Z su ffka , Kovács, Várszegi új rekordjai 
lcözelállnak a legjobb európai színvonalhoz, sőt 
egyesek m ár el is érték  a  legjobb európai eredm é
nyeket. De nemcsak a  győztesek, hanem a helye- 
te tte k  is nagy  te lje s ítm é n y t n yú jto ttak .

L áttuk  az olasz a tlé tik a  v ilágnagysága it és 
fia ta lja it, akik m ajdnem  m ind világrekordok 
j.trónörököseinek« látszanak. K ár, hogy a rendezés 
nem érte  el azt a p reciz itást, am it ez a  rem ek ver
seny m egérdem elt volna. Az eredm ények bem on
dása, egyes versenyszám ok ism ertetése csupa hé
zag és h iányosság volt.

Rúdugrással kezdődik a vorscny, de az ugrók o l y a n  
sokáig készülődnek, hogy a közönség nagy zajongással 
ad kifejezést nemtetszésének. Végre megkezdődik. Köz
ben starthoz rendeli a  megafón a

119 m-es gátfutás
résztvevőit. Indulnak: Caldana, Kovács, Valié, Jávor. 
A start másodszorra sí koruk Az, első gátakig  együtt 
bubidnak, azután Kovács és Caldana fokozatúban el
húznak. Kovács és Caldana szédületesen megy, 
a m agyar csak az utolsó gátnál szerez előnyt és 1 
méterről győz. Caldana három gá ta t döntött és disz
kvalifikálják.

A végeredmény tehát: L Kovács (magyar) 14.6 rap, 
8. Valis (olasz) 14-7 rap, 3. Jávor  (m agyar) 13.5 mp. 
Megbízható mngánmérósek szerint Kovács ideje 14.4 inp 
volt. Sajnos, ez a nagyszfirű  Idő a hátszél m iatt nem h i
telesíthető. Pontarány: Magyarország—Olaszország

499 m-es siklatás:
L Tavcrnari (olasz) 49 rap, 2. Barsi 49.8 mp, 2. Corlini 

(olasz) 50 tnp. 4. Vízvári (m agyar) 50.9 mp.
Tavcrnari 200 m-nél l»ehoz minden pályaelőnyt és a 

célegyenesbe valamivel Barsi előtt fordul be. Barsi na
gyon megy ntána, a frissen futó olaszt nora tudja be
hozni és ] m éterrel vorve marad. Pontarány: Magyar- 
ország—Olaszország 10:9.

1599 m-es síkfutás:

L Ccraii (olasz) 8 p 54 mp, i  Bcoali (olasz) 8 p 54.8 
mp. 3. Szabó (m agyar) 8 p  55.4 mp, 4. Csaplár (magyar)
4 p 12 mp. Csaplár megy vezetni, de senki sem zárkózik 
fel hozzá. Cerati, Szabó. Beccali a sorrend 1000 méterig, 
itt Cerati h irtelen kiugrik é« pillanatok u la tt 25 méter 
az előnye. Szabó és Beccali nem mozdulnak egymás 
mellől, szám ítva a finisre. Cerati azonban nem enged 
a szédületes teníjMiból és am ikor a célegyenesbe fordul, 
mar látható, hogy behozhatatlan az olőnye és bekövet
kezik a nap legnagyobb meglnpotése. így  Is lesz. Cerati 
szakítja át. elsőnek a célszulagot. Beccali az utolsó méte
reken húz el Szabótól. Pontarány: M agyarország—Olasz
ország 18:18.

Rúdugrás:
1. Z suffka  (m agyar) 408 cm (országos rekord), 2. In- 

nocenti (olasz) 392 cm, 8. Hadhdzy (magyar) 350 cin, 4. 
Ralin (olasz) 335 cm. Zsuffka  nagyszerű formában van. 
A 408 em-es m agasságot alig ntötto lo. Pontarány: Ma
gyarország—Olaszország: 19:20.

199 m-es síkfutás:
L Sir (m agyar) 10.5 mp, 2. T o d ti  (olasz) 10.7 mp, 8. 

Oyfíncs (magyar) 10.9 nip, 4. Di Blas (olasz) 11 mp.
Másodszorra sikerül a s tart. Sir azonnal az élre vág 

és szédületes temóban, végig vezetve győz. Gyenes csak 
mell,szélességgel harm adik, sokak szerint, negyedik. Pont
arány: M agyarország—Olaszország: 25:24.

Távolugrás:
1. Dombóvári (m agyar) 741 cm, 2. Kolfai (m agyar) 

725 em, 3. Talmi (olasz) 724 em, 4. Maffei (olasz) 721 cm. 
Dombóvári, másodikra ugorja a legnagyobbat. Pont
arány: M agyarország—Olaszország 32—27.

400 m-es gátfutás:
1. Facolli (olasz) 55.2 mp. 2. Héjjá* (magyar) 56.7 mp, 

3. Kertész (m agyar) 56.7 mp. 4. Radacilí (olasz) 58.4 mp, 
Facelli ham arosan behozza a pályaelőnyöket és minden 
megerőltetés nélkül győs. P ontarány: M agyarvraság— 
Olaszország 37—32,

800 m-es síkfutás:
1. Lanzi (olasz) 1 p 53.3 mp, 2. Ignátz  (magyar), 3. 

Gordini (olasz) 1 p 57 mp, 4. Tölgyes (magyar) 1 58.2 
mp. Kezdetben Tölgyes vezet, de hamarosan behozzák 
előnyét és az olasz vág élre. A fiatal Lanzi nem várt 
fölénnyel nyeri a versenyt. Lanzi világklasszis! Pont
arány: M agyarország—Olaszország 41—38.

Gerelyvetés:
L Várszegi (m agyar) 67 m 77 cm (országos rekord),

2. Fazekas (magyar) 60 m 92 cm, 3. Spozalei (olasz) 57 m 
61 cm, 4. Festa (olasz) 57 m 10 cm. Pontarány: Magyar- 
ország—Olaszország 48:41.

Súlydobás:
L Darányi (magyar) 15 m 18 cm, 2. Horváth  (ma

gyar) 14 m 30 cm, 3. Bononcini (olasz) 13 m 98 cm, 4. 
Rolla (olasz) 13 m 57 cm. Pontarány: M agyarország—
O la s z o r s z á g  55 :4 4 .

5090 m -e s  s í k f u t á s :

1. Kelen (m agyar) 14 p 55.4 mp (országos rekord), 2. 
M astroienni (olasz) 14 p 57.6 mp (olasz rekord), 3. tíotti 
(olasz) 15 p 07.8 mp, 4. Szilágyi (magyar) 15 p 12.6 mp. 
A nap legszebb versenye. Kelen és Szilágyi felváltva 
vezetnek öt körön át. Az olasz Mastroienni anny ira  há
tul kullog, hogy lekörözésre lehet gondolni. Egyszerre

Vízipólózóink veretlenül nyerték 
az Európa-bajnokságot

A Smith-serlegben Németország az első 118 ponttal, 
Magyarország 72 ponttal a második

(A  R eggel tudósítójától.) V asá rn ap  volt Mag- 
debnrgban az európabajnok i úszóvorseny utolsó 
napja . E redm ények: Toronyugrás. Európn-bajnok- 
ság: 1. S to rk  (Németország) 98.9!) pont. 2. Leikért 
(Csehszlovákia) 92.17 pont, 3. Riebtchlaeger  (Né
m etország) 90.72 pont,

4. V ajda (M agyarország) 89.87 pont,
5. N iemelainr.n  (F innország) 87 pont, 6. T onnáin  
(A nglia) 83.48 pont, 7. Hódi (M agyarország) 81.03 
pont, 8. D ibiasi (O laszország, 79.58 pont, 9. Olan- 
der  (Svédország, 78.76 pont, 10. L arsen  (D ánia) 
77.30 p o n t

Vízipólóm érközés: Franciaország—Spanyo lor
szág  2:1 (2:1). A második csoport so rrend je  tehá t 
a következőkép a lak u lt: 5. Jugoszlávia , 6. Fran
ciaország, 7. Spanyolország, 8. C sehszlovákia.

200 m-es m ellúszás. E urópabajnoki döntő: 1. 
S ie tas  (Ném etország) 2 p 49 mp, 2, Schu 'arz  (Né
m etország) 2 p 49.4 mp, 3. M afm stroem  (D ánia) 2 
p 49.8 mp, 4. Jensen  (D ánia) 2 p 52.6 mp, 5. ltein- 
gold  (F innország) 2 p 55.8 mp, 6. N orm ann  (N or
végia) 2 p 59.6 mp.

ÍO0 m hö lgy gyorsúszás. Európabajnoki döntő: 
1. M astenbroek  (H ollandia) 5 p 27.4 mp, 2. Den 
Ouden  (H ollandia) 5 p 27.4 mp, 3. A ndersen  (Dánia) 
5 p 47.1 mp. 4 Salgado  (F ranciaország) 5 p 50.4 mp, 
5. Wolstenhoíme. (A nglia) 5 p 50.9 mp, 6. F leuret 
(F ranciaország) 5 p 561 mp.

1500 m  gyorsúszás. E urópabajnoki döntő: 1. 
T arts  (F ranciaország) 20 p 01.5 mp. 2. Costoli

Egy napon 
ketten is átúszták 

a La Manche-csatornát
P árizs, augusztus 20.

(A  Reggel tudósító já tó l.) A La M anche-csator
na. áttíRzásáhan szom baton egyszerre két á j rek o r
dot á llíto tta k  fel. Faber E m m a  osztrák  hölgy úszó 
tizennégy és fél óra a la tt  úszta á t a c sa to rn á t a 
boulognei partoktó l D overig  s 4 perccel m eg jav í
to tta  Miss Ederle am erikai bajnoknő 1926-ban fel
á llíto tt  hö lgyrekord ját,

Ugyanakkor egy angol úszó, Tem m er. is átúszta 
a csatornát, mégpedig ellenkező irányban. Tem 
mer D overből startolt és Boulogne  m ellett érte

azonban hirtelen foluyomul é6 üldözőbe veszi Kelerrt. 
Szilágyi és a  másik olasz hamarosan lemarad. Elől 
óriási a harc. Az olasz háromszor próbálkozik előre
törni, de Kelen bám ulatos energiával veri vissza a 
kísérletezést. A közönség úgyszólván az egész verseny 
ala tt extázisbán tombol. 200 méterrel a cél előtt kezd a 
finisbe Kelen, az olasz elointe »ragad«, de a célegyenes
ben a m agyar fiú lépésről-lépesre növeli előnyét ós 
mintegy 15 méterrel győz. Pon tarány : M agyarország— 
Olaszország 60:49.

M a g a s u g r á s t

L Bódosi (magyar) 191 cm. 2. Dotti (olasz) 185 em.
3. Espooti (olasz). 4. Sólyom  (magyar) 180 cm. Pont
arány: M agyarország—Olaszország 65:54.

D ig z k o s z v e té s :

1. Remete (magyar) 48 m 38 cm. 2. Donogán (am- 
gyár) 46 m 89 cm. 3. Oberweger (olasz) 45 m 77 cm. 4. 
Mignani (olasz) 44 m 50 cm. Pontarány: M agyarország— 
Olaszország 72:57.

Staféta:
1. Olaszország (Facelli, Gonneli, Woetti, Lanzi) 3 p

29.4 mp, 2. Magyarország (Barsi, Kovács, Sir, Margó) 3. 
p 30.6 mp. Barsi hoz 4 méteres előnyt. Kovács ezt növeli 
még 2 méterrel. Sir  ú jabb előnyt szerez. Margó 20 méte
res előnnyel indul, de a nagyszerű Lantival szemben ez 
kevés és 6 méterrel győz az olasz.

Végső pontarány: Magyarország—Olaszország: 76:63.
Az esti banketten a  következő nyilatkozatokat kap

tuk:
Dr. Saini, a torinói európabajnoki bizottság fő tit

kára; kv. eredmények alapján a magyaroktól nagy ered
ményeket várok. Legjobban a 110 méteres gátfu tás te t
szett.

Marquese Ridolfi, az olasz szövetség elnöke: E lra
gadtatással beszél a  remek versenyről. A következő ta 
lálkozás négy év múlva lesz és én remélem, hogy ak
korra már N agym agyarország válogatottjaival fogunk 
megmérkőzni.

Beccali: Taktikai sikernek tartom  győzelmünket a« 
1500 méteres síkfutásban.

Zsuffka: Uj rekordom nagy önbizalommal tölt el. Ha 
a befejező mozdulatot, az ^amerikai kapocsképzéstc, a 
rúdtól való elrugaszkodást tökéletesíteni tudom, ham a
rosan újabb rekordot szeretnék javítani.

|  A banketten a  legjobb hangulatban, a késő éjszakai 
I órákig m aradt együtt a vidám társaság. S. R

(Olaszország) 21 p 01.1 mp, 3. W ainnerigh t (A n g lia )  
21 p 10 mp.

4. Lengyel Árpád (M agyarország) 21 p
14.5 mp,

5- Signori (Olaszország) 21 p 25.1 mp, 6. Nüs^ke  
(Németország) 21 p 26 mp, 7. P ataki (M agyaror
szág) 21 p 40.8 mp.

V  ízipóló:
Magyarország—Svédország 9:1 (4:1).

B író: E m ery  (A nglia). A m ag y ar gólokat so rrend
ijén N ém eth. Bozsi. H alasy, Andersen, N ém eth, 
Keserű II., N ém eth, K eserű  II.. Halasy  és végül 
N ém eth  dobta. A svédek becsületgóljá t A ndersen  
szerezte.

N ém etország—Belgium  2:1 (1:0). B író: De. 
Vrie.s (Hollandia). Góldobók: A. R adem achert 
Schw arz  a németek. C astelleyn  a belgák részéről.

A z  1. csoport helyezési sorrendje a következő: 
Európabajnok: M agyarország, 2. N ém etország, 3. 
Belgium , 4. Svédország.

Az Európa-serleg végső állása: Győztes
N ém etország 118 pon tta l, 2. M agyarország  

72 pont,
3. F ranciaország  37 pont, 4. Olaszország  34 pont, 5. 
A n g lia  27 pont, 6. Csehország  13 pont, 7. és 8. Bel
g ium  és Dánia  10—10 pontta l, 9. Svédország  8*/e 
pont, 10. S v á jc  5 pont, 11. Hollandia  4‘á  pout, 12—* 
14. F innország, N orvégia  és J  ugoszlávla  4—4 p o n t
tal, 15. L engyelország  1 pont.

el a fran ia  parto t. Ebben az irán y b an  sokkal ne
hezebb az úszás, m ert a tenger á ram lása  ellen
kező irányú. A rekord  a dover—boulognei irá n y 
ban eddig 20 óra  25 perc volt, am elyet m ég 1875- 
ben á llíto tt fel W ebb  k ap itány  és am elyet azóta 
sem tudott m egdöntőn! senki.

Tem m er  most 15 óra  54 perere  ja v íto tta  a v i
lágrekordo t. vagyis 4 óra és 31 perccel verte  le a 
közel ka tra n  év óta fennálló  rekordot, Kr, angol 
úszó p á ra tlan  te ljesítm ényéért aranyserlegei ka
pott Dover városától.

A nemei Metze nyerte a niotorvezetéses világbajnok
ságot. A 100 km-es motorvezetéscs világbajnoki döntőt 
a német. M etze nyerte. 2. Krrwc (Németország). 3. ,S'r- 
vergnini (Olaszország). 4. Prieto (Spanyolország), 5. 
Ronsss (Belgium). A győztes ideje 1 óra 27 p 57.4 rop.
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A Bocskai nyerte a debreceni 
futballtornát

Hétfőn ö teze r néző g yön yö rkö d ött a Bocskai— V ienna küzdelm ében , 
a m e ly  2 :2  arán yb an  döntet énül végződött — H un g ária— Rusj 4 :1

(A  Reggel tudósítójától.) A  s t a d i o n b a n  S z e n t  
I s t v á n  n a p já n  ötcser  n éző  e lő t t  f o l y t a t t á k  a  k ö r 
m é r k ő z é s t  D e b re c e n  v á r o s  n a g y d í j á é r t .  A  d í s z 
p á h o ly b a n  m e g je le n t  V ág  L á s z ló  b á r ó  fő is p á n .  
E lő s z ö r  a H ungária  4:1 (.3:1) a r á n y b a n  g y ő z ö t t  az  
S K  R u s j  c s a p a t a  e lle n . A  kék-fehérek já téka  a 
győzelem  ellenére nem vo lt m egnyugtató . T uray  
l ő t t e  az  e ls ő  g ó l t .  m a jd  K obzár  k i e g y e n l í t e t t .  
Szabó IV .  s z e re z te  m e g  a  v e z e té s t ,  a m e ly e t  T uray  
két gólja követett.

E z u tá n  k ö v e tk e z e it  a  D e b re c e n  Bocskai k ü z 
d e lm e  a b é c s i  Viennával. A  k é t  t e c h n ik á s  c s a p a t  
i d ő n k é n t

a fuíballsport sok szépségét mutatta be
é s  a h e v e s  i r a m ú  m é r k ő z é s t  a k ö z ö n s é g  d ö rg ő  
t a p s a  k í s é r te .  A  b é c s ie k  r e n d e lk e z te k  a  n a g y o b b  
r u t i n n a l ,  m íg  a  B o c s k a i  ezt l e lk e s e d é s s e l  p ó to lta .  
A  c s a p a to n  m e g lá ts z o t t  G yulai h i á n y a .  A z  e lső  
g ó l t  a  V ienna érte  el M ayböek  r é v é n  a  15. p e re l je n .

I l é t  p e rc r e  e z u tá n  Markos és N ávay Összjáléka 
után az utóbbi k iegyenlíte tt.

Három táram  eccs, Ráront győzelem
(A  Reggel tudósiló jótól.) A  Ferencváros, m i 

u tá n  s z o m b a to n  7:2 a r á n y b a n  le g y ő z te  B e r l i n b e n  
a  H ertha  c s a p a t á t ,  v a s á r n a p  vegyes érzelm eket 
keltő  e r e d m é n y t  é r t  el C h e m n itz b e n .  A  b a jn o k 
c s a p a t  6:5 a r á n y b a n  v e r t e  a z  o t ta n i  Ballspiel 
Club c s a p a t á t .  N e m  v a la m i  b iz ta tó  a z  Újpest, s z e 
r e p lé s e  se u i, m e r t  a  l i l a - f e h é r e k  3 :2  (1:2) a r á n y 
b a n  g y ő z te k  U n g v á r o t t  a  C S K  e lle n . E zze l s z e m 
b en  a  Szeged FC  b r a v ú r o s a n  k ü z d ö t t  B o n n b a n .  
A  tiszapartiak 7:2 (3:1) arányban nyerték  meg 
mérkőzésüket.

ma ♦ ♦ »  i n

A  II . l ig a v á lo g 'a t o l t  g y ő z ö t t  
a  S o m o g y  eSSen
II. Liga—Somogy FC 3:1 (0:1).

( A  R e g g e l  tu d ó s í  ló já t  ó l.) A S o m o g y  tám a d á sa iv a l 
indult; az u n a lm a s  mérkőzés. M indkét csapat ij/en 
g y e n g e  te l j e s í tm é n y t  n y ú j t o t t .  Búr a Somogy támadott, 
döntő fölénybe nem jutott. A 34. percben K o llá r  be
adását G a la m b o s  n hálóba fejelte (0:1). A második fél
időben a  lelkesebben játszó válogatott irányíto tta  a 
játékot. A 18. percben P o m á z i  kiugrott a védők közül, 
V a l i  rá fu to tt és közben mellette a hálóba guru lt a 
labda (1:1). Szórványos Somogy-ellentámadások után a 
34. percben V a l i  hibájából Pomázi rág ta  a második gólt 
(2:1). A 36. percben Bcrecz hálraadott labdáját FtíK el
nézte és P o m á z i  a labdát a kapuba rúg ta (3:1). A II. 
liga csapatában Déri és P o m á z i  érdemel dicséretet, míg 
a Somogybán B á r d o s , Fabólc és Bcrecz tűn t ki a többi 
közül.

A Dunántúl teniszbajnoksága. Vasárnap és hétfőn 
Pécsett rendezték meg a Dunántúl teniszbajnokságát. 
Eredmények: Férfiegyes, bajnok: A s b ó th  (Szombathely), 
nőiegyes,. bajnok: l l u l l y  (Bátaszék). Férfipáros, bajnok: 
Asbóth—Ungár pár.

Hogyan lesz Máznikoffliól Peehnikoff? Soroksárod 
futball tréning volt vasárnap. Találkozót adtak egymás
nak az óbudaiak és a soroksáriak. Az óbudai kapuban 
M a z n ik o f f ,  a bolgár válogatott kapus védett, aki o tt
hagyta a kies .Szófiát, vándorbotot vett. a kezébe és el
jött, Budapestre jelentkezni. A ÍIT. kér. FC most próbálta 
ki Maznikoffot, ak it védései után — egy csomó gólt ka
pott be — díjmentesen P e e h n ik o f f  r a  »niagyaros(toltak". 
A Soroksár FC különben 5:2 arányban győzött az óbu
daiak ellen.

A Soproni VSE győzelme a M agyar Kupában. Sop
ronban, a .M a g ya r K a p a  selejtező mérkőzéseinek során a 
S o p ro n i V S E  4:2 (1:2) arányban legyőzte a D e b re c e n i  
V S C  csapatát. Csak kétszer tizenötperces meghosszab
bítás döntötte el az egyenlő ellenfelek küzdelmét. Az 
első félidőben igen szép volt a játék, a második meg
hosszabbítás utolsó öl percében a soproniak feltűnő le l
kes játékkal 5 perc a la tt két gólt szerezlek. A soproniak 
góljai közül S z é n á s i  keltől. H o r v á th  111. és K o m á d  
fgyet-egyet rágott, míg a debreceniek gó ljait F e h é r  és 
P c n c z  szerezte.

A MAC úszói Vcrese.gyltázán. A M A C  úszó- és vizi- 
pólócsapnta V i z v á r y  Károly vezetésével V e r e s e g y h á z á n  
vendégszerepeit. A fővárosi úszók minden számban fölé
nyesen győztek. Eredmények: 50 m  g y o r s . 1. Kánássy 
*29.2 mp, 2. Harangozó 292 nip. 100 m  m e ll . 1. Gynlay 1.27 
mp, 2. Tolnay 1 27.4 tnp, lX .50  m  s ta fé ta .  1. MAC (I)ienes, 
Harangozó, Brém. Boer) .1 p 59 6 mp. 2. Veresegyháza. 
Bemutató műugrásban a fiatal H íd v é g i  nagy tetszést 
arato tt. Tréfás műugrásban B r é m  szerepelt. V iz ip ó M . 
M A C — V e r e s e g y h á z i  SC  11:0 (12.0). Góllövök: T a r ie s . 
Boer (4). S o m ó e z y  (.3). C sorba . T o ln a y , K á n á s s y , illetve 
D ie n e s , V e k e r le ,  H m  a ,,//,)■,; (2). A második félidőben a 
helyi csapatban a M A C  tartalékjai jil-zo tlak  és a ven 
dégesapat a hideg víz miatt, kevesebbet nyiijtott, mint 
uz első félidőben.

A 40. percben Návay belőtte a Bocskay 
vezctőgóíjút. A közönség1 extázisba menő 
lelkesedéssel ünnepelte a Bocskay vezetését.
A m á s o d ik  f é l id ő  24. p e rc é b e n  a  V ie n n a  ú jb ó l  

k i e g y e n l í t h e t e t t  v o ln a ,  m e r t  Gsehweidl t i s z ta  h e ly 
z e tb e  j u to t t ,  de földbe rá g o tt és valóságos »salto- 
mortáléval« zuhant a földre. A  B o c s k a y  m ó g  se m  
t u d ta  t a r t a n i  a z  e r e d m é n y t ,  m e r t  a 30- percben 
M ayböek k iegyen líte ti.  N a g y  c s a t a  k e z d ő d ö tt  a  
g y ő z e lm e t  j e l e n tő  g ó lé r t ,  d e  az  e re d m é n y  m á r  n e m  
v á lto z o tt .

A mérkőzés végén a közönség lelkes ün
neplésben részesítette mind a két csapatot.

K ü lö n  t a p s o t  k a p o t t  Markos, Teleki é s  Palotás, 
v a la m in t  Gsehweidl. A  2 :2  a r á n y ú  d ö n te t le n  e r e d 
m é n y  rendk ívü l hízelgő a Bocskaira, am ely ezzel 
m egnycrle a körm érkőzés nagy d íjá t is. a  V ie n 
nával, a  H ungáriával é s  a z  ungváriakka l  s z e m 
b e n .

A Budapest—Ilalalonszcplak közötti 104 km útsza
kaszon vándorúi ias kerékpárversenyt: P i ln y  (osztrák) 
3 óra 20 p 30 mp. B o g n á r  (l.TE), L a k a to s  (UTE), S z i k 
la i/ (BSzKKt) és l to n e t  (FTC) nyerte. A  c s a p a tv e r s e n y 
b e n  a  P o s tá s  n é g y e s  g y ő z ö t t .

Nemcsak amatőrök, de professzionista kokszolók Is 
szerepelnek a péntekcsti nemzetközi viadalon. Pénteken 
este az A n g o l/ .a -rk b a n , nemzetközi bokszmérkőzést rendez 
a B T K  és t i .  V a s u ta s  SC . A versenyen a legjobb román 
bokszolok veszik fel a harcot a két egyesület legjobbjai
val. Hogy a nemzetközi bokszmérkőzóst érdekesebbé te
gyék, professzionista p á r t is ringbe állítanak. S zo b o -  
levszky  Sándor és B o n d y  Gábor mérkőznek meg 8 me
netes küzdelemben.

A Gerhard LaJos-cmlékvcrscny, amelyet a vándor- 
evezősök rendeznek, augusztus 2G-ún délben lesz a római 
parton levő H ungária-strand előtt. A táv 10 km.

Az Országos F ron tharcos Szövetség autó- és 
m o to r s p o r tü s z t á ly a  o k tó b e r  7 -én , v a s á r n a p  r e n d e z i  
m eg  a h a to d ik  l lü .sö k  C s i l l a g tú r á j á t .  N e v e z é s i  
h a t á r id ő  s z e p te m b e r  21).

Virágkorzó a Dunán. V asárnap délelőtt szép lá tvány
ban volt része a Dunakorzón sétáló közönségnek és azok
nak, akik a M a g y a r  E v e z ő s  S z ö v e ts é g  kiilönhajóján he
lyezkedtek cl. Virágos csónakfclvouulást rendezlek, ame
lyen ö t le h  si b b u é l-ü l le h  sí b b c n  é s  f in o m  í z lé s s e l  f e ld í s z í 
t e t t  c s ó n a k o k  v o n u l tu k  fe l .

Különösen az utászkatonúk gályája és az MiBzpirln- 
csónak* a vlrúgdiszítés valóságos remeke volt s ara to tt 
nagy sikert. Do a  többiek is sok tapsot kaptak. A felvo
nulásban rósztvelt minden csónak díszes plakettet ka
pott emlékül a M a g y a r  E v e z ő s  S z ö v e ts é g tő l.

Orbán szerepelt legjobban a stockholmi párbajtőr- 
versenyben. S to c k h o lm b a n  a nemzetközi, modern pon- 
tatlon versenyben, Szent Istvánkor a p á r b u j lő r v iu d a ll  
bonyolították le u következő eredménnyel: 1. B r ik  (Né
metország) és A lm g r c c n  (Svédország) 5—5 ponttal, a 
magyarok közül G. O rb á n  13.5 ponttal. 9. J ó s  1G ponttal, 
11. P c in c liá z y  24 ponttal, 15. G y a ló k a y  25.5 ponttal. Ked
den délelőtt 10 órakor megkezdődik a pisztolylövő ver
seny.

A TT. liga a rcvánsmérközéscn Is legyőzte a So- 
mog.vot. // . l ig a —S o m o g y  FC  2:1 (1:1). A második liga 
megérdemelten győzött. Góllövók: S z é c s i  é s  F r i l z ,  il
letve K o llá r .

Urbacli László nyerte Ausztria inolorcsónakbajnok- 
ságút, umelyet a  wörthi-tavon rendeztek meg.

Az am erikai atléták Pá-izsban. Vasárnap a Jcan 
B o u in -s la d io n b a n  atlétikai verseny volt az am erikai a t
léták részvételével. Érdekesebb eredmények: 100 m - r s  
S ík fu tá s :  1. Peacock US'.) 10.6 mp. 300 m - r s  s í k fu tá s :  1. 
Kané USA 34 mp, 2. Bo'dss t Franciaország 34.2 mp, 
francia rekord. 10 / m  es  s í k fu tá s :  I. Ducos Franciaország 
49.8 mp. 800 m - is  s í k fu tá s :  1. Eastman, Ujzélanrl. 5000 
m -e s  s í k fu tá s :  1. Berolle, Franciaország, 15 p 11 mp. 100 
m -es  g á t:  1. lla rd ing  USA 51.4 mp. 110 m -es  g á t:  1. Bcard 
USA 14.6 mp. í ' 100 m -es  s ta fé ta :  I. Uhu 42.4 mp. 1X.100 
m -e s  s ta fé ta :  l. USA 3 p 16.8 mp. T á v o tu g r á s :  1. Peacock 
USA 721 cm. Magm.'ii:. i', .-: Johnson USA 201 cm! S ú l y 
d o b á s: Torranco USA 16.85 m. 2. Lymau USA 15.88 ni. 
D is z k o s z v e lé s :  1. Torranee USA 46.11 ni.

Fölényes német győzelem a Németország -Svájc 
atlétikai viadalon. A S tu ttg a rtb a n  inogrondrzclt N é 
m e to r s z á g  - S vé tje  a tlé tik a i  inéi közíst A -m c io r s z 'ig  88:50 
pontarányban nyerte. A győzi sek: 100 n i Bo: eb meier 
(N ém etország) 10.5 mp. — 200 M : Borchmcier 21.5 mp. 
— 100 m : Melzner (Németország) 48.4 mp. — ,‘00 m :  
Paul (Néintország) 1 p 55.3 mp. — 1500 m : (M artin
(Svájc) 3 p 58.1 mp, (svájci rekord). -  110 g á t:  Welscber 
(Németország) 15 mp. T á v o tu g r á s :  Sdieek (Német
ország) 727 cm. - -  M a g a s u g r á s :  Hang (Németország) 
187 cm. —  Búd'U g á s :  Amayer (Svájc) 380 cm. — S ú l y 
d o b á s :  S iew ert (N éine(o iszág) J 1.66 m. —  D is z k o s z v e lé s :  
Siewert 46.16 m. — G 'r e ' y v : .• Schwab (Németország) 
58.30 m. 1 100 m  sh ifé tn :  1. N ém eto rszág  42.9. 2. 
2 Svájc  43 mp. I ' l ifi m sta fé ta :  1. Néintt-uszág. 3 p
19.5 mp. 2. Svájc 3 p 23 mp.

Gusztáv A do lf svéd trónörökös is 
m egjelent a m agyar lovastisztek

stockholmi v iada lán
(A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  A m o d e r n  p e n ta t lo n  clstj 

versenye vasárnap volt Stockholmban. A 4050 méteres 
treplovaglást bonyolították lo tizennyolc résztvevővel, 
a hatodik dragonyosezred lovain. A verseny előtt az öfc 
ország tizennyolc versenyzője előtt m egjelent G u s z tá v  
Adolf svéd trónörökös, nk' a résztvevőket, egyenként 
megszólításával és kézszorításával tüntette ki.

N é g y  m a g y a r  in d u l t  a  v e r s e n y b e n . Legjobban O rb á n  
hadnagy szerepelt, aki hatodik lett, P e ln c h ú z y  főhads 
nagy tizedik helyen végzett, m indketten hibapont néls 
kiil. J ó s  főhadnagy két hibaponttal tiz/mkettedik, G yalfH  
k a y  hadnagy pedig akinek testsúlya 95 kg, úgy látszik, 
nehéz volt lovának, 21 és féi hibaponttal az utolsóelőtti’) 
tizenhetedik helyen végzett.

E r e d m é n y e k :  1. B ir k e  főhadnagy (Németország) 7 p> 
1G.8 mp, 2. E in w a e c h le r  főhadnagy (Németország) 7 p 23 
mp, 3. A h n e n g r c r n  hadnagy (Svédország) 7 p 21.1 mp,
4. B o is m a n  hadnagy (Svédország) 7 p 28.7 mp, 5. O.rmn 
s t ie r n a  kapitány (Svédország) 7 p  29.9 mp, G. O rb d it 
hadnagy (M agyarország) 7 p 51.8 mp, 7. P a g n in i  had* 
nagy (Olaszország) 8 p 04.4 mp, 8. Keltöven  (Finnn 
ország) 8 p 10 mp, 9. T h o fe l t  (Svédország) 8 p 17.6 mp,
10. Pctnehdzy főhadnagy (M agyarország) 8 p  19.4 mp.

Hétfőn befejezték Balatonalmádin a magyar-osztrák 
ifjúsági teniszmérkőzést, melyet a kitűnő m agyar ifjú-, 
sági játékosok 7:0 arányban megnyertek.

A K ispest FC Franciaországban túrázó csapata va- 
sárnap  Olimpique Marseilles, u francia bajnokság má
sodik helyezettjével játszott, 3:3 (2:2) arányban döntet
lenül mérkőzött.

V asárnap 4:0.ra vezetnek a m agyar ifjúsági tenisze
zők az osztrákok ellen. B a la to n a lm á d in  igen nagy érdek
lődés mellett kezdődött a m a g y a r -o s z tr á k  ifjúsági tenisz
mérkőzés, melyben a kitűnő m agyar versenyzők nagy 
fölénnyel győzték le ellenfelüket. Eredmények: N a d á n y i  
— P e ts c h  (osztrák) 6:2, 6:0, T e m p lc  ( m a g y a r )— K ö n ig  
(osztrák) 6:2, 7:5, T e m p le  - S to lp a  ( m n g y iu j— B r e iih c —, 
Cöbel (osztrák) 6:8, 6:2, B a lá z s — N a d á n y i  (m agyar)— 
P e ts c h — K ö n ig  (osztrák) 6:4, 6:4. A magyarok tehát 1:0 
arányban vezetnek.

L O V A K E G Y IE T Í V E R S E N Y E K
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  A pesti pályán vasárnap 

és hétfőn voltak versenyek. Az első napon, a sötét két
évesek versenyét, az I lo n a v ö lg y i- d i ja t ,  a k e n g y e l i  m é i  
n e s  z ö ld e n  f u tó  N a n k in g ja  n ye r te . C a r tl ia g o  e lle n .

Hétfőn a 15-ik S z e n t  I s tv á n - d l jb a n ,  D rc h e r  J e n ő  3 
é v e se , a  k i t ü n ő e n  e lő k é s z í te t t  O p á l g y ő z ö t t ,

A két nap részletes eredménye;
I .  V a s á r n a p :

I. 1. Siker (V'o). 2. Adagio (2). lm .: 3 ló. Tót,: 10:13,
11, 12. Befutó: 5:10.

I I . 1. Lincoln (2), 2. Amanda (R/>«). Ln-: Rózsám  I I .  
Tót.: 10:22. Befutó; 5:17.

I l i .  1. Livorno (C), 2. Remek (12). 3. Tnmmuz (12),
lm.: 5 ló. Tol.: 10:90, 24, 43, 34. Befutó: 5:655^0.

IV. 1. N an k in g  (3), 2. Cartliago (2 •). lm .: A rany
láz, Rozsdás, Cserkész. Tót.: 10:29, 17, 17. Befutó: 5:55.

V. 1. Posc (3). 2. Mesebeli (3), 3. H ó v irág  (12). lm .:
6 ló. Tót.: 10:43, 16, 16, 22. Befutó; 5:65.50.

VI. 1. Bonyodalom (12), 2. Dánia (3), 3. Suhanc (10). 
lm .: 5 ló. Tol.: 10:186. 36, 18, 29. Befutó: 5:349.

V II. 1. P átria  (2'..), 2. Tiro (3), 3. Szomjas (3). Irn.t
7 ló. Tót.: 10:45, 19, 15, 17. Befutó: 5:85.

I I .  H é t fő :
I .  S z ig e tm o n o s to r i  d i j .  3000 P. 1300 m . 1. Fokos (2) 

Tellsebik, 2. Vonzó (10), 3. Gyöngyike (20). Hn.: Viola, 
Dorettc, Ainourcttc, Példás, Mórán, Napfelkelte, Bácsku. 
l'z! h., 1 li. Tót.: 10:28, 19, 37, 29. Befutó: 5:311.

II . N y e r e t le n  k é té v e s e k  v e r s e n y e .  2500 P. 1000 m . 1. 
Széltoló (5) Balog, 2. Napszámos (6>, 3. Bullila C/i#). 
lm.: Sentiineiit, Na mi? Parázna, Mód, Sok, Mákvirág. 
2'/t b„ V. h. Tót.: 10:87, 17, 21, 13. Befutó; 5:945.

III. G y á li  h a n d ic a p . 1000 P. H:,io m . 1. Bcllevue (2'/») 
Gosztonyi, 2. Mulass (2), 3. Addio (10). lm .: A dm irá lis , 
Pici, Coruna, Corviuua. Fejli., l ’í h. 'J'ot.: 10:52, 14, 13, 
20. Befutó: 5:50.50.

IV. S z e n t  I s t v á n  d í j .  21.000 P . 1800 m . 1. Drelier .Tenő: 
Opnl (3) Klimscha, 2. Casablanca ('■ io), 3. Adcrno (33), 
4. Livius. lm.: Lámpás, P iriim , O rp ing ton , Toupet. "í li., 
nyakb. Idő; 1.54'/8. Tót.: 10:55, 17, 14, 47. IL futó; 5:71.50.

V. H a n d ic a p . 1200 P. 1100 m . 1. Repris (ti) Kupái és 
Vak lyuk (10) Simies holtverscnyln-n, 3. Furcsa (2). lm.: 
Garuda. Búzavirág, Charles, K’allrnpe, Afrieanus, Al- 
legra. Túzok, Sylvin. Holtv., U.j b. Tót.: 10:11, 00, hely 
27, 44, 10. Befutó: Repris—Vak tyuk 5:500, Vak lyuk— 
Repris 5:610.

VJ. K é té v e s e k  h a n d ie n p je .  2000 P. 1000 m. 1. Qunr- 
noro (2 '.)  Gutái, 2. lám ái,ó v a  (20), 3. I’ozör (3). Im .j 
M allorca, Z úzm ara , Csex’Gbcrc, Kol usmisz, K áló . Ki- kun,
1 h., nynh.h. Tót.: 14:15, 26, 75, 18. Befutó: 5:2675.

VII. V e l t e r  h a n d ic a p . 1S00 P . 1300 m . 1. l'ilka (3) 
Rózsa és Atropos (10) Gosztonyi holtversenyben, 3. Kopó 
(10). lm .: Knrolluger, Minek? Forrás, Arine Grcdl, Hon
véd, l’oprád Felka. Holtv., ’/•, li. Tol.: 10:16, 83, hely 19, 
35, 40. Befutó: Felka—Atropos 5:87.50, Atropos—Felka 
5:190.
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